Глава 1
- Приятно познакомиться, я Саймори Мийо.
Она изо всех сил старалась как можно изящнее сесть на татами.
...Но, было очевидно, что она нежеланная гостья. Однако, она все же не хотела показаться невежливой.
- .....
Человек, который должен был стать ее мужем, не сводил глаз с книг на столе. Как будто он не замечал ее присутствия.
Мийо держала голову опущенной, не двигая ни единым мускулом, пока к ней не обратятся.
К сожалению, она уже привыкла к такому обращению. Её постоянно игнорировали.
Кроме того, она чувствовала, что будет более уместно вести себя вежливо при первой встрече.
- И как долго ты собираешься оставаться в таком состоянии?
Через некоторое время эти слова прозвучали у нее над головой. Затем она подняла голову и впервые встретилась с ним взглядом, прежде чем снова склонила голову.
- Мои глубочайшие извинения.
- ...Я не просил тебя извиняться.
Прекрасный жених вздохнул и попросил ее поднять голову.
И снова Мийо подняла взгляд на своего жениха, Куду Киеку, мужчину невероятной красоты. У него была фарфоровая светлая кожа, длинные волосы цвета светлого чая и пара бледно-голубых глаз. Весь его облик был светлым, а вместе с тонкими чертами лица создавалось ощущение, что он вовсе не человек.
И все же ходили слухи, что он безжалостен и бессердечен. Любой, кто ему не понравится, будет уничтожен.
Однако нельзя судить о книге по обложке, подумала Мийо.
Хотя все же был один достоверный слух о том, что было несколько женщин, которые отказались выйти за него замуж в течение трех дней.
Но, у Мийо не было другого выбора.
Теперь у нее не было ни дома, куда можно было бы вернуться, ни безопасного убежища, где можно было бы спрятаться. И поэтому, сколько бы страданий ни ждало ее в будущем, она могла оставаться только в этом месте.
***
- Что это такое?
Шаа…
Горячая жидкость попала ей на лицо и грудь.
Мийо склонила голову в поклоне, не издав ни звука, хотя чувствовала боль.
- Он слишком горький! Я не могу пить такой чай!
- Мои глубочайшие извинения!
- Переделай его немедленно!
Чай был таким же на вкус, как обычно. Однако она сразу же поняла, что ее сводная сестра сегодня не в настроении, поэтому поспешила на кухню.
- Господи, ты даже чай толком заварить не можешь. Разве тебе не стыдно за себя?
- Действительно, какое уродливое зрелище!
Она слышала, как мачеха и сводная сестра насмехаются над ней сзади, но делала вид, что ничего не слышит. Тем временем ее отец продолжал беззаботно есть. Так продолжалось уже много лет, и Мийо давно перестала чего-либо от него ожидать.
Семья Саймори была известной семьей с многолетней историей, а Мийо была старшей дочерью.
Союз между ее родителями был политическим. Поскольку в семье Саймори рождались обладатели способностей, этот брак был организован с намерением сохранить эту особую родословную. В то время у ее отца уже была возлюбленная, но как бы сильно он ни боролся, в конце концов он не смог бросить вызов решению семьи. И неохотно согласился жениться на её матери.
Итак, Мийо родилась в браке без любви.
Но несмотря на это, Мийо любили... хотя это воспоминание было смутным, она помнила, что ее отец был очень заботливым, а мать нежно любила ее. Однако, когда ее мать умерла из-за болезни, отец женился на своей бывшей любовнице.
И тогда все изменилось.
Мачеха ненавидела Мийо, поскольку он была дочерью женщины, которая разлучила ее с возлюбленным. В тоже время отец Мийо чувствовал вину за то, что согласился на брак по расчету, поэтому он не предпринимал никаких действий, чтобы защитить ее от мачехи.
Вскоре после этого, мачеха родила ему прекрасную дочку. И после рождения ее сводной сестры он и вовсе перестал заботиться о Мийо.
Кайя, сводная сестра, была гораздо красивее Мийо и получила прекрасное образование. Кроме того, у нее было «Мистическое Видение», которое Мийо не унаследовала, поэтому ей не потребовалось много времени, чтобы начать смотреть на свою старшую сестру свысока вместе со своей матерью.
В этом году Мийо исполнилось девятнадцать. И поскольку она была рождена в благородной семье, то уже давно должна была выйти замуж.
Однако для Мийо, с которой обращались как со служанкой, брак был невозможен. К тому же ей не платили за ту работу, которую она выполняла, поэтому она не могла выйти из дома, даже если бы захотела.
- Извините, что заставила вас ждать.
Она поставила вновь заваренный чай на столик рядом с Кайей. Ее сводная сестра ничего не сказала, а вместо этого хмыкнула.
Мийо была уверена, что спокойно проживет остаток своей жизни в качестве служанки. Так что она практически смирилась со своим положением.
Как только отец, мачеха и сводная сестра закончат завтракать, Мийо отправится вместе с другими слугами убираться и подметать территорию у главных ворот.
Она редко занималась домашними делами в доме. Причиной этому было то, что, если она случайно встретится с мачехой или Кайей, те непременно начнут командовать ею и придираться по всяким пустякам. Остальные слуги тоже знали об этом, поэтому, беспокоясь за Мийо, назначили её ответственной за стирку одежды или уборку снаружи дома.
****
- Здравствуй.
Мийо тихо убиралась возле дома, когда пришел посетитель.
- Ах... Здравствуй, Кодзи.
Мийо поклонилась молодому человеку со слабой улыбкой на лице.
Кодзи был вторым сыном в семье Тацуиси, а так же другом детства Мийо и Кайи. Как и семья Саймори, семья Тацуиси имела древнюю родословную и унаследовала особые способности.
Но самое главное - он относился к Мийо, как к старшей дочери семьи Саймори. Он был добрым человеком, перед которым она могла свободно общаться.
- Сегодня хорошая и теплая погода.
- Да, ты прав и это очень хорошо, так как белье довольно быстро высохнет.
Теперь он был единственным человеком, с которым она могла вести спокойную беседу. Он несколько раз пытался защитить Мийо с тех пор, как ее семья начала обращаться с ней как со служанкой, но в итоге глава семьи Тацуиси сделал ему выговор: - «не смей делать замечаний о чужих семьях».
Несмотря на это, Мийо все еще считала его своим другом.
- Эм, у меня есть небольшой подарок для тебя. Пожалуйста, прими его.
- ...Сладости?
Кодзи протянул ей красивую цветную коробочку.
- Совершенно верно. Извини, если они тебе не понравятся, но сейчас очень популярны именно западные сладости. Я слышал, что они легко портятся.
- Пожалуйста, не извиняйся. Большое спасибо. Я разделю их с другими слугами.
- Хорошо.
В этот момент Мийо вдруг заметила, что что-то происходит.
- Сегодня какой-то важный день?
Внешность Кодзи сегодня, казалась, более официальной, чем обычно. Он редко появлялся в западном костюме. В ответ на вопрос Мийо лицо Кодзи потемнело, и он неловко отвел взгляд.
- Гм, да... Сегодня у меня есть кое-какие важные дела с твоим отцом.
Его поведение тоже было странным. Он был довольно спокойным и прямолинейным человеком. Когда Мийо слегка наклонила голову в замешательстве, Кодзи поспешно вбежал в особняк, сказав: - увидимся позже.
Она тут же задалась вопросом, что же все-таки происходит. Но быстро вернулась к уборке, думая, что это не имеет к ней никакого отношения.
Мийо была старшей дочерью семьи Саймори. Однако ее родословная - это все, что у нее было. Кроме того, она не имела ни хорошего образования, ни таланта, ни красивой внешности, и ничем не отличалась от дочерей бедных семей. Мир, в котором она жила, ничем не отличался от мира Кодзи.
Через некоторое время из особняка вышел слуга и позвал Мийо.
- Мийо, господин зовет тебя.
- А?
- Он сказал, чтобы ты немедленно шла в гостиную.
- Я... понятно.
По какой-то причине у нее появилось дурное предчувствие, и чувство страха мгновенно заполнило ее разум.
Мийо, с которой обычно обращались как со слугой или даже хуже, в принципе никогда не звали на встречи с гостями. Сейчас она чувствовала только ужас от этой нестандартной ситуации.
Она злилась на свои ноги за то, что они безудержно дрожали, но все же собралась с духом и кое-как добралась до гостиной.
- Прошу прощения, это Мийо.
Ее отец ответил «входи» через раздвижную дверь. Его голос прозвучал резко и грубо, отчего ее пальцы на скользящей двери похолодели от волнения.
В гостиной сидели ее отец, Кодзи, мачеха и Кайя.
Как и следовало ожидать, она чувствовала, что с ней вот-вот случится что-то плохое. Но она спрятала свой страх под невыразительной маской и села поодаль от мачехи и сводной сестры, которые недовольно нахмурились. Затем ее отец сурово открыл рот.
- Этот «разговор» будет о браке и будущем этого дома... Мийо, я думаю, тебе лучше услышать это сейчас.
Брак.
Это слово застало Мийо врасплох.
В ее сердце возникли страх и тревога.... и маленькая надежда.
Может быть, только может быть, она могла бы покинуть этот дом и найти себе лучшее место где-нибудь еще….?
Она быстро прервала этот ход мыслей. Не было никакой надежды на то, что что-то подобное может случиться. Чудеса невозможны.
В тишине гостиной отчетливо прозвучал голос ее отца:
- Семья Саймори решила принять Кодзи в семью в качестве зятя... И именно Кайя будет заботиться о нашем доме став его женой. А что касается тебя….
Что ж, как и ожидалось.
Хотя она должна была быть к этому готова. Но она чувствовала себя так же, как если бы у неё под ногами появилась черная дыра. Страх и отчаяние терзали ее сердце. Когда сердце Мийо пронзила боль, она была настолько этим поглощена, что даже не заметила победоносное выражение лица Кайи.
Мийо уже давно заметила намерение своего отца взять в зятья Кодзи, второго сына семьи Тацуиси. И, возможно, именно поэтому, сама того не ведая, в ней зародилась слабая надежда.
Может быть, ей удастся выйти замуж за щедрого и добродушного Кодзи.
И тогда, возможно, ей позволят занять место хозяйки семьи Саймори.
Может быть Кайя выйдет замуж и будет жить в другом месте, так что Мийо не придется прожить всю оставшуюся жизнь в сравнении с Кайей.
Возможно, когда-нибудь она сможет поговорить с отцом так же, как раньше.
...Как глупо с ее стороны. Ничего из этого никогда не будет возможно.
- Мийо, ты выйдешь замуж вне семьи... Семья, в которую ты войдешь - это семья Кудоу. Твоим мужем станет глава семьи, Кудоу Киека.
Она почувствовала огромную тяжесть на сердце. Ей было настолько горестно, что она не могла даже поднять взгляд. Она низко склонила голову и ответила: - Да, отец.
- О боже! Разве это не здорово? Ты выйдешь замуж за главу семьи Кудоу!
Кайя специально притворилась, что празднует это событие.
Семья Кудоу действительно имела более высокий статус, чем семья Саймори и семья Тацуиси. Семья Кудоу была одной из тех, кто может похвастаться влиянием и внушительным количеством активов. Однако глава семьи, Кудоу Киека, был известен как безжалостный и беспощадный человек. Что же касается его женитьбы, то ходили слухи, что многие женщины из хороших семей сбегали от него по истечении трех дней.
И все же отец велел ей выйти замуж за такого человека.
Как только Мийо покинет дом, они, вероятно, никогда больше не позволят ей ступить на территорию Саймори.
Мийо прекрасно понимала, что ее помолвка с главой семьи Кудоу не пройдет гладко. Ведь она даже не ходила в школу для девочек.
- Это слишком большая ответственность для такого бесполезного человека, как я, но было бы невежливо отказаться.
Ее мачеха казалась очень счастливой. Мийо очень хорошо понимала, как сильно она раздражает свою мачеху.
- Ах, конечно же, мы не позволим тебе отказаться... Иди немедленно собирай свои вещи. Как только ты закончишь, то отправишься в резиденцию Кудоу.
Она не могла высказать никаких возражений.
Мийо думала, что, возможно, ей станет легче, когда она покинет дом Саймори. Тем не менее, человек, за которого она выйдет замуж, из семьи Кудоу, поэтому лучше многого не ожидать.
Скорее всего, ее либо вышвырнут вон, либо её убьет жених, который, по слухам, безжалостен. На самом деле было бы лучше, если бы с ней по-прежнему обращались как со служанкой.
В любом случае, будущее в сознании Мийо было темным.
- Мийо.
Извинившись, она вышла из гостиной, но тут ее окликнул сзади Кодзи, который бросился за ней вдогонку.
- Кодзи?
Когда она обернулась, Кодзи выглядел еще более неловко, чем на встрече, и его лицо исказилось от боли.
- Мне очень жаль, что так получилось... я оказался бесполезен. В конце концов я ничего не смог сделать... даже сейчас я ничего не могу сделать…
- Тебе не за что извиняться, Кодзи. Мне просто не повезло, вот и все.
Мийо попыталась успокоить его улыбкой, но она не смогла улыбнуться.
Если подумать, когда она в последний раз улыбалась?
- Это не так... я о везении.
- Это не имеет значения... Меня это не особенно волнует, так как возможно я стану счастливее в доме моего жениха.
Слова, которые даже не приходили ей в голову, непроизвольно сорвались с ее губ.
- ...Неужели ты не обижаешься на меня? - Сказал Кодзи с таким выражением лица, как будто он еле сдерживал слезы.
По какой-то причине он надеялся, что Мийо будет критиковать его, спросит, почему он не спас ее и...
Однако в данный момент Мийо не могла позволить себе беспокоиться о нем.
- Я не обижаюсь на тебя. Я давно забыла такие чувства, как обида.
- ...Извини. Я хотел помочь тебе и посмеяться вместе с тобой, как обычно, как мы это делали раньше. Я...
- Кодзи.
Это была Кайя, которая подошла сзади и позвала его по имени.
- О чем вы говорите?
- ...Ах…
Кодзи замолчал и закусил губу. Улыбка Кайи была прекрасна, но в то же время казалось, что она пропитана ужасающим ядом.
- Н-ничего.
Как человек из престижной семьи, он был одновременно способным и красивым. Но, пожалуй, у него все же была одна единственная слабость.
Кодзи был очень робок.
Если бы он высказал свое мнение в этой ситуации, то определенно причинил бы боль Кайе или Мийо. Именно потому, что он это понимал, он промолчал.
Мийо не знала, что он собирается сказать. Да она и не хотела этого знать.
Несмотря на то, что он был мягким человеком, он все же спасал ее много раз.
- ...Кодзи.
- Мийо...?
- Спасибо тебе за все, что ты делал для меня до сих пор.
Это было все, что Мийо могла сейчас сказать.
Пути назад уже не было.
В ту ночь Мийо никак не могла уснуть.
Ее комната была уже совершенно пуста. После того как она собрала все свои скудные пожитки, там действительно ничего не осталось.
Все кимоно, оставленные ее матерью, были выброшены или унесены мачехой и сводной сестрой. И все остальные ценные вещи тоже...
Все, что у нее было это ее тело, одежда для слуг и повседневная одежда, которую те ей отдавали, а также прекрасный комплект кимоно, подаренный ей отцом. Очевидно, если она войдет в дом Кудоу неподобающе одетая, это повредит репутации семьи Саймори.
Именно в этот момент она окончательно убедилась. Ее отец знал, что у нее нет приличной одежды, но предпочел закрыть на это глаза.
Она не могла заснуть на тонком футоне, к которому уже привыкла. Каким-то образом воспоминания вспыхивали в ее глазах, как бегущие огни.
Счастливые воспоминания были вне ее досягаемости. Все, что у нее осталось - это воспоминания о боли.
Она не надеялась, что завтрашний день принесет ей что-то хорошее или, что счастье придет к ней с завтрашнего дня.
Уже засыпая Мийо, надеясь, что ее жизнь скоро закончится. Вот и все.
Она чувствовала будто шла навстречу своей смерти.
Ей хотелось усмехнуться над собственными мыслями, но она не могла сделать даже этого.
Глава 2
Большинство семей пользователей способностей были выдающимися семьями с долголетней историей. Но среди всех этих семей семья Кудоу была самой влиятельной и уважаемой.
Помимо этого, семья Кудой также владела обширными землями и имела огромное состояние.
Нынешнего главу семьи звали Кудоу Киека. В этом году ему исполняется 27 лет. Он окончил имперский университет и имел звание майора в армии, а также возглавлял подразделение.
Мийо полагала, что такой молодой и респектабельный мужчина, как он ведет роскошную и праздную жизнь. И, тем не менее, когда Мийо прибыла по указанному адресу, с тем небольшим багажом, который у нее был, она была очень удивлена. Действительность оказалась полной противоположностью тому, что она себе представляла. Сколько бы она ни размышляла, она не могла поверить, что это был знаменитый особняк семьи Кудоу, поскольку перед ней предстал довольно простой дом.
(Неужели здесь живет глава семьи Кудоу...?)
Несмотря на то, что он был расположен недалеко от города, его окружали лес и поля. Количество людей, живущих в этом районе, было небольшим. А когда наступала ночь, весь район погружался в кромешную тьму.
Пройдя вперед, Мийо наконец добралась до довольно большого, одинокого дома с соломенной крышей, расположенного посреди тихого леса. Трудно было поверить, что глава такой знаменитой семьи будет жить в таком невероятно простом доме, как этот. Однако совсем рядом был припаркован автомобиль, что свидетельствует о финансовых возможностях хозяина этого дома. Обычные люди не смогли бы позволить себе купить машину.
Если это так, то это, вероятно, действительно дом Кудоу Киёки.
- Простите за вторжение.
С громко бьющимся сердцем она постучала в дверь и сразу же получила ответ.
- Да, иду... О, кто бы это мог быть?
Дверь открыла миниатюрная пожилая дама с мягким характером. Судя по ее одежде, она, вероятно, была служанкой в этом доме.
- Меня зовут Саймори Мийо. Я недавно была помолвлена с Кудоу Киекой-самой...
- Ох, Саймори-сама, мы уже давно вас ждем.
Мийо представляла себе, что слуга холодного и безжалостного хозяина будет похож на марионетку и лишен эмоций. Поэтому она была немного смущена появлением милой пожилой леди, которая нежно улыбнулась ей.
- Ну что же вы стоите на пороге, пожалуйста, входите. Я провожу вас в кабинет господина.
Мийо вошла в резиденцию Кудоу под дружеским напутствием пожилой дамы. Когда они шли по коридору, дама представилась ей, сказав, что её зовут Юрие. Она была служанка семьи Кудоу и заботилась о Киеке, вместо его родителей, с детства.
- Хотя вокруг господина ходит много неприятных слухов, в действительности он очень добрый. Так что вам не стоит так нервничать.
Юрие, вероятно, неправильно истолковала молчание Мийо, приняв его нервозность. Однако дело было не в том, что Мийо нервничала, она просто не решалась заговорить. Это была привычка, глубоко укоренившаяся в ее душе – слушай, но не говори больше, чем это необходимо.
... Ведь до сих пор она жила жизнью, при которой ее слова всегда использовались против нее, и, где она наверняка будет наказана за высказывание любого мнения.
- Благодарю вас за вашу заботу.
Юрие, оказалась, действительно приятным человеком. Но даже при её доброжелательном отношении, Мийо оставалась невозмутимой. Независимо от того, было ли её отношение теплым или холодным, в тот момент, когда этот брак будет разрушен, она потеряет место, куда могла бы вернуться. Все, что она могла делать - это ждать своей смерти.
Но, возможно, это даже было в лучшему.
Наверное, ей будет очень больно, когда она будет умирать, но ей больше не придется страдать. Смерть, вероятно, была одной из форм освобождения.
Мийо вошла в кабинет и низко поклонилась.
- Приятно познакомиться, я Саймори Мийо.
***
- Нет! Пожалуйста, помогите! Спасите меня!!
Когда она услышала крики юной девочки, которая, казалось, вот-вот разрыдается, Мийо проснулась.
Это был всего лишь сон.
Сон о самом худшем дне в ее жизни.
Юная Мийо только что вернулась в свою комнату после уроков и обнаружила там полный беспорядок.
- Куда же они делись??
Все прекрасные кимоно и украшения, оставленные ей матерью, которые она надежно спрятала в ящиках комода, исчезли. Даже туалетный столик и помада пропали. Всё. Всё исчезло. Мийо сразу поняла, что это дело рук ее мачехи.
- Что-то случилось, Мийо-сама?
Услышав голос Мийо, в комнату вошла служанка. Это была Хана. Она заботилась о Мийо с самого ее рождения и заменила девочке мать, когда та умерла.
- Все исчезло! Все те вещи, принадлежавшие моей матери, они все были здесь... а теперь исчезли!
- Как это может быть…?
Услышав слова Мийо, Хана сразу же все поняла.
Мийо прикусила губу и сказала:
- Это, должно быть, дело рук мачехи.
Мийо было всего два года, когда ее мать умерла. В то время ее отец не долго скорбел о смерти своей первой жены и почти сразу же женился во второй раз на Каноко, женщине, которую любил всю жизнь. После этого, жизнь Мийо стала нелегкой, поскольку мачеха ненавидела её всей душой.
Дочь Каноко, сводная сестра Мийо, Кайя, хоть и была на три года младше нее, но уже в раннем возрасте была очень талантлива и демонстрировала невероятные успехи в учебе. С её великолепной внешностью, которую она унаследовала от своей матери, Кайя была похожа на изысканную западную куклу. Она даже унаследовала способность, которой не было у Мийо. Способность видеть паранормальное.
...В то время, как у Мийо не было ничего из этого.
Главная цель политического брака между родителями Мийо состояла в том, чтобы передать по наследству свои способности. Однако тот, кто в их семье родился со способностью, была не Мийо, а Кайя, дочь Каноко, которая не принадлежала к семье пользователей способностей.
Поэтому Мийо задавалась вопросами: – «Зачем же нужно было разлучать отца с его возлюбленной, её мачехой? Разве это было не бессмысленно?»
Мийо пришлось понять это еще в раннем возрасте, поскольку из-за этого решения она теперь страдала. Мачеха никогда не упускала случая, чтобы отпустить в её сторону ненавистное замечание вроде «если бы только тебя не было» или «твоя мать - воровка».
Однако понимание - это одно, а принятие - совсем другое дело.
- Я иду к мачехе.
После этого поступка мачехи, Мийо больше не могла молчать. Для Мийо единственными вещами, защищавшими ее сердце от этого холодного дома, были вещи её умершей матери.
- Юная леди, вы не должны идти к госпоже!
- ...Все в порядке. Если что-нибудь случится... Я скажу отцу.
Тогда она все еще считала отца своим союзником. Даже, если он и не заботился о ней так же, как раньше, Мийо считала, что, если расскажет ему о своих обидах он защитит её. Он велит мачехе относиться к ней с должным почтением.
Однако...
- Н-Нет! Кто-нибудь, помогите! Кто-нибудь! Выпустите меня!!
Когда Мийо пришла в комнату своей мачехи и спросила ее, взяла ли она её вещи из комнаты или нет, та страшно разозлилась. Унижение от того, что ее обвинили в воровстве, повергло мачеху в ярость. Она заперла Мийо на складе в задней части особняка и отчитала.
- Не появляйся передо мной, пока не подумаешь о своем поведении... Ты действительно дитя воровки. Совершенно гнилая до мозга костей! Да, как ты посмела обвинить меня в воровстве!!! Ты ничто по сравнению с Кайей!
- Ну пожалуйста! Выпустите меня!!
Двери склада были заперты снаружи. Сколько бы Мийо ни толкала и ни колотила по ним, они так и не сдвинулись с места. Она отчаянно цеплялась за двери, взывая, чтобы кто-нибудь спас ее.
Мачеха же тем временем уже давно ушла, оставив её в одиночестве.
Даже мысль об этом сейчас заставляла тело Мийо неудержимо дрожать.
Склад имел только крошечное окошко, расположенное высоко на стене, откуда проникало немного света, поэтому здесь было довольно темно даже днем. Кроме того, поскольку он редко использовался, воздух внутри был одновременно холодным и влажным. Это было просто место для хранения разных предметов. Можно только представить себе ужас, который испытывала маленькая девочка, запертая внутри и не знающая, когда ее выпустят.
- Уууу, выпусти меня... Кто-нибудь, спасите меня... Мне очень жаль… Спасите меня…. Простите меня…
Мийо горько плакала, но так никто и не пришел ей на помощь. Только, когда наступила ночь, ее наконец выпустили со склада. После этого Хану уволили.
А с её уходом статус Мийо, как старшей дочери семьи Саймори резко упал до уровня существа даже более низкого, чем слуга.
*****
Наступило утро. Мийо проснулась рано, как обычно, в силу привычки.
Она легонько вытерла слезы и встала.
Мийо встречалась с Киекой вчера, но они почти не обменялись никакими приветствиями. Вместо этого она получила единственную команду.
"Здесь мои слова - закон. Ты должна делать то, что я говорю. Если я скажу тебе убираться, ты уберешься. Если я велю тебе умереть, то ты должна будешь умереть."
Мийо не считала, что в этих словах было что-то из ряда вон выходящее. Для неё эта жизнь ничем не отличалась от прежней. Поэтому она без колебаний кивнула головой.
Киека, увидев реакцию Мийо, нахмурился.
Затем Юрие отвела Мийо в ее комнату, и она, казалось, немного успокоилась. Мебели в комнате практически не было. Только комод, письменный стол и футон. Однако, хоть комната и была довольно скромной, она все же была значительно больше, чем комната для прислуги, в которой Мийо жила в доме Саймори. Даже футон был более высокого качества.
Мийо, у которой было не так уж много вещей, распаковала жалкое количество своей одежды и аккуратно сложила её в комод. К тому времени, как она приехала в новый дом, был уже поздний вечер, так что Мийо просто легла спать, даже не поужинав.
Может быть, потому, что она спала на мягком и удобном футоне, она совсем не чувствовала усталости. На самом деле ее состояние было довольно хорошим.
Мийо наклонила голову и задумалась.
(Интересно... что же мне теперь делать?)
Она проснулась рано, как обычно, еще до восхода солнца. Однако, если бы она стала женой главы семьи Кудоу, ей, вероятно, не пришлось бы просыпаться так рано. По крайней мере, так было с ее мачехой.
Не говоря уже о том, что это была известная семья Кудоу. Невеста из этой семьи, скорее всего, не должна была готовить еду и заниматься повседневными домашними делами, но, поскольку она не получила приличного образования, она понятия не имела, что входит в её обязанности.
(Но больше я ничего не умею делать.)
Единственное, что она успела изучить в детстве - это искусство цветочной композиции и чайной церемонии. Но с тех пор, как она была вынуждена служить своей семье, в качестве служанки, она не практиковалась в них. Все знания, которые она узнала, сейчас стали смутными и были совершенно бесполезны.
Поэтому, такая женщина, как Мийо, которая не была хорошо образована, никогда не сможет стать настоящей хозяйкой семьи Кудоу.
(Так что же мне делать?)
Глава 3
После некоторого раздумья Мийо решила приготовить завтрак.
Хотя сначала она думала, что приготовление пищи - это не то, что можно было бы делать невесте главы семьи Кудоу. Однако, поскольку эта помолвка с самого начала не соответствовала принятым стандартам, она передумала. Мийо знала, что как бы она ни старалась, она никогда не сможет стать женой, которая будет носить красивые платья и счастливо улыбаться. Если ее все равно за это выгонят из дома, тогда какой смысл волноваться о том, что она должна делать, а что нет?
Кроме того, она беспокоилась за Юрие. Похоже, она была обычным слугой. Но ей, наверное, было трудно спускаться вниз каждое утро, чтобы готовить еду в её то преклонном возрасте. Если это так, то Мийо подумала, что лучше она вместо нее сделает это.
Ну что ж, это было ее оправданием, если ее решат упрекнуть.
(Итак... Я приготовлю рис и суп мисо, а также рыбу на гриле. А что касается овощей...)
Мийо молча готовила еду, в уме перебирая какие блюда подать к столу.
Первоначально приготовление пищи было работой шеф-повара, но у Мийо тоже были неплохие навыки в этом. Причиной этому стало то, что в те времена, когда она жила в доме Саймори, Мийо не приносили никакой еды. Таким образом, ей не было позволено есть роскошные блюда, приготовленные для ее отца, мачехи и сводной сестры. Строго говоря, она не была прислугой, но совершенно определенно не считалась членом семьи.
Из-за этого, Мийо пришлось использовать только оставшиеся ингредиенты из кухни, чтобы приготовить еду для себя. Но, если на кухне не оставалось никаких остатков продуктов, у нее не было другого выбора, кроме как ложиться спать голодной.
После недолгого приготовления пищи кухонная дверь открылась, и на пороге появилась Юрие.
- ...Мийо-сама?
- Доброе утро, Юрие-сан... Я приношу свои извинения за то, что сделала это без разрешения.
- Доброе утро, Мийо-сама. Вам вовсе не обязательно получать от меня разрешение или что-то в этом роде. Вы же здесь находитесь в качестве невесты господина.
Юрие весело улыбнулась, беззаботно отмахнувшись от её извинений. Если уж на то пошло, это ей нужно извиняться за то, что позволила будущей хозяйке заниматься подобными делами.
(Возможно, я сделала что-то ненужное...?)
Мийо вовсе не собиралась заставлять Юрие извиняться. Она чувствовала себя неловко, поскольку не привыкла к такому дружелюбному отношению.
И когда, теплая рука мягко коснулась ее спины, она спокойно подняла голову и посмотрела на старушку.
- Мийо-сама, я безмерно благодарна вам за то, что вы предложили свою помощь такой морщинистой старой леди, как я.
- ...Это... это не имеет значения... – Приглушенным голосом ответила Мийо.
Юрие была ниже ростом, чем Мийо, но тепло ее улыбки проникло в сердце девушки.
- Ладно, еще есть время до того, как господин проснется. Есть и другие вещи, которые нужно сделать. Могу я оставить это на вас, Мийо-сама?
- Да, конечно, если вы не против...
Юрие удовлетворенно кивнула в ответ Мийо. Она собралась и в мгновение ока покинула кухню.
Подавленные чувства Мийо немного рассеялись, когда она быстро закончила готовить завтрак. Пока она работала, Юрие время от времени появлялась на кухне. Как только она услышала, что Киека скоро будет готов, Мийо положила на тарелку приготовленную еду.
Хотя её блюда и не были настолько роскошными, как у шеф-повара, но она была вполне довольна тем, как они у неё получились.
Когда Мийо и Юри вошли в гостиную, Киека уже сидел в комнате и читал газету.
- Доброе утро, юный господин, завтрак готов.
- Утро... Разве я не говорил тебе, Юрие, чтобы ты не называла меня "юным господином" в присутствии других?
Хотя выражение его лица стало кислым, Киека все еще выглядел удивительно красивым. Его безупречная внешность была настолько ослепительна, что Мийо не могла смотреть на своего жениха и вынуждена была отвести взгляд.
- Юный господин, завтрак сегодня приготовила Мийо-сама.
Услышав слова Юрие, Киека, казалось, наконец заметил существование девушки. Поскольку она привыкла к тому, что ее игнорируют, Мийо не была особенно обижена или что-то в этом роде. Напротив, такое внимание заставляло ее чувствовать себя неуютно.
- ...Неужели?
- Да! Мийо-сама очень хорошо готовит. Когда она решила приготовить завтрак сегодня утром, то очень мне помогла.
Честно говоря, Мийо чувствовала себя так, словно ее сейчас отругают.
Как женщина, которая станет будущей женой главы семьи Кудоу, ей было неуместно готовить еду. Однако вскоре стало ясно, что Киека имеет в виду нечто другое.
- Сядь здесь. – Холодно приказал он ей, посмотрев на неё ледяным взглядом. Мийо сделала, как ей было сказано, и села перед едой, которую поставила перед ней Юрие.
Киека не стал поднимать палочки для еды, а вместо этого сказал Мийо: - Сначала ты съешь это.
- А...?
Ей не разрешали есть перед господином. Это было то, что глубоко врезалось в сознание Мийо, и в следствии чего сейчас привело к ее нерешительности. Хотя Юрие уже накрыла для нее стол, Мийо не собиралась завтракать с Киекой. Сама мысль о том, чтобы пообедать с другим человеком, казалась Мийо невыносимой.
Однако Киека не мог знать мыслей Мийо, которая не решалась есть.
- Не можешь есть?
От его низкого голоса по спине Мийо пробежала дрожь. Видя, как она дрожит, Киека, казалось, нашел свой ответ.
- Э-это... (Мийо)
- Хм, значит, ты отравила еду. Твою уловку так легко увидеть. (Киека)
- А...? (Мийо)
- Яд...!? - Потрясенно воскликнула Юрие, в то время, как Киека угрожающе поднялся со своего места.
- ...Убери это. Я не знаю, что ты положила сюда, поэтому я не могу это съесть. В следующий раз постарайся получше, чтобы меня убить.
Киека выплюнул эти слова и ушел. Юрие с тревогой выбежала вслед за ним, оставив в одиночестве Мийо. Ее мозг, который был полностью пуст, наконец-то обработал то, что только что произошло. Киека подумал, что Мийо хочет убить его.
(Поскольку он не знает, что находится в пище, он не будет её есть...)
Подумав об этом, Мийо вспомнила, что ее отец тоже очень осторожно относился к своему окружению. Чем больше у них власти, тем больше вероятность того, что они станут мишенью. Конечно, Киека тоже должен был учитывать это раз его дом стоял выше всех. Отравление, было только одним из множества других способов, которыми его могут попытаться убить.
Мийо раньше не задумывалась об этом, поскольку никогда не занимала такое высокое положение.
Она покинула свой семейный дом и приехала сюда, а затем выполнила работу, которую ей доверила Юрие. Ей следовало бы понять, как неестественно для леди из знатной семьи уметь так искусно готовить. Неудивительно, что он отнесся к ней с подозрением. Тем не менее, она не ожидала, что время для ее изгнания наступит так скоро.
Она потерпела неудачу.
Она ошибалась с самого начала. Мийо сделала что-то лишнее. Ей еще повезло, что он не убил ее тут же.
Трясущейся рукой Мийо взяла палочками немного риса, стоявшего уже некоторое время на столе. Она должна была бы привыкнуть есть холодный рис в полном одиночестве, но почему-то сейчас ей казалось, что она глотает мелкие камешки.
Глава 4
Специальная оперативная группа по борьбе со сверхъестественным – это команда экстраординарных пользователей способностей, входящая в состав имперской армии. Целью создания команды, являлось расследование и обработка всех паранормальных случаев, которые происходили в Империи.
Команда состояла в основном из людей, обладающих паранормальным зрением, то есть способностью видеть сверхъестественное или способностью манипулировать тем, что было за пределами человеческого понимания. С самого начала пользователи способностей и те, кто обладал паранормальным зрением, были редки. Вот почему мало кто знал о существовании этого отдела, сформированного из горстки избранных.
А руководитель этой группы, майор Кудоу Киека, в данный момент был занят оформлением документов.
Майор, несмотря на то, что был самым способным человеком в отряде, по большей части тонул в бумажной работе и редко принимал активное участие в расследовании. Хотя, конечно, когда он сталкивался с особенно неприятными случаями, то спускался на место. Кроме того, он мог также выйти в «поле» по приказу сверху, в зависимости от ситуации.
Однако, в данный момент он старался сосредоточиться на улаживании всех накопившихся бумажных дел.
Но, из-за того, что сегодня утром произошло нечто из ряда вон выходящее, он никак не мог сосредоточиться на работе.
И Киека знал почему. То, что случилось утром, не давало ему покоя. Но даже зная причину, он ничего не мог с этим поделать.
«Я не знаю, что ты положила сюда, поэтому я не могу это съесть».
Киека выплюнул эти слова и ушел в свою комнату. Юрие, побежала за ним следом, и пока он собирался на работу, она без остановки ворчала.
- Юный господин, как бы то ни было, я не думаю, что вы должны были говорить такие вещи! Мийо-сама очень усердно готовила вам завтрак. Юрие не думает, что она из тех, кто может сделать что-то вроде отравления пищи.
(Юрие говорит о себе в третьем лице.)
Киека не стал возражать против слов Юрие, которая воспитывала его с детства. Однако он не собирался так легко отступать от того, что сказал сегодня утром. Вполне естественно, что он не мог употреблять пищу, приготовленную кем-то, кого едва знал и кому не доверял. Более того, эта девушка - дочь семьи Саймори. И нет ничего удивительного в том, что эта семья задумала похоронить главу семьи Кудоу. Если бы это произошло, то семья Саймори смогла бы занять их место и соответственно получила бы более высокое положение.
Таким образом, не было ничего странного в том, что он остерегался Мийо.
Однако не стал говорить об этом Юрие, поскольку это только расстроило бы её.
- Юный господин, вы слушаете?
- Да, я тебя слышал.
Другими словами, Юрие хотела сказать, что эта женщина по имени Саймори Мийо была непохожа на всех остальных его невест.
До сих пор у него было много кандидаток на сватовство. Их было столько, что даже пальцев на руках и ногах не хватит, чтобы их сосчитать. Однако большинство из этих женщин находились вне сферы рассмотрения вопроса о помолвке. Некоторые из них выражали сильное презрение к такому простому на вид дому и отказывались даже ступить на порог. В то время как другие были задеты тем фактом, что глава семьи Кудоу жил в таком маленьком доме. Были и такие, кто пытался очаровать Киеку, в тоже время, оскорбляя Юрие за его спиной. Или те, что поднимали большой шум из-за еды и комнат, которые им предоставили.
Глава престижной семьи действительно редко вел такой простой и незамысловатый образ жизни, однако ни одна из них даже не попыталась понять или узнать его мысли и чувства. Более того, все кандидатки непреклонно придерживались своих предвзятых представлений о нем.
Все они были высокомерными, тщеславными женщинами, которые вели себя властно и смотрели на всех свысока. Из-за этого он весьма равнодушно относился к ним ко всем и ни одну из них не поощрял. В итоге брачные переговоры с каждой из кандидаток всегда заканчивались неудачей.
- Юрие была очень счастлива, потому что она стала первой невестой, которая предложила свою помощь.
- ...Вот значит как.
Когда он вышел из гостиной, то мельком увидел Мийо, которая выглядела так, словно вот-вот расплачется. Строго говоря, она определенно отличалась от всех предыдущих женщин.
Однако, когда он уже собрался выходить из дома, Мийо вернулась к своему невыразительному «я».
- Счастливого пути. - Сказала она спокойным тоном.
Почему она больше не выглядит так, словно, сейчас заплачет?
- Я ушел.
Мийо низко поклонилась, как подобает только слугам.
Какое образование получила дочь Саймори в детстве? Если бы она была воспитана как дочь известной семьи, то ни за что не стала бы так низко кланяться.
(Давайте пока понаблюдаем за ней)
Киека держал в руках свои документы, думая о Мийо.
Первоначально он планировал выгнать ее как можно скорее, как делал это раньше с остальными кандидатками. Тем не менее, это был первый раз, когда Юрие встала на защиту кого-то, так что он не мог просто избавиться от нее. Кроме того, если учитывать ее статус дочери семьи Саймори, то эта помолвка была не лишена своих привилегий.
(...Боже, как я могу думать о женщинах на работе…)
Как не вовремя. Он тяжело вздохнул и снова сосредоточился на работе.
Когда солнце зашло, Мийо поздоровалась с Киекой, вернувшимся с работы, у самого входа.
- Добро пожаловать домой, господин.
- ...Я дома.
Даже то, как она говорила, больше напоминало речь слуги. Однако он решил не обращать на это внимания.
- Эм... господин.
Когда он снимал обувь у входа, Мийо тихо заговорила.
- Что такое?
- ...Я глубоко извиняюсь за то, что произошло сегодня утром. Оказавшись на вашем месте, я бы, наверное, тоже сказала, что не могу есть пищу, приготовленную кем-то, кому не доверяю. Я понимаю, что вы тогда почувствовали.
- ......
- И еще... ужин полностью приготовлен Юрие-сан. Я помогала ей только накрыть на стол. Клянусь, я не подсыпала никакого яда. Так что, пожалуйста, поверьте мне.
Мийо попросила прощения и опустилась в позу догэдза.
(Догэдза (яп. 土下座) — поза, в которой человек садится на колени, опускает почти до земли свою голову и произносит «пожалуйста». Смысл догэдза в том, чтобы продемонстрировать своё высшее почтение перед кем-либо.)
Он мог бы понять, если бы она рассердилась на него за то, что он сказал утром, но это было совершенно не тем, что он ожидал от неё. К тому же ему было неприятно, что она постоянно извинялась.
Когда она так серьезно отнеслась к его словам и извинилась перед ним, он почувствовал себя негодяем, который издевается над ней.
- На самом деле я тебя не подозревал.
Киека просто настороженно относился к Мийо и хотел предупредить ее об этом.
- Возможно, я был слишком суров к тебе... Это моя вина.
- Н-нет... это совсем не так! Это определенно моя вина.
Когда маленькая фигурка Мийо сжалась еще больше, она стала выглядеть еще меньше, чем была на самом деле. Это очень удивило Киеку, поскольку он совершенно не собирался ее запугивать.
Еще раз окинув взглядом всю ее фигуру, он понял, что она выглядит довольно нелепо. Кимоно, которое она носила, было так плохо сшито, что его даже нельзя было считать старой одеждой. Хотя ее тело было скрыто под ним, он все же заметил, что она выглядела очень худой, что определенно свидетельствовало о том, насколько плохо она питалась. Что же касается ее длинных черных волос, то они были собраны в простой пучок. Она должна была быть красивой и иметь прямую осанку, а вместо этого была невзрачной и скованной. Её бледные кончики пальцев были также далеки от безупречных рук дочерей из престижных семей.
В эти дни даже простолюдины, живущие в городе, вероятно, были более хорошо сложены, чем она. Она часто опускала голову, так что Киеке, который был очень высоким, было трудно разглядеть ее лицо.
- А где же твоя еда? Ты уже поела?
Когда они вошли в гостиную, Киека увидел, что приготовлена только одна порция.
- Эм... Ах... Я... - Заикаясь, произнесла Мийо.
Если бы она уже поела, то могла бы прямо сказать об этом. Но она не отвечала...
- Ты еще ничего не ела?...Почему ты не приготовила порцию для себя?
Мийо упорно хранила молчание.
Для Киоки еда с семьей или близкими людьми была обычным делом. Однако для Мийо это было совсем не так.
«Может она думает, что не имеет на это права?» - Киека глубоко вздохнул и задумался.
(Мне прислали действительно странную невесту…)
Глава 5
Она вздохнула про себя.
Может быть, сегодня ее наконец выбросят.
Весь день Мийо чувствовала себя подавленной.
Она готовила еду, не думая о том, что Киёка был тем, кто должен с осторожностью относиться к тому что ест, чтобы не быть отравленным. В результате чего продукты были потрачены впустую и Киёке пришлось идти на работу голодным.
Если он действительно был хладнокровным и безжалостным человеком, как утверждают слухи, ей больше не позволят оставаться в этом доме. Он определенно вышвырнет ее вон, как делал это с предыдущими невестами. Хотя Юрие и сказала ей, чтобы она не обращала на это внимания, она не могла не думать об этом.
Потому что, если ее выгонят, ей уже некуда будет возвращаться.
Даже если она сразу же найдет работу, которая обеспечит ей жилье. Она может заставить людей чувствовать себя неловко, и с ней будут обращаться, как с чумой.
- Разве Юрие не приготовила тебе еду?
О нет, в Юрие уже начали сомневаться.
- Все не так...
Поскольку у нее были остатки завтрака, она сказала Юрие, что ей не нужен ужин.
...Откровенно говоря, днем она поела совсем немного. Остальное Мийо отдала селянам, живущим по соседству, которые приходили собирать остатки, чтобы использовать их в качестве удобрения.
Мийо, живя в семье Саймори привыкла есть мало, к тому же после утренней ошибки у неё и вовсе пропал аппетит. Однако, она боялась сказать ему об этом, так как переживала, что он будет настаивать на ее возвращении домой. Кроме того, отец, скорее всего не простит ей, если она расскажет Киёке об их семье, так как это может повредить их репутации.
- Я... У меня не было особого аппетита, поэтому я попросила Юрие-сан не готовить на меня.
- Нет аппетита? Ты плохо себя чувствуешь?
- Н-нет... Ничего страшного в этом нет. Это случается время от времени.
Конечно же, дело было совсем не в том, что у нее время от времени пропадал аппетит. Однако, из-за того, что она так сказала ей, видимо, придется иногда пропускать приемы пищи.
- ...Ну, если это так, то ладно.
Это прозвучало вполне правдоподобно, но, как и следовало ожидать, он не поверил ей полностью.
Однако то, что он беспокоился о её о том, поела она или нет, означало, что Киёка не собирается избавляться от нее в данный момент. Так что сейчас она могла быть спокойна.
Киёка бросил быстрый взгляд на Мийо, прежде чем сообщить ей, что он собирается переодеться, и направился в свою комнату-кабинет.
(...Он очень добрый человек.)
Мийо вспомнила, что сказала ей Юрие, когда она впервые пришла в его дом. Она сказала ей, что, несмотря на плохие слухи, окружающие Киёку, он очень добрый, так что ей не нужно нервничать, находясь рядом с ним.
Честно говоря, она все еще боялась его.
Она никак не могла забыть его холодный голос и выражение лица этим утром. От одной мысли об этом у нее по спине пробежал холодок. Более того, его красота делала его еще более пугающим.
Тем не менее, он извинился перед Мийо и даже беспокоился за ее здоровье... Это говорило о том, что на самом деле он не был таким уж бессердечным человеком.
- Еда остыла. - Пробормотал Киека, продолжая есть.
Юрие, приготовив ужин, почти сразу ушла домой, сказав, что уйдет раньше, так как Киёка скоро будет дома.
После этого Мийо аккуратно разложила всю еду по тарелкам и, накрыв на стол ждала его прихода. Но Киека пришел немного позже, поэтому еда успела остыть.
- Мои глубочайшие извинения.
- ...Почему ты извиняешься так же часто, как дышишь?
Мийо, стоявшая в сторонке и ожидавшая приказаний Киёки, почувствовала его острый взгляд и тут же опустила голову.
Она тут же извинилась, потому что дома всегда так делала. Как только мачеха и сводная сестра нападали на нее, ей не позволялось говорить ничего, кроме извинений. Кроме того, если она сейчас же не извинялась, то притеснения только усугублялись. В конце концов она стала делать это инстинктивно.
Однако дать ему откровенное объяснение Мийо никак не могла. Оставив в стороне мачеху и сводную сестру... ее отец, несмотря на то, что он был сейчас далеко, для Мийо был ужасающим существом.
Поэтому она могла только молча опустить голову, не в силах дать Киёке ответ.
- Ты не хочешь говорить об этом?
- Прос——
- Не надо извиняться. - Тихо сказал Киека. Хотя его голос не был громким, все же в нем чувствовалась сила и уверенность. - Не надо больше извиняться... Извинение теряет смысл, когда ты произносишь его слишком часто.
Возможно, это и так, но Мийо не смогла бы успокоиться, если бы не извинилась.
- ...Спасибо за еду. - Сказал Киека, когда доел ужин и положил палочки на стол.
Просто глядя на него, Мийо чувствовала, как от Киеки исходит пугающая аура. Так что вполне понятно, почему про него ходили слухи о том, что он холоден и безжалостен, а также, что он убивает людей, когда ему вздумается. И все же каждое его движение было грациозным, отнюдь не грубым. Несмотря на то, что он был мужчиной, ей казалось, что он обладал той же грацией, спокойствием и самообладанием, что и принцесса из дворца.
Возможно, как и говорила Юрие, он действительно мягкий и добрый человек.
- В-ванна...
Когда Мийо уже собиралась сказать, что приготовит ему ванну, Киёка покачал головой.
- Ты не должна этого делать, я сделаю это сам.
- Но...
- Я всегда сам это делал. Вероятно, я быстрее приготовлю ванну, используя свои способности.
- ...
Мийо слышала, что среди различных способностей была одна, позволяющая использовать огонь. Вероятно, он будет использовать именно её.
(То, чем я не была благословлена)
Несмотря на то, что она родилась в семье Саймори и была прямым потомком длинной линии пользователей способностей, Мийо не обладала никаким даром. У нее даже не было таланта к паранормальному зрению.
«Ведь у меня с самого начала не хватало знаний и умений, чтобы стать женой Киёки, главы семьи Кудоу и выдающегося военного, не так ли?» - Подумала про себя Мийо.
- Что случилось?
- Н-ничего.
Вполне вероятно, что он не знал, что Мийо не была пользователем способностей. С самого начала Киёка, казалось, не интересовался ни одной из пришедших невест. Когда он узнал, что Мийо была из семьи Саймори, он, вероятно, предположил, что у нее было Паранормальное зрение и она пользовалась своими способностями.
Мы несовместимы. Саймори Мийо не подходила для того, чтобы стать женой главы семьи Кудоу.
(Как и следовало ожидать, этот брак не должен был состояться.)
Для таких, как она будет лучше, если ее вышвырнули как можно скорее. Только такая женщина, как Кайя, у которой было все, годится ему в жены.
Глава 6
- Я так рад, что у тебя проявилась способность, Кайя. Значит ты следующий обладатель паранормального видения в нашем роду. Каноко, ты молодец. Спасибо тебе за то, что ты родила такого одаренного ребенка.
Это был голос отца Мийо из воспоминаний.
Это произошло раньше, чем событие в её вчерашнем сновидении. Это было воспоминание о том, как отец впервые обнаружил паранормальное видение у Кайи.
Мийо знала, что это был всего лишь еще один сон.
- Меньшего я и не ожидала от неё. В конце концов, она же моя дочь!
На лице мачехи отразилась гордость, отец удовлетворенно кивнул, а сводная сестра радостно рассмеялась.
Это был образ счастливой семьи.
Однако, к несчастью для Мийо, в этой семье для неё не было места. Она никогда не сможет стать частью этой семьи. Еще до того, как она стала служанкой, она могла только наблюдать издалека. И, как бы она ни старалась, эта семья никогда не признает её.
- Похоже, что паранормальное видение Кайи-сама, было обнаружено совсем недавно.
- А разве ей не всего три года? Это же просто потрясающе!
- Только, если сравнивать с Мийо Одзе-сама...
- Видимо, для нее это уже невозможно.
- Даже несмотря на наличие способностей у обоих родителей.
- Как жаль, что она не смогла унаследовать способности.
Мийо постоянно слышала эти слухи.
Ценность Мийо постепенно уменьшалась, а вместе с ним и её статус в доме. Она, казалось, даже чувствовала, как в воздухе витает несомненное превосходство Кайи над ней. Пока к сводной сестре невероятными темпами росло уважение всех обитателей дома, положение Мийо с такой же скоростью только ухудшилось. В этом доме на её стороне оставалась только верная Хана. И хотя это было болезненно, она продолжала отрицать это, поскольку знала, что как только она признает это, она станет неспособной двигаться дальше. Поэтому, она старалась загнать все свои обиды и мысли на задворки своего сознания, насколько это было возможно.
Если подумать, это происходило примерно в то время, когда Кайя начала смотреть на Мийо сверху вниз.
У неё практически не было счастливых воспоминаний о детстве. Особенно, после того как она превратилась в служанку. И, хотя ее телу было трудно приспособиться к этому, все же сердцу было еще тяжелее. В сердце юной Мийо к тому времени уже поселились постоянная боль и печаль.
- Я нежеланный ребенок.
Она все еще помнила времена, когда бормотала эти слова про себя.
Девочка, которой едва исполнилось 10 лет, была поражена осознанием того, что она не была благословлена способностью и в ней не было ничего, за что её могли похвалить.
Когда служанка Хана узнала о том, что у сводной сестры Мийо есть способность, она еле сдерживала слезы, понимая, чем это обернется для её юной мисс. Мийо не видела ее с тех пор, как мачеха заперла ее на складе.
Она не знала, как у неё дальше сложилась жизнь, ведь после этого её уволили.
В то время Хана была еще молода, и Мийо надеялась, что она нашла хорошего мужчину и сейчас жила счастливо.
Проснувшись Мийо почувствовала на своих щеках влагу. Видимо она снова плакала.
Как же это утомительно - видеть кошмары две ночи подряд. Было ли это предостережением? Чтобы она не забывала, насколько она никчемна?
(Я никогда не забываю об этом…)
Она знала, как она посредственна и бесполезна.
Она не могла припомнить, сколько раз ей хотелось родиться не в этой семье, а в той, которая была полна тепла. Не важно, если это была бы не знаменитая семья, и не важно, что её жизнь была бы немного трудна.
(...Та кем я стала, не имела права показываться перед глазами Ханы.)
Для кого-то, кто так сильно любил Мийо, как Хана, это наверняка было бы ударом. Она определенно расстроилась бы.
Мийо тихо встала с кровати, сложила футон и переоделась из пижамы в повседневную одежду. Затем она заметила, что ее кимоно было порвано. Это было простое кимоно цвета индиго.
(Ах... оно достигло конца своей жизни.)
Швы на спине разошлись. Вероятно, это было связано с тем, что нить ослабла со временем и порвалась, в результате чего образовалась дыра. Возможно, это было еще и потому, что Мийо неоднократно зашивала одно и то же место и ткань истончилась. При ближайшем рассмотрении несколько других областей выглядели так, как будто они вот-вот развалятся. Похоже его не удастся починить.
Это кимоно отдала ей одна из служанок семьи Саймори после того, как она перестала его носить. К тому времени, когда оно досталось ей, оно уже было изношено, и Мийо ничего не могла с этим поделать. Тем не менее, для Мийо, у которой не было почти никаких личных вещей, это было хоть что-то.
Когда она покидала дом Саймори, отец подарил ей новое кимоно. Однако оно предназначалось для прогулок, так что она не могла рисковать испачкать его. Кроме того, это кимоно было слишком модным для повседневной носки.
Мийо все еще размышляла, могла ли она снова починить это старое кимоно. Наверное, стоит попросить Юрие одолжить ей швейные материалы. Решив поступить именно так, она привела себя в порядок и вышла из своей комнаты.
Когда она пришла на кухню примерно в то же время, что и вчера, там уже была Юрие.
- Доброе утро, Мийо-сама.
- ...Доброе утро, Юрие-сан.
Почему Юрие оказалась здесь еще раньше, чем вчера?
Возможно, ее смущение не было должным образом скрыто, потому что Юрие улыбнулась и сказала:
- Я была очень обеспокоена тем, что произошло вчера утром, поэтому решила зайти пораньше... Что вы будете готовить на завтрак сегодня утром?
- Ах... Я...
Если Юрие будет находится здесь в качестве ее свидетеля, то оно сможет доказать, что Мийо не добавляла никакого яда в еду.
Но, на самом деле, Киека вчера вечером уже разговаривал с Мийо об этом.
- А? Завтрак?
- Хм, прости, что сегодня утром я ничего не съел из того, что ты приготовила... Может быть, ты снова приготовишь мне завтрак завтра? - Спросил Киека, после того, как вышел из ванны и переоделся в легкую пижаму.
Он выглядел слегка смущенно и старался не смотреть ей в глаза.
- Но я...
- Не волнуйся, все в порядке. Хотя, конечно, я не отпущу тебя, если ты действительно отравишь еду.
Что-то подобное было просто невозможно.
Такой человек, как Мийо, никогда не получит приказа убить главу семьи Кудоу. Если ее отец действительно захочет убить Киёку, он подготовит более квалифицированного убийцу.
К тому же, ее отец, мачеха и Кайя несомненно ожидали, что её в скором времени выбросят на улицу.
Мийо рассказала о разговоре с Киёкой Юрие. Когда приступила к готовке завтрака.
- Ай-яй, юный господин мог бы просто сказать, что хочет попробовать еду, приготовленную Мийо-сама.
- ...Я ...я не думаю, что это так...
- Фу-фу-фу, ну тогда, Мийо-сама, пожалуйста, позвольте Юрие помочь вам.
- Д-да, пожалуйста.
Было много различий между тем, как готовила Юрие, и шеф-повар из резиденции Саймори.
«Наверное, это и есть домашняя кухня», - подумала Мийо.
Работа шеф-повара, независимо от того, хороша она или плоха, была слишком высокого качества и часто была трудна для подражания любителю, поэтому Мийо не была искусна в этом. Но сейчас, наблюдая за тем, как готовила Юрие, она чувствовала, что может научиться делать это так, как она.
- Мийо-сама, вы просыпаетесь очень рано.
- Ах.... Я всегда так рано просыпалась в родительском доме...
- Неужели? - Юрие кивнула сама себе.
- Эм, Юрие-сан.
- Да?
- А в этом доме есть швейные инструменты?
- Да, есть. Если они вам понадобятся, я могу принести их в вашу комнату позже.
- Спасибо.
Это не казалось подозрительным, поскольку шитье было тем, чем часто занимались дамы из известных семей. Хотя... они определенно занимались этим не для того, чтобы чинить свои вещи.
Пока они болтали, то, не прекращая готовили завтрак аккуратно и слаженно. За работой время пролетело незаметно и вскоре проснулся Киека.
Как и вчера, свежеприготовленные блюда были расставлены на столе в гостиной. И, так совпало, что Киёка, как раз пришел в тот момент, когда они только закончили.
- Доброе утро.
- Доброе утро, господин.
Стоя перед Киекой, одетым в военную форму, Мийо снова занервничала. Каждый раз, когда она видела своего прекрасного жениха, она теряла уверенность в себе. Если бы она могла оказаться на его месте, хотя бы на мгновение, то наверняка почувствовала бы себя увереннее.
Затем они сели друг напротив друга в гостиной, которая была не очень широкой.
- Приятного аппетита.
- Д-да...
Киёка удивленно посмотрел на Мийо, поскольку, не смотря на свой ответ, она так и не притронулась к палочкам для еды.
- Тебе тоже надо поесть.
- Д-да, мне очень жаль... Приятного аппетита.
Она молча взяла палочки для еды и начала есть почти одновременно с Киекой.
Вкус... был совершенно обыкновенным. Мийо задалась вопросом, сможет ли Киека есть такое с его утонченным вкусом. Она беспокоилась о том, что он чувствовал, когда ел, приготовленную ей еду.
- ...Вкусно.
- ...А?
- На вкус это немного отличается от того, как готовит Юрие, но все равно очень вкусно. - Сказал он своим обычным тоном.
Вкусно.
Больше всего на свете она хотела услышать эти слова.
Только одно это слово заставило ее почувствовать себя вознагражденной за все испытания, через которые она прошла в одиночку. Это был первый раз за много лет, с тех пор как ее признали и похвалили.
Мийо чувствовала, как что-то поднимается из глубины ее сердца.
- Бо... Большое спасибо. - Ее голос дрожал.
- ...Почему ты плачешь?
Мийо совершенно не осознавала, что в этот момент из ее глаз потекли слезы радости.

Глава 7
По щекам её текли слезы, а худенькие плечики трогательно вздрагивали.
С этими увлажнившимися печальными глазами, в которых стояли слезы, она выглядела несчастной и беззащитной.
Неужели она расстроена тем, что я только что сказал? Но это же были слова похвалы.
Возможно, из-за моей манеры речи она почувствовала себя задетой этими словами? По сравнению с манерой общения Юрие, мои слова могли прозвучать слишком холодно и неискренне. Он почувствовал лёгкий укол совести, но попытался отогнать от себя эти мысли.
Он не имел в виду ничего плохого, когда сказал, что еда, приготовленная ею вкусная. Хотя на вкус она отличалась от стряпни Юрие, к которой он привык, однако завтрак был приготовлен из легких блюд, которые действительно были очень приятными на вкус. И, помня о вчерашнем утреннем инциденте он решил выразить ей благодарность, похвалив, приготовленную ей еду, но... он даже не предполагал, что из-за его слов она заплачет.
Он никогда раньше никого не утешал.
Он растерянно смотрел на неё, не зная, как поступить в данной ситуации.
- Я... Я... Глубоко задумалась, поэтому так получилось... Прошу прощения...
Её голос дрожал и она, заикаясь, снова выдала свои привычные извинения.
- ...Я же уже просил тебя больше не извиняться...
Он почувствовал еще большую тревогу, увидев, что она плачет, извиняясь.
Среди невест, которые приходили в этот дом, также были те, кто плакал и устраивал истерику, когда все шло не так, как им того хотелось. Но Киёка никогда не обращал на это внимание, поскольку ни одна из них не была ему интересна. И ему было все равно, даже если бы они исчезли. Но сейчас он чувствовал себя немного встревоженным.
- ...Я искренне извиняюсь за то, что так отреагировала. Это первый раз, когда меня похвалили и я… Ах, я просто была так счастлива, что слезы невольно выступили на моих глазах.
Киёка нахмурил брови, слушая слова Мийо, которая постепенно успокоилась и теперь выглядела немного смущенно. Она сказала, что это был первый раз, когда ее хвалили. Но по неизвестной ему причине Киёка догадывался, что не это стало главной причиной ее слез.
Однако он совершенно ничего не знал о её прошлом.
Жизнь этой женщины, известной как Саймори Мийо бала загадкой для него. В какой среде она жила, с какими людьми общалась, какое образование получила? Обычно, общаясь с другими людьми, он в той или иной степени узнавал это. Но в ее случае он ничего не мог понять.
Нет, если быть точным, то впечатление, которое она производила, было настолько непохоже на всех женщин, которых до этого встречал Киека, что он не мог даже представить себе какую жизнь она вела до встречи с ним.
После того как Мийо перестала плакать, завтрак продолжился в теплой атмосфере, хотя они больше и не разговаривали. Когда они закончили есть Киёка вернулся в свою комнату.
- Юрие, я хочу, чтобы ты сказал мне, если почувствуешь что-то странное.
Это были первые слова, которые он сказал Юрие, когда та пришла узнать не нужно ли ему что-то, перед тем, как он уйдет на работу.
А что, если её растили не так, как других дочерей из престижных семей…?
Он не мог игнорировать то, странное чувство, которое он испытал со вчерашнего вчера.
Ему почему-то казалось, что что-то было не так.
Или, возможно, это просто был спектакль, который она устроила, чтобы стать женой главы семьи Кудоу?
Это был вариант, который Киёка не мог оставить без внимания, однако он был убежден, что слезы Мийо не были притворством.
Она искренне плакала, услышав слова, которые Киёка не раздумывая произнес.
- Ах, да... Да, конечно.
Юрие кивнула головой, поскольку у нее тоже были определенные мысли на этот счет.
- Как ты думаешь, она ответит тебе, если ты спросишь?
- ...Это будет нелегко.
Спросить ее о том, как она жила дома было легко. Однако, судя по ее действиям до сих пор, она, вероятно, не захочет рассказывать о себе.
С губ Киёки невольно сорвался вздох.
- Юрие.
- Да, да, что такое?
- Попробуй как-нибудь ее прощупать. Между тем, я постараюсь разузнать о семье Саймори.
Киёка был настроен решительно.
Как бы то ни было, нельзя просто жениться на женщине, о которой ничего не знаешь. Независимо от того, решит ли он продолжить или отменить эту помолвку, не помешает провести некоторое расследование на ранней стадии.
Когда Юрие вежливо поклонилась, собираясь уйти она неожиданно кое-что поняла. И, как только эта мысль мелькнула у нее в голове, лукавая улыбка появилась на ее лице.
- Понятно... Если подумать, молодой господин, то это первый раз, когда у вас появился интерес к брачному партнеру.
- ...Не стоит говорить всякие глупости вслух.
Но кое в чем она все же была права.
Из всех кандидаток на брак, которых он встречал, Киёка был наиболее заинтересован в Мийо.
Теперь, когда он подумал об этом, то понял, что это произошло тогда, когда он впервые встретил ее. Он никогда не слышал о какой-либо даме из известной семьи, которая, несмотря на то, что ее игнорировали, молча сохраняла бы вежливое положение и не поднимала головы, пока ей не прикажут этого сделать.
В наши дни даже слуги не ведут себя так, если только они не из очень строгих семей.
- Вам не нужно стесняться.
- Я вовсе не стесняюсь и не пытаюсь узнать ее так, как ты думаешь.
- Ну-ну, если вы будете продолжать в том же духе, то останетесь холостяком на всю жизнь.
- .....
Он хотел сказать, что это было невероятно грубо. Но неожиданно воспоминания о том, как уходили все невесты, вспыхнули у него перед глазами. Он не мог заботиться о женщинах, которые уходили меньше чем через три дня, скуля и устраивая сцены. Он совершено не знал, какую девушку смог бы принять в качестве своей жены. Но, по крайней мере, одно он знал точно, он никогда не смог бы жениться на типичной избалованной богатой леди, как его мать.
- Юрие считает, что Мийо-сама вам подходит. Она станет прекрасной женой для молодого господина.
- ...Неужели?
- Да, я совершенно уверена в этом.
- Не говори так уверенно...
Прошло всего три дня с тех пор, как Мийо появилась в нашем доме. И, тем не менее, Юрие, казалось, была полностью очарована этой девушкой, несмотря на то, что прошло так мало времени.
- В любом случае, я рассчитываю на тебя.
- Пожалуйста, предоставьте это мне. Я расскажу ей все о хороших сторонах молодого господина.
- Не делай ничего лишнего.
И хотя он все еще чувствовал некоторое беспокойство, он ничего не мог сделать. Пока Юрие не будет переходить границ, ничего плохо случиться не должно...
Прошло уже несколько десятилетий с тех пор, как сердце империи переместилось из бывшей столицы на Западе в нынешнюю столицу на востоке.
Сюда переселились все дворянские семьи и самурайские семьи, или те, кто поднялся по служебной лестнице за заслуги. Даже если им не присваивали ранг, количество семей, которые присоединялись к высшему классу через бизнес и искусство, только увеличивалось. Здесь было так много семей, что его впечатление о них было очень слабым. И несмотря на то, что Киёка получил строгое образование в детстве, он не мог вспомнить их всех.
Единственная причина, по которой он помнил семью Саймори, заключалась в том, что они были такими же, как семья Кудоу, пользователями способностей. Но это все. Таким образом, ему необходимо будет провести дальнейшее расследование.
(Надеюсь, что ничего неприятного не произойдет.)
***
В тоже время в гостиной дома Саймори лицом к лицу сидели главы двух знаменитых семейств. Глава семьи Тацуиси попросил аудиенции у главы семьи Саймори, и тот согласился.
Глава семьи Тацуиси, Тацуиси Минору сидел тихо, не скрывая своего неудовольствия.
- Так о чем же вы хотели поговорить?
Саймори Шиничи был более или менее осведомлен о цели визита Тацуиси Минору, но все же спросил его о цели визита, что еще больше расстроило Минору.
- Вы же знаете, зачем я пришел. Почему вы послали Мийо в семью Кудоу? Разве я уже не говорил вам о своем старшем сыне?
- А, это касается Мйио?
Была ли необходимость так зацикливаться на этом?
Хотя было не так много семей пользователей способностей, но все же было не мало женщин, подходящих для того, чтобы стать женой следующего главы семьи Тацуиси. Ему незачем так зацикливаться на девушке, которая даже не обладает паранормальным зрением.
- Между семьей Кудоу и семьей Тацуиси, само собой разумеется, я бы выбрал семью Кудоу.
- ......
Семья Кудоу занимала самый высокий статус, поэтому, если выбирать между этими двумя семьями, то семья Тацуиси естественно будет отвергнута. Хотя он не думал, что Мийо сможет выжить в доме Кудоу, но, если все пойдет хорошо, то семья Саймори сможет наладить отношения с семьей Кудоу. Хотя само собой разумеется, что семья Саймори с самого начала ничего не ожидала от Мийо. Им было все равно, что с ней станет, поэтому они отправили ее в более престижную семью Кудоу.
Поскольку у семьи Тацуиси были давние отношения с семьей Саймори, Минору, вероятно, следовало знать планы Саймори на обозримое будущее. Однако Шиничи не понимал, интерес Минору к своей старшей дочери.
- В жилах Мийо течет кровь семьи Усуба. Поэтому….
- И все же она не унаследовала способности семьи Усуба.
Паранормальное зрение пробуждается еще до пяти лет, это поворотный момент, который отделяет талантливых от тех, кто не является таковым.
Другими словами, поскольку Мийо уже исполнилось 19 лет, и у неё все еще не проявились никакие способности, больше не было надежды. Для семьи пользователей способностей она была бесполезна.
- Может быть, и так, но это не значит, что ее ребенок не унаследует способности семьи Усуба.
- Неужели ты так сильно хочешь заполучить способности семьи Усуба?
- ...Их способность влиять на умы людей уникальна. Я бы солгал, если бы сказал, что не хочу её. Кроме того, наши позиции окажутся под угрозой, если Кудоу станут еще более могущественными, чем сейчас.
- Если это так, то семья Тацуиси может принять Мийо в качестве невесты после того, как ее выбросит семья Кудоу. Кроме того, не думаю, что помолвка с семьей Кудоу действительно состоится. После этого вы можете принять её на свое попечение. Полагаю, она будет действительно счастлива этому.
Минору тихонько прищелкнул языком.
Конечно, семьи Кудоу, которая уже находится на вершине среди всех семей пользователей способностей, не будет так нацелена на способности семьи Усуба. А Кудоу Киёка, который сразу же прогонял всех невест, вероятно, не возьмет в жены Мийо, у которой вообще не было никаких достоинств. Поэтому, скорее всего, он прогонит её, как утверждает Шиничи.
Но ему это не нравилось.
Будучи чрезмерно привязанным к своей младшей дочери Кайе, Шиничи сильно недооценил ценность Мийо. Они видимо были сумасшедшими, раз так беспечно выбросили такую ценную старшую дочь. Из-за их действий положение Минору ухудшилось.
- Тогда возможно ли, что семья Саймори в будущем откажется от своего участия в судьбе Мийо?
- Мы уже отказались от неё, когда отправили в семью Кудой. Где бы она ни была, жива или мертва, мне все равно.
- Понятно.
Как он мог позволить, чтобы ее забрала у них другая семья?
Минору выругался.
Место Мийо только в семье Тацуиси, и ни в какой другой. Они должны её заполучить.
Глава 8
- Вы здесь, Мийо-сама?
- Да.
Из-за раздвижных дверей донесся голос. Когда Мийо открыла дверь, она увидела Юрие с деревянной коробкой в руках, наполненной швейными принадлежностями.
- Я принесла инструменты для шитья.
- Спасибо.
Это была красивая, замысловатая деревянная шкатулка, которая выглядела очень дорогой. Мийо начала беспокоиться, действительно ли она может использовать что-то подобное. Поэтому она откровенно высказала свои мысли Юрие, на что та, рассмеявшись, сказала:,
- Конечно, вы можете им воспользоваться... Но если вам нужны новые инструменты, я могу их для вас купить.
- Н-нет, не стоит! Этого более чем достаточно.
Только теперь Мийо подумала о том, что не должна была приходить в дом жениха с пустыми руками. Она должна была хотя бы взять с собой иголку и нитку. Но, вспомнив о своем нищем и жалком существовании в доме родителей, она снова почувствовала желание заплакать.
Получив коробку с принадлежностями для шитья, она вспомнила, о чем хотела спросить Юрие.
- Эм, Юрие-сан.
- Да, я вас слушаю?
- ...Как вы думаете, господин… рассердился из-за того, что случилось сегодня утром?
- Рассердился? Это молодой господин то?
- Да.
Когда она вдруг расплакалась после того, как он обратился к ней, он, должно быть, почувствовал раздражение. Вспомнив свое жалкое состояние в тот момент, Мийо смущенно опустила голову. Если бы она была так же привлекательна, как ее сводная сестра, мужчины, вероятно, были бы более чем счастливы броситься обнимать и утешать её. Однако это было не так. Должно быть, ему было неприятно смотреть на её плачущее лицо, которое выглядело в тот момент некрасиво.
Несмотря на то, что для господина самым лучшим решением было бы выгнать ее из своего дома, он до сих пор не прогнал её. От этого она чувствовала себя еще более виноватой за то, что показала ему такое неприятное зрелище.
Именно так думала и чувствовала Мийо себя сейчас.
- Да, ни за что на свете!
Глаза Мийо округлились, когда она услышала это неожиданно сильное отрицание.
- Это просто невозможно.
- Но...
Ее существование всегда считалось чем-то оскорбительным. Когда она плакала и ее уродливое лицо искажалось, смотреть на него становилось еще невыносимее. Ей следовало уже давно забыть, как плакать, но она до сих пор продолжала бессознательно проливать слезы во сне.
Если она и дальше будет плохо себя вести каждое утро это ничем хорошим для неё не закончиться. Она испытывала безудержный страх, представляя, что её снова выбросят, и от этого ей хотелось спрятаться, как можно глубже и дальше, надеясь, что это поможет ей избежать этого.
- Мийо-сама. Нет ничего плохого в том, чтобы плакать. – Мягко сказала Юрие. – А вот сдерживать слезы и свои чувства – это нехорошо.
- ...Правда?
- Да. Поэтому вы не должны сдерживать их, когда хотите плакать. Молодой господин не будет сердиться на вас за это.
Но, так ли это на самом деле?
Нет, если это говорит Юрие, то это должно быть правда. Хотя Мийо была совершенно сбита с толку тем, что услышала. Однако она не могла проверить в это сразу. И она боялась, что ей будет слишком трудно вернуться к прежней жизни, если она будет потакать себе.
Она ужасно боялась своего отца, поэтому не могла рассказать правду о своей жизни. Но однажды Киёка в конце концов узнает, что у нее не было паранормального видения. И когда этот день настанет, это будет день, когда она уйдет.
Не стоит волноваться об этом, ведь она с самого начала знала, что не будет жить здесь всегда...
Несмотря на то, что она говорила себе это, Мийо не могла остановить свое сердце, которое таяло от теплоты, что она познала здесь.
- ...Ну что ж, тогда Юрие будет на кухне. Пожалуйста, позовите меня, если вам что-нибудь понадобится, Мийо-сама.
- Ах... Вы собираетесь приготовить обед? Если это так, то я помогу вам.
- Нет-нет, не нужно. Пожалуйста, останься здесь, Мийо-сама. Я позову вас, когда все будет готово.
Юрий поспешно отказалась от помощи Мийо, и вышла из комнаты.
(...Даже если это то, что я раньше делала всегда, теперь видимо в этом нет нужды.)
Однако, несмотря на то, что она чувствовала себя подавленной, Мийо не собиралась тратить впустую время, которое Юрие предоставила ей. Она достала порванное кимоно и иголку с ниткой. Сосредоточив все свое внимание на том, чтобы заштопать его, она совершенно не заметила пары глаз, наблюдавших за ней из щели в раздвижной двери.
***
Прошло уже несколько ночей с тех пор, как Мийо впервые появилась в резиденции Кудоу.
- ...Что ты обычно делаешь в течение дня? У тебя должно быть еще много свободного времени, не так ли?
Они сидели за ужином, когда Киёка неожиданно задал ей этот вопрос:
Мийо наконец-то привыкла к этому дому.
Хотя разговоры между ними были редкими и не слишком содержательными, она всегда ела с ним два раза в день. Один раз утром и один раз вечером.
Возможно, большинству людей это не показалось бы таким уж важным, но для Мийо это было нечто такое, что требовало от нее большого мужества. Это, казалось ей высокой стеной, которую она должна была преодолеть.
С другой стороны, время, которое она проводила днем, когда Киёка отсутствовал, было очень спокойным и мирным.
Поскольку его дом был маленьким, она заканчивала домашнюю работу еще до полудня. Что касается продуктов и других необходимых вещей, то их доставляли прямо в дом, так что не было никакой необходимости выходить за покупками. Поэтому днем она была совершенно свободна.
Кроме того, в последнее время Юрие стала рано уходить домой, сразу же после того, как заканчивала свою работы, поэтому большую часть времени она проводила в одиночестве дома.
- Я читаю... я позаимствовала у Юри-сан несколько книг.
То, что она сказала, было лишь отчасти правдой.
Помимо этого, она еще чинила свои вещи, но она не хотела, чтобы он об этом знал, поэтому сознательно решила оставить все как есть. Если бы она сказала, что чинит свою изношенную и порванную одежду. Это могло быть неправильно истолковано, например, как просьба о новой одежде, а она этого не хотела.
Миой не хотела, чтобы ее возненавидели Киёка и Юрие, поэтому она старалась быть с ними честной, насколько это было возможно. Но, несмотря ни на что, она также не хотела говорить о своей семье и о том, как она жила до сих пор. А это означало, что она все еще скрывала от них правду о себе.
Ей не хотелось им лгать или скрывать правду, но и говорить о том, что произошло в семье Саймори, она не собиралась.
Киёка задумчиво смотрел на Мийо, пока она сидела с опущенной головой, но задавать дальнейших вопросов не стал.
Он просто кивнул головой, сказав: - понятно, - прежде чем снова замолчал.
Но, когда ужин уже подходил к концу, он снова заговорил:,
- ...Я подумывал о том, чтобы сходить куда-нибудь, когда у меня будет выходной.
Почему он упомянул об этом сейчас?
Мийо не понимала, почему он это сказал, но решила не задавать лишних вопросов.
- Как пожелаете.
- Ты ведь не выходила в город с тех пор, как приехала сюда?
- Да.
- ...А ты бы не хотела сходить куда-нибудь?
(Почему он...)
Когда ее спросили, не хочет ли она куда-нибудь пойти, Мийо впала в ступор, не совсем понимая, что происходит.
Мийо не выходила из особняка Саймори с тех пор, как она закончила начальное образование. Поначалу она действительно скучала по городской суете. Но иногда воспоминания о тех временах, когда она была свободна, навевали на нее приступ меланхолии.
К тому же у неё не было денег, чтобы что-то себе купить, даже если поедет в город.
Кроме того, она уже давно вышла из того возраста, когда яркие и оживленные улицы, вызывали у неё восторг.
- Я…я не могу пойти...
- Почему нет?
- У меня нет для этого никаких причин… И я могу стать помехой для вас, господин, если пойду с вами...
Услышав это, Киёка глубоко вздохнул.
- Уверяю, ты не доставишь мне хлопот, и тебе не нужно иметь цель для выхода. Ты просто будешь сопровождать меня.
- Н-но разве я не буду вам мешать?
-Ты совсем не будешь мне мешать. Так же ты можешь одеть ту же одежду, что и в первый день... Есть ли еще какие-то проблемы?
Услышав его уверенные слова, Мийо больше не смогла придумать причину для отказа.
- Нет...
- Вот и хорошо... Спасибо за еду, можешь не вставать, я сам отнесу свои тарелки на кухню.
Киёка встал со смущенным выражением на лице и понес свои тарелки на кухню.
(Неужели я еще раз шокировала господина…?)
Мийо почувствовала себя виноватой из-за того, что Киёке потребовалось столько усилий, чтобы пригласить ее. Ей не нравилась собственная двусмысленность и нерешительность. Она не могла вспомнить, как правильно взаимодействовать с другими людьми, хотя в прошлом у неё это неплохо получалось.
(Но в любом случае, я уже решила пойти.)
А раз так, то ей придется сделать все необходимые приготовления, чтобы Киёка не чувствовал себя неловко из-за её присутствия.
Таким образом, она закончила свой ужин со смешанным чувством предвкушения и беспокойства.
Глава 9
Это был теплый весенний день, и она смотрела единственное дерево сакуры, которое росло посреди двора резиденции Саймори. Крону дерева покрывали, распустившиеся светло-розовые цветы, чьи лепестки кружились в воздухе, благодаря легкому ветерку.
Мийо поняла, что это был еще один сон. Но на этот раз все выглядело иначе, чем в предыдущие дни, когда ей снились кошмары.
Поскольку этого дерева сакуры больше не было во дворе дома Саймори.
Когда мать Мийо, Усуба Суми, вышла замуж за сына главы семьи Саймори и поселилась в особняке, оно уже росло во дворе. Однако после ее смерти дерево погибло в течение года.
В её сне дерево сакуры все еще цвело, а значит это было то время, когда она все еще жила как дочь семьи Саймори. Таким образом, Мийо поняла, что это не был кошмар.
Все её предыдущие сны являлись воспоминаниями о прошлом, однако воспоминаний об этой сцене она не помнила. Хотя этого следовало ожидать, ведь, когда дерево погибло, ей было всего 3 или 4 года.
Мийо с удивлением смотрела на открывшееся перед ней зрелище, прежде чем поняла, что кто-то стоит под деревом. Она сразу же поняла, кто это был.
(Мама...)
Красивые, длинные, блестящие черные волосы. Очевидно, ее мать очень дорожила этим кимоно цвета сакуры. Мийо тоже очень дорожила им, в память о своей матери, пока его не забрала мачеха. В кимоно того же цвета, что и цветущие дерево, ее образ казался нереальным. Красивая и хрупкая фигура матери делала ее похожей на фею, прячущуюся среди цветов.
Хотя Мийо, возможно, была слишком юна и ее воспоминания о матери были смутными и туманными, она точно знала, что женщина, стоящая перед ней, была ее матерью. Хотя было довольно странно называть женщину, которая выглядела примерно ее ровесницей, своей матерью.
Взгляд ее матери был направлен прямо на Мийо. Ее губы шевелились, как будто она пыталась что-то сказать ей. Однако они были слишком далеко друг от друга, и Мийо не могла разобрать, что она говорит.
- Ч-что ты хочешь мне сказать..?
Мийо не смогла бы подойти ближе, даже если бы захотела. Но со своего места она ничего не слышала.
- Мама.
- ————
- Что ты говоришь?
Она выглядела так, словно постоянно что-то повторяла, но не было слышно ни звука.
Вжуххх…
Внезапно сильный порыв ветра взметнул лепестки цветов и ее волосы, заставив Мийо закрыть глаза.
- П-подождите... пожалуйста, подождите, Шиничи-сама.
Голос матери звучал так отчаянно, что эхом отдавался в голове Мийо. По какой-то причине, хотя она понятия не имела, как это произошло, Мийо мгновенно поняла, что это было то, что говорила ее мать, когда она была еще жива.
- Это совсем не так!
- Что не так, Суми?
Теперь она могла слышать и голос своего отца. Похоже, что этот разговор происходил между ее родителями в прошлом.
- У Мийо… Мийо есть...
- У нее нет никаких способностей. Так о чем ты говоришь? Что у неё есть?
С момента своего рождения Мийо не видела ни одного сверхъестественного существа.
Её отец печально вздохнул.
Хотя объем знаний Мийо в этом был невелик, основываясь на том, что она слышала, те, кто обладает паранормальным зрением, способны видеть сверхъестественное с младенчества. Однако это все еще довольно нестабильная стадия, и видение не всегда было идеальным. И только в возрасте 5 лет сила начинает стабилизироваться. И только тогда, когда зрение становилось совершенным, талант видеть паранормальное считался «пробужденным».
В тоже время, если кто-то переставал видеть паранормальных существа по мере своего взросления, их расценивали как «бездарных».
Более того, если человек, подобный Мийе, не проявлял способности видеть паранормальное с младенчества, вероятность того, что он обладает паранормальным зрением, значительно снижалась. Были и исключения. Но они были настолько редки, что 90% родителей просто сдавались, когда узнавали, что их ребенок не мог увидеть сверхъестественное вскоре после рождения. В итоге такого ребенка считали «бездарным».
Иными словами, Мийо была брошена отцом еще тогда, когда ее мать была еще жива.
- Пожалуйста, пожалуйста, не оставляйте ее.
- ...Если бы мы не принадлежали к семейству Саймори, и не имели никакого отношения к способностям, я бы полюбил ее. - Его тон звучал очень холодно.
В прошлом она слышала, что он был очень добр к Мийо, но это была поверхностная доброта. Это было просто сострадание к младенцу, не более того.
Быть вынужденным расстаться с любимой женщиной и вступить в нежелательный брак, ради чего? Ради «бездарной» дочери, что была рождена в этом браке? Отчаяние, которое он испытывал было настолько осязаемым, что казалось его можно коснуться.
Когда отец ушел, мать тихо пробормотала ей что-то плачущим голосом.
- Мне очень жаль, Мийо... Прости свою бесполезную мать.
Но это же Мийо должна была извиняться. Нет ничего более греховного, чем то, что она не имеет никакой силы и приносит несчастье окружающим ее людям.
- Но все в порядке. Как только ты станешь старше…
(Мама..? Что ты говоришь? Я не слышу…)
Голос, звучавший в ее голове, оборвался, и глаза Мийо распахнулись.
Сакура все еще была там, но ее матери уже не было.
(Когда я стану старше...?)
Что же сказала ей мать после этого? Может быть, она все еще надеялась, что у Мийо пробудится ее паранормальное видение, несмотря на все обстоятельства?
Со странным чувством в сердце Мийо была изгнана из этого великолепного мира грез.
***
Сидя перед туалетным столиком, Мийо расчесывала волосы с большей осторожностью, чем обычно.
Хотя, наверное, бессмысленно было расчесывать волосы дешевой щеткой с почти отсутствующими зубами. Но она думала, что если уделит этому внимание и тщательно расчешется, то это так или иначе, будет лучше.
Таким образом, волосы, на укладку которых ушло вдвое больше времени, чем вчера, казались чуть более блестящими, чем обычно.
- Мама была так прекрасна...
У матери в ее сне были великолепные, блестящие прямые волосы.
(Интересно, а мои волосы могли бы стать такими же, если бы я за ними как следует ухаживала…?)
Мийо попробовала дотронуться до своих волос и тихо вздохнула. К сожалению, это не казалось ей возможным. От одной мысли о том, что ей придется пойти на прогулку с Киёкой, она почувствовала легкую грусть.
- Мийо-сама, можно мне войти?
- Пожалуйста, входите.
В комнату вошла Юрие с радостной улыбкой на лице.
- Вы выглядите очень мило, Мийо-сама.
- Ах... нет, это так.
- Вы не собираетесь нанести легкий макияж?
Мийо напряглась, услышав этот вопрос.
Макияж, конечно, был частью внешнего вида обычной леди. Однако у Мийо не было ничего из косметики.
- Я... Я не очень хорошо умею делать макияж.
- Тогда, пожалуйста, предоставь это Юрие.
- Но у меня нет... ничего, чем вы могли бы сделать мне макияж.
Заметив растерянность в глазах Мийо, улыбка Юрие стала еще шире.
- Все в порядке, у меня есть все необходимое для этого.
Она, скорее всего, приготовила для этого все с самого начала, поскольку Юрие принесла с
собой коробку с косметикой.
(Должно быть, она заметила... что у меня ничего нет с собой.)
В конце концов, этот дом не был настолько большим. Вполне естественно, что она это заметила.
Одна только мысль о том, что эта информация будет передана Киёке, приводила Мийо в
такое смущение, что ей хотелось просто исчезнуть.
- А теперь, пожалуйста, повернись сюда.
Не обращая внимания на волнение Мийо, Юрие разложила принадлежности для макияжа, которые были у нее под рукой, и начала наносить макияж на лицо Мийо.
- Ну вот, все готово.
Как только Юрие сказала это, одновременно раздался легкий стук дверь.
- ...Нам пора выходить.
- Ах... я иду! Спасибо вам, Юрие-сан.
- Не стоит меня благодарить, я ничего особо и не сделала. Надеюсь, вам понравится прогулка с молодым господином.
Мийо выбежала из комнаты, даже не взглянув на себя в зеркало и сразу же увидела Киёкау, стоявшего в коридоре в красивом кимоно.
- Прос... Ох, то есть, спасибо, что подождали меня.
- Нет, нечего, я не долго ждал, извини, если я тебя поторопил. Ну раз ты готова, тогда пошли. – Сказал Киёка немного смущенно, казалось, он был удивлен, когда увидел внешность Мийо.
- Да.
Это был тот самый день, когда она собиралась выйти в город с Киёкой.
Он наконец настал, и Мийо, собравшись с духом, последовала за ним.
Глава 10 - Первое свидание (1)
- Ах, простите.... А куда мы сегодня поедем?
После того как они сели в машину и отправились в город, Мийо вдруг поняла, что понятия не имеет, куда они едут. Поэтому она, естественно, решила поинтересоваться.
- Ох, точно, похоже, я забыл упомянуть об этом... Сначала мы отправимся ко мне на работу.
- А...!?
(К нему на работу...!?)
На минуту Мийо задумалась о том, где же работает такой высокопоставленный человек, как Киека. Поскольку он был военным, то скорее всего это определенно был штаб имперской армии.
Хотя Мийо никогда не видела это место своими глазами, она слышала, что это огромный участок земли, на котором расположены различные военные объекты. Для такого обычного человека, как она, такое место, несомненно, казалось весьма пугающим.
Мийо почувствовала, как её сердце сжалось от одной только этой мысли. Она совершенно не готова была идти в такое место. Её руки начали дрожать от страха.
- Хм... не смотри так испуганно, я не собираюсь сегодня в военный штаб.
Даже следя за дорогой, Киёка смог почувствовать волнение и страх Мийо.
Слабая улыбка появилась на его губах.
- Ах... но разве вы не там работаете?
- Армейский персонал не всегда может работать в штабе, поскольку он находится немного далеко от центра города, поэтому по всей столице разбросано несколько филиалов. Кроме того, анти-сверхъестественная специальная оперативная группа, которую я возглавляю, отличается от армии. Поэтому наша база расположена в другом месте, а не в штабе. Это не такое уж большое здание, так что тебе не стоит так нервничать.
Несмотря на отсутствие образования, Мийо слышала это название – «Анти-сверхъестественная специальная оперативная группа» - еще в доме Саймори.
Из его объяснения она поняла, что здание не было большим, поскольку их отряд в основном состоял из немногочисленных пользователей способностей и людей с редким паранормальным зрением.
Осознав это, Мийо вздохнула с облегчением.
- В любом случае, мы едем туда только для того, чтобы оставить машину, и ничего больше. Мы, вероятно, даже не встретимся с другими членами подразделения.
- ...Понятно.
Использование автомобилей только начинало распространяться в стране. Даже если кому-то удастся его приобрести, места для парковки были ограничены. Следовательно, если они хотят свободно передвигаться по городу, им придется оставить эту машину на парковке.
Пока они вели этот разговор, они прибыли в первый пункт назначения. Хотя у входа стоял охранник, когда Киёка высунул голову из машины, их просто пропустили и они проехали внутрь без лишних процедур.
Увидев здание, Мийо, подумала, что оно выглядит, как здание начальной школы.
Внешний вид здания, в котором размещался офис оперативной группы, очень походил на западную архитектуру. По размерам и внешнему виду здание, как и тренировочные площадки, очень походили на школьный комплекс. Если бы Мийо сказали, что это начальная школа, она бы действительно поверила в это. Кроме того, его внешний вид хорошо вписывался в городской пейзаж.
Хотя, конечно, люди на тренировочных площадках были не детьми, а вполне взрослыми людьми в военной форме.
- Ну что ж, тогда пошли.
Оставив машину на парковочном месте, Мийо и Киёка направились к главному входу, через который только что прошли.
Не успели они сделать нескольких шагов, как кто-то окликнул Киёку.
- Капитан?
Похоже, они наткнулись на одного из членов отряда.
- ...Годоу.
- Капитан, разве вы сегодня на дежурстве?
- Нет, я не на дежурстве. Я здесь только для того, чтобы оставить свою машину.
- Ах, понятно.
Киёка коротко обменялся приветствием с членом отряда, которого он называл Годоу.
Затем Годоу бросил взгляд на Мийо, заставив ее непроизвольно вздрогнуть.
- А, что насчет леди? Она по какому-то делу здесь?
- Она моя спутница. Не лезь не в свое дело. – Резко ответил Киёка.
Однако Годоу, казалось, совершенно не обратил внимания на его грубость или, возможно, он уже привык к этому, так как он просто хмыкнул.
- Что ж, как бы то ни было, пожалуйста, не забудьте прийти завтра на работу, - продолжил Годоу.
- Непременно. А теперь перестань тратить время на пустые разговоры и возвращайся на свой пост.
- Хе-хе, конечно, капитан.
Мийо немного растерялась от происходящего, но все же слегка поклонилась Годоу, который уже собирался уходить.
Когда они вдвоем продолжили свой путь, Киёка заговорил:
- Этого человека зовут - Годоу. Он также является пользователем способностей с паранормальным зрением. Думаю, его можно считать моим помощником.
- Понятно...
- Хотя, на самом деле, я бы никогда не назначил его на эту должность.
При мысли о его легкомысленном отношении к работе, выражение лица Киёки стало кислым.
Через некоторое время, они наконец добрались до города, где были отчетливо слышны звуки уличной суеты, которые они не улавливали, пока ехали в машине.
Уникальная атмосфера города заставила Мийо почувствовать себя еще более взволнованной, чем она ожидала, поскольку она долгое время не выбиралась из дома.
- Есть ли какое-то конкретное место, куда ты хотела бы пойти?
- А?
Мийо удивленно посмотрела на Киёку. Она не ожидала, что он спросит её о таком.
- Неужели нет?
- Н-нет, никакого особенного места нет.
Ее план на сегодня состоял только в том, чтобы сопровождать Киёку. Мийо уже давно потеряла всякое желание, поэтому, когда он спросил её о том, хочет ли она куда-то пойти, в голову ей ничего не пришло.
Увидев обеспокоенное выражение на лице Мийо, Киёка невольно усмехнулся. Его улыбка была так прекрасна, что мимо проходившие люди бессознательно засматривались на него.
- Понятно. Тогда не составишь ли ты мне компанию, пока я буду ходить по магазинам?
- Да, конечно.
В воздухе витала весна.
Погода была умеренно теплой, идеально подходящей для прогулок по улицам.
Красиво разодетые люди заполнили улицы, мимо проезжали трамваи, а по бокам улицы расположились различные магазины.
Все вокруг казалось непривычным и в то же время вызывало ностальгию у Мийо, когда она бессознательно увлеклась этим зрелищем.
Тем временем Киёка наблюдала за ней с нежным выражением лица.
- Тебе нравится здесь? Ты кажешься очень увлеченной.
- Ах... Я... мне так жаль! Я—
Мийо смущенно опустила голову. Так не пойдет. Она так увлеклась этим зрелищем, когда была всего лишь служанкой, которая должна была просто сопровождать хозяина.
(Должно быть, я выглядела такой деревенщиной... Ах, мне теперь так стыдно смотреть ему в глаза...)
Несмотря на то, что она жила в городе, она давно не покидала особняк, и ее действия, должно быть, навлекли на Киёку позор.
- Не волнуйся, наслаждайся пейзажем столько, сколько захочешь. Я не буду ругать тебя за это.
- Но…
Э-это действительно было нормально?
Ему скорее всего, должно быть, было неловко находится рядом с такой женщиной, как Мийо.
Затем она почувствовала, как большая рука нежно погладила ее по голове.
- Все в порядке. Тебе не нужно беспокоиться о том, что ты будешь мне докучать. В конце концов, это я пригласил тебя на свидание.
- ...
- Хорошо?
- ...Да.
Выражение его лица, голос и прикосновение руки - все было невероятно нежным.
...Однако, несмотря на это, Мийо все еще чувствовала непреодолимое давление, которое заставило ее кивнуть в ответ.
- Только не отходи от меня далеко.
- Да, я буду осторожна.
- Хорошо.
Его шаги были очень медленными, и Мийо поняла, что он шел так из-за неё. Доброта Киёки снова вызвала в ней желание расплакаться.
Какая часть этого человека была безжалостной и бесчувственной?
Он явно был невероятно добрым и чутким человеком.
Если бы у Мийо было хоть что-то, что позволило бы ей стать достойной этого человека, она определенно осталась бы рядом с ним.
Однако ее неспособность стать такой, вызвала еще один приступ отвращения к себе.
Глава 11 - Первое свидание (2)
Они прибыли к месту назначения. Киока повел их в огромный магазин традиционной одежды. Судя по вывеске и духу этого заведения, можно сказать, что оно имело долгую историю. В дополнение к кимоно, оби и тканям, они предлогали полную коллекцию аксессуаров, включая сандалии, таби, сумки на завязках и заколки для волос.
Это был первый раз, когда Мийо зашла в магазин традиционной одежды. И она была шокирована его впечатляющей атмосферой.
– Такой большой...
– Это “Сузушимая”, магазин, который часто посещает семья Кудоу. Также иногда они, кажется, шьют одежду для императора.
– Э-это потрясающе...
Мийо так нервничала, что могла только поддакивать объяснениям Киёки, будучи не в состоянии выразить свои чувства. Внезапно ее захлестнула волна беспокойства по поводу того, как она выглядит и ведет себя.
Хотя она не планировала одеваться странно, вероятно, ее внешний вид был слишком потрепанным для такого первоклассного магазина. Дело в том, что цвет и узор кимоно, которое сегодня было на Мийо, не очень ей подходили. Ее отец, вероятно, выбирал его без особого энтузиазма...
Кимоно стоили недешево, но это кимоно было явно не очень хорошего качества.
– Добро пожаловать, Кудоу-сама.
– Пожалуйста, позаботьтесь о нас.
Хорошо воспитанная дама средних лет, похоже, хозяйка магазина, вышла и грациозно поклонилась им.
– Мы выбрали несколько товаров, которые соответствуют вашим требованиям, по запросу, поступившему ранее. Пожалуйста, пройдите сюда.
– Ах-ах.
Вероятно, это были кимоно для Киёки. Мийо немного растерялась, задаваясь вопросом, следует ли ей следовать за ним. Пока она стояла как вкопанная, к ней с улыбкой приблизился местный клерк.
– Почему бы вам не заглянуть в магазин, госпожа?
Это было бы неплохо.
– Данна-сама, я хочу осмотреть магазин, пока жду вас... – Мийо обратилась к Киёке с замиранием сердца.
– Поступай, как хочешь. Скажи мне, если найдешь что-нибудь, что тебе понравится. Мы можем купить это перед отъездом, - сказал Киёка и направился к задней части магазина.
"... Я бы не посмела просить Данну-сама купить что-нибудь для кого-то вроде меня".
Все товары в магазине были элитными, поэтому ей было очень трудно успокоиться. Хотя неважно, будь они дорогими или дешевыми, Мийо чувствовала бы себя очень неловко, заставляя кого-то покупать что-то для нее. Такого она сделать никак не могла.
– Хаа...
Мийо решила осмотреть магазин, несмотря на то, что чувствовала себя не на своем месте.
* * *
Войдя в комнату в японском стиле в задней части магазина, Киёка сел напротив хозяйки “Сузушимая”, Кейко.
Пространство между ними, нет, вся комната была завалена множеством великолепных тканей, изготовленных для женщин.
– Хе-хе-хе, наконец-то время малыша Кудоу пришло.
Киёка знал Кейко с детства. Поскольку это был магазин, которому они покровительствовали, покупая кимоно, она также много знала о семье Кудоу. Например, то, что у Киёки в прошлом не было даже возлюбленной. И тем более брачных перспектив. От этой темы была сплошная головная боль.
– Это не тот случай ...
– Ой, не нужно стесняться. Разве это не в первый раз, когда подобный монаху малыш Кудоу привел с собой женщину?
Это действительно так. Причина, по которой он сегодня снизошел до такого - доклад Юрие.
"Мийо-сама ремонтировала свою старую одежду..."
Подумать только, она одолжила швейные инструменты, чтобы починить свое рваное кимоно. Юрие тогда в действительности хотела остановить ее, но Мийо, похоже, не желала, чтобы она узнала об этом. Так что она могла только наблюдать.
Сам Киёка был обеспокоен одеждой, которую обычно носила Мийо. Ее одежда была такой же или даже хуже, чем у бедных фермеров из сельской местности. Хотя фасон и цвет менялись каждый день, все наряды были одинаково потрепаны. Было действительно больно видеть ее такой.
До сих пор у него уже был опыт, когда кандидатки в жены требовали, чтобы он дарил им подарки, и он никогда не следовал их желаниям. Тем не менее, он сделал исключение и привел Мийо в этот магазин, чтобы купить ей кимоно. По-настоящему, в его действиях не было глубокого смысла.
–... Е-есть что-нибудь, что ей подойдет?
Кейко от всего сердца позабавило то, как резко и очевидно Киёка сменил тему.
– Хе-хе, ну я полагаю ... что госпожа хорошо бы смотрелась в таких светлых цветах.
– Хм, – Киёка кивнул.
Как сказала Кейко, светлые кимоно были бы лучше всего, особенно учитывая нынешний сезон. Небесно-голубой, нежно-зеленый и даже лиловый могли бы подойти.
Пока он размышлял, выслушав совет Кейко, его взгляд внезапно привлек кусок ткани.
– ...Как насчет этого?
– О, этот тоже отличный. Но если мы займемся пошивом сейчас, то к тому времени, когда он будет готов, сезон закончится.
Это была красивая ткань цвета сакуры. Хотя цвет был светлым, он почему-то казался действительно ярким и привлекающим внимание.
"Этот цвет будет хорошо смотреться ... на ней".
Подсознательно он попытался вообразить – и тут же поспешно оборвал себя.
"Что, черт возьми, я делаю?"
В этом нет никакого смысла. Совсем нет.
Мийо должно быть неудобно, когда кто-то так небрежно фантазирует о ней без её ведома. Вернее, он ужасен, раз дал волю воображению. Он ведь больше не ребенок, чтобы делать такое...
– Сшейте одно из этого.
– Ай-я, ты уверен?
В конце концов, Киёка передал ткань Кейко.
– Да. Даже если на это уйдет время, она всегда сможет надеть его следующей весной... Сколько отрезов этой ткани ты можешь сделать для меня? Тебе не нужно беспокоиться о стоимости.
– Поняла.
Киёка также выбрал цвет, который, по его мнению, соответствовал рекомендациям Кейко.
– Пожалуйста, также выберите подходящий дизайн для оби. Могу я оставить это на тебя?
– Да, оставь это мне ... Ах, да!
Хлопнув в ладоши, Кейко достала сбоку коробку размером с ладонь.
– Хотите забрать это сегодня?
Проверив содержимое коробки и убедившись, что это тот предмет, который он заранее просил, Киёка кивнул:
– Ах, спасибо. Я заберу это. Пожалуйста, добавьте в счет за кимоно.
– Понятно... Кудоу-сама.
– Да? – Аккуратно убрав коробку, он посмотрел на Кейко, которая, казалось, хотела сказать что-то важное. Ему было интересно, что она собиралась сообщить с такими сияющими глазами.
– Пожалуйста, слушайте внимательно. Никогда не отпускайте эту молодую госпожу!
– А?
– Можно сказать, что эта женщина - неогранённый алмаз. Её волосы, кожа или лицо – всё это обладает огромным потенциалом. Если её должным образом отполировать, она определенно станет такой же красавицей, как и вы.
Как и ожидалось от владелицы магазина традиционной одежды, Кейко была очень хорошо осведомлена и разборчива в этой теме. Хотя Киёка никогда не думал, что Мийо некрасива.
– Купленные сегодня вещи - это только начало. С этого момента нам нужно отполировать ее твоими любовью и богатством. И тогда...
– Тогда?
– Родится прекрасная дама, которая наслаждается шопингом! И тогда мы с нетерпением будем ждать вашего постоянного покровительства нашему магазину.
... Ах, вот каковы ее истинные намерения.
– Хаа, правда ... Это не что-то вроде любви.
Киёка вздохнул, глядя на женщину, почти ровесницу его матери, глаза которой сияли энтузиазмом молодой девушки. Это могло показаться немного безумным, но он не испытывал ненависти к самой идее.
– Тогда позаботься обо мне и в дальнейшем.
Хотя он ещё не знал об этом, но Киёка совершенно не собирался отпускать Мийо.
Вернувшись в магазин, Киёка заметил, что внимание Мийо было на чем-то сосредоточено. Проследив за её взглядом, он увидел ткань цвета сакуры. Похоже, что-то подобное было выставлено и в витрине.
"Но этот взгляд ..."
Это был одинокий взгляд. Как будто она смотрела на то, чего никогда не смогла бы получить.
– ...Мама.
Мийо сказала это тихим голосом, который нельзя было услышать, если только вы не слушали. Похоже, Мийо не осознавала, что Киёка вернулся.
После минутного колебания Киёка окликнул ее.
– Тебе оно интересно?
– Д-Данна-сама! А н-нет, я не хочу его покупать.
– ...
– Кимоно, оставленное моей мамой, было такого же цвета ... ах нет, хотя его больше нет. Я просто почувствовала ностальгию, вот и все.
– Это так?
Киёку действительно беспокоило местонахождение памятных вещей ее матери. В любом случае, не похоже, чтобы ей не нравилась эта ткань, поэтому он не мог не вздохнуть с облегчением.
– Что еще привлекло твоё внимание?
– Н-нет, теперь все в порядке.
Мийо ничего не просила для себя и часто отказывалась от его предложений. Именно поэтому Киёка не назвал ей причину сегодняшнего посещения магазина. Было легко представить это застывшее лицо смерти, когда она извинялась, если он скажет ей правду.
Таким образом, он был уверен, что принял правильное решение не говорить ей.
– Вот как?
– Да.
– Мы с нетерпением будем ждать вашего следующего визита.
Они покинули "Сузушимайю", и Кейко и ее сотрудники проводили их низким поклоном.
Следующя глава выйдет через 3 дня.
Подпись : /Demon/
Глава 12 - Первое свидание (3)
Глава 12. Первое свидание (3)
– Как десерт, хорош?
– Д-да, это вкусно и сладко. Выйдя из магазина одежды, Мийо и Киёка отправились в кондитерскую, чтобы сделать перерыв и подкрепиться.
Хотя Киёка сказал ей не сдерживаться и заказать все, что она захочет, Мийо все еще колебалась и стояла перед дилеммой, брать что-нибудь или нет. В конце концов, она поддалась молчаливому давлению, исходившему от Киёки, и заказала аммицу¹, недорогой и рекомендованный магазином десерт.
Однако Мийо так нервничала, просто сидя напротив Киёки и чувствуя на себе взгляды людей, обращенных к нему, что не могла должным образом насладиться пищей.
"Н-на нас смотрят..."
Так было даже когда они гуляли по улицам. Несмотря на то, что они просто прогуливались, Киёка всё равно привлекал много внимания.
"Хотя я очень хорошо понимаю их чувства..."
Кудо Киёка был исключительно привлекательным мужчиной. В дополнение к его красивым длинным волосам, как у девушки, каждое его действие, каждый шаг говорили об элегантности. Неудивительно, что взгляды людей были прикованы к нему. Даже на расстоянии его присутствие впечатляло. Не заметить такого человека было невозможно.
Мийо же, с другой стороны, получала острые взгляды, особенно от молодых женщин. Они как будто спрашивали: почему такая, как она, была с таким замечательным мужчиной, как он? Она определенно видела подобную сцену в любовных романах. Они были напечатаны в журнале, который она позаимствовала у Юрие.
Однако, несмотря на всеобщую зависть, с точки зрения Мийо, все это было недоразумением. Ей даже приходила в голову мысль, взять и объясниться, принеся извинения перед всеми женщинами, которые ей завидовали. Она всего лишь служанка, которая сопровождает господина.
Мийо могла бы поклясться, что между ними ничего нет. И как только она будет отвергнута своим женихом, а ее помолвка аннулирована, ей определенно придется покинуть дом Кудо. И когда это время наступит, все они смогут свободно выражать свой интерес к Киёке.
Если бы только она могла так сказать. Эти мысли приходили ей в голову, по крайней мере, раз сто.
Однако эти ее глупые мысли бесследно исчезли, как только она увидела выражение лица Киёки. Он казался довольным собой. Если бы кто-то описал его обычный вид, он был либо невыразительным, либо суровым.
В любом случае, Мийо было трудно наслаждаться происходящим, учитывая такое некомфортную обстановку.
– Но, судя по твоему виду, не похоже, что тебе нравится.
– Э-это не так.
Анко, ширатама и желе из агара - просто восхитительны.
"... Наверное ... определенно".
– ... Ты правда, совсем не улыбаешься, – вдруг ни с того ни с сего тихо заметил Киёка.
Ту-дум.
Мийо удивилась. Излишне говорить, женщина, которая даже не может выразить радость от вкусной еды, заставляет других людей чувствовать себя неловко. Что, если Киёку начнёт раздражать это серое, скучное лицо...
– Это... прошу прощения.
– Я не пытаюсь упрекнуть тебя ни в этом, ни в чем другом... Мне просто немного любопытно увидеть твою улыбку. Или скорее, мне интересно?
Киёке было интересно увидеть, как она улыбается? Мийо не могла не склонить голову в изумлении.
– Данна-сама, это... странно?..
– ...
– Ах, м-мои глубочайшие извинения! Я переступила границы ... и оговорилась. Мне так жаль. – Это было слишком грубо с ее стороны... сказать, что он странный.
Выйдя на улицу спустя долгое время, она увидела так много вещей и нежность Киёки к ней. Все это заставляло ее сердце чувствовать легкость и трепет. И пребывая в таком хорошем расположении духа, она оговорилась. Ах, хуже и не придумать.
Как полагала Мийо, вот именно поэтому она такая бестолковая. Будь на её месте сводная сестра Кайя, она бы не совершила такой ошибки. Хотя она совершила много ужасных поступков с Мийо, в критические моменты она никогда не совершала ошибок, заслуживающих выговора.
Недовольная собой,Мийо сжималась в комок, полный сожалений, пока Киёка не сказал: "Подними голову".
– Я не сержусь, поэтому тебе не нужно так склоняться.
– Но я...
– По мере развития событий дело может скатиться к браку, поэтому я бы предпочел, чтобы вы открыто высказали свое мнение. И мне понравилось, насколько ты прямолинейна, так что не извиняйся.
На этот раз Мийо застыла на месте.
"Заключение брака..."
Он не знает. Он не знает, что у Мийо нет никаких способностей. Если бы он знал, глава семьи Кудо даже не подумал бы о браке с ней.
Она аккуратно взяла ложку в руку.
Сегодня она многое получила от Киёки. Возможность насладиться таким чаем, увидеть прекрасные достопримечательности города и аммицу. Вот почему, если она действительно была ему благодарна и заботилась о нем, ей нужно прямо сейчас сказать ему об отсутствии у нее паранормального видения и способностей. Даже если он возненавидит ее за это.
"Но..."
Она начала надеяться. В ее сердце зародилась надежда, что она сможет побыть с этим человеком еще немного. Если возможно, она надеялась поддерживать его, оставаясь рядом с ним в течение многих лет.
Поэтому сейчас она ему не скажет. Даже несмотря на то, что она знала, насколько это эгоистично, даже так...
Она была невероятно счастлива оттого, что он хотел услышать от неё выражение её чувств, а не слова извинений.
"Даже если меня потом накажут за это, каким бы суровым оно ни было, я приму все... В конце концов, это моя жизнь, так что, пожалуйста..."
Пока что простите ей ее эгоизм.
– Я поняла, теперь я буду более четко выражать свои мысли.
– Хорошо.
На его лице появилась нежная улыбка, которую невозможно было представить, когда они впервые встретились.
"Пожалуйста, позвольте мне насладиться этим счастьем, хоть ненадолго, а позже я признаюсь и скажу ему - прощай".
Мийо тайно поклялась в своём сердце.
* * *
Выйдя из кондитерской, они вдвоем продолжили свою прогулку. Они посетили книжный магазин, а затем парк, где цвела сакура.
Не было никого более интересного в качестве собеседника, чем Мийо, которая освежала впечатления от увиденных достопримечательностей. Киёка неожиданно обнаружил, что просто наблюдать за ней ему нравится больше, чем следовало бы.
Он остался доволен тем, как они провели этот выходной.
После этого они закончили обедом в модном западном ресторане. К тому времени, когда они сели в машину, готовые ехать домой, солнце почти полностью скрылось за горизонтом.
– Эмм, благодарю за сегодня, Данна-сама, – немного нервно сказала Мийо, выходя из машины.
Хотя он думал, что атмосфера между ними стала более дружелюбной, казалось, что ей еще предстоит пройти долгий путь, прежде чем она сможет полностью привыкнуть к нему.
– Взаимно, хотя мне показалось, что я заставил тебя сопровождать меня, и мне очень жаль. Тебе было весело?
– Да, было очень весело.
– Это хорошо, сходим еще в другой раз.
– ...Да.
Он не был уверен, стоит ли вынимать коробку из кармана.
"...Забудь".
Сейчас было неподходящее время, чтобы передать ей подобную вещь. Он не намерен был обременять Мийо.
Если так...
Настала ночь. Киёка тихонько поставил коробку перед комнатой Мийо, пока она была в ванной. Какой бы сдержанной она ни была, она не могла просто игнорировать то, что было поставлено прямо перед её комнатой.
Киёка задался вопросом, как могла бы отреагировать Мийо, пока он ждал в гостиной, попивая чай.
Затем, когда она вышла из ванны, похоже, она пошла в свою комнату, прежде чем направиться в гостиную.
– Д-Данна-сама, это...
– Ах, просто прими это.
– Это вы поставили её перед моей комнатой?
– Полагаю так.
Мийо дрожащими руками сняла крышку с коробки и уставилась на ее содержимое.
В коробке была расчёска. Это был гребешок из самшитового дерева с замысловатой цветочной резьбой. Что ж, обычно это было недешево, но качество волос зависело от качества расчески.
Таким образом, просто с точки зрения практичности Киёка решил, что это будет самый подходящий подарок для Мийо.
Однако возникла проблема с дарением расчески женщине - это означало ухаживание. Таким образом, она не подходит в качестве первого подарка. Вот почему ему пришлось так красться, чтобы избежать недоразумений.
– Я не могу принять такую драгоценность.
– Тебе не нужно об этом думать.
– Но...
– Не переживай об этом
– Эх ... это ведь Данна-сама положил еë туда?
– ...
– Данна-сама?
– Фух, не задумывайся об этом глубоко, а просто используй.
После серии бессмысленных препирательств Киёка взглянул на Мийо, и его глаза бессознательно расширились.
– Тогда... я так и сделаю. Спасибо, Данна-сама.
Губы Мийо... немного, совсем чуть-чуть тронула улыбка. Как распустившийся цветок, как таяние горных ледяных шапок, невинная и захватывающая улыбка.
– Я буду использовать еë с осторожностью.
– Д-да, пожалуйста, так и сделай.
Его губы и голос дрожали. Что это было за чувство? Он был тронут? Или, может быть, это было волнение или он радовался? Это была мешанина из множества чувств, которые было бы трудно назвать, если бы ему нужно было дать им точное определение.
Послесловие переводчика
1 - Японский десерт, состоящий из агарового желе, фруктов, моти, пасты из красной фасоли, мороженого матча и сиропа из черного сахара.
Подпись : / Demon /
Глава 13 - Из-за способности
Глава 13.
Прошло несколько дней с тех пор, как они ходили на совместную прогулку.
Его рабочее время уже истекло, но Киёка все ещё сидел один в своем кабинете и читал документ. Сегодня он получил информацию, запрошенную ранее от надежного знакомого из Разведывательного управления - отчет о прошлом Мийо.
Киёка сказал информатору, что хотел бы получить как можно больше информации о семье Саймори. Таким образом, процесс сбора разведданных занял больше времени, чем обычно. Когда они пытались поговорить с нынешними и бывшими слугами семьи Саймори, все они вели себя неприветливо и не желали разговаривать.
– Ну, думаю, мы имеем дело с частым явлением. – Информатор нахмурился так, что его брови сошлись на переносице.
После того, как умерла родная мать Мийо, и мачеха вошла в семью; с тех пор, как её сводная сестра выиграла в генетическую лотерею, Мийо проживала свою жизнь, подвергаясь унижениям и жестокому обращению.
Вообще говоря, такие вещи случались легко и часто. Однако разница в отношении к талантливым и бездарным была гораздо сильнее выражена в семьях со способностями. Прежде всего, было очень ценно просто родиться со способностями. Однако в последнее время число таких родов сокращалось.
В отчете было отмечено, что вся информация, которую они собрали о внутренних делах семьи Саймори, была абсолютно ужасной.
– "Кимоно, оставленное моей мамой, было такого же цвета ... а нет, хотя его больше нет. – Киёка вдруг вспомнил, что тогда сказала Мийо."
Что она чувствовала, когда её бросили и у неё отобрали подарки матери? Брошенная на произвол судьбы, совсем одна, в окружении оскорбляющих её мачехи и сводной сестры, отца, который на всё закрывает глаза, и слуг, которые просто наблюдали за происходящим со стороны.
Теперь всё обрело смысл. И то, что она могла делать всё, от готовки до уборки, стирки одежды и шитья. Несмотря на то, что она была дочерью Саймори, с ней обращались не так, как она того заслуживала. С ней обращались как со служанкой, даже отказывали ей в еде. Все, что от неё осталось, - это кожа да кости в старой поношенной одежде. Она даже не могла улыбнуться.
Её семья была первопричиной всего. Нет, таких людей нельзя даже считать семьей.
Киёка чувствовал, как в нём закипает убийственная ярость по отношению к людям, которые причинили ей боль и заставили так сильно страдать.
Даже сам Киёка сказал Мийо резкие слова. Хотя в то время он не знал всей её ситуации, он всё ещё глубоко сожалел об этом.
"... Но теперь я все понимаю".
У Мийо не было никаких способностей. У неё даже не было Паранормального видения. Поэтому она, вероятно, считала, что брак между ними невозможен. Вот почему она всегда была такой замкнутой и отстраненной; потому что она думала, что её вынужденный отъезд - это лишь вопрос времени.
Однако для Киёки не имело значения, есть ли у неё способности. Среди всех кандидатов на вступление в брак, которых он встречал до сих пор, не все пользовались способностями. Обычно он встречался с разными женщинами, от дочерей богатых купеческих семей до дочерей политиков.
И, конечно же, все эти кандидатуры были предложены бывшим главой семьи - отцом Киёки, а это означало, что его будущей жене не обязательно было обладать способностями.
Однако самым важным для Киёки был тот, кто всегда будет рядом. Всё, чего желал Киёка, - это женщина, которая могла бы не обращать внимания на его статус и богатство и защищать их семейный тыл вместе с ним. И Мийо была той женщиной, которая могла это сделать.
Поэтому он решил никогда её не отпускать.
Однако было еще кое-что, о чем беспокоился Киёка. Мать Мийо была из семьи Усуба.
Такие семьи, как семьи Кудо и Саймори, обладающие обширным наследием способностей, с древних времен подчинялись Императору.
Способности были важны в применении к боевым сущностям, которые не могли быть замечены обычным человеком - демонам и духам. Было критически важно, чтобы у человека были способности, победить этих существ. В добавок к поддержанию мира в стране и прекращению войн... Независимо от периода, эта сила пользовалась большим уважением.
Существовали разные типы способностей. Далеко не полный список: телекинез, разжигание огня из воздуха, произвольное управление ветром и водой, мгновенная телепортация в отдаленную местность. Способность ходить по воздуху и видеть сквозь толстые стены. Было также довольно много людей, которые обладали более чем одной из этих способностей.
Однако способности семьи Усуба выделялись даже среди многих других и были, безусловно, самыми опасными. Главная причина, по которой способности этой семьи вызывали особое беспокойство, заключалась в том, что они могли манипулировать сознанием и чувствами людей. Они могли изменять воспоминания, входить в сны и читать мысли других людей. И это были наименее опасные проявления. В других случаях они также могли с легкостью стирать чувство собственного достоинства, "промыть мозги" людям, вызывать галлюцинации, которые могут испортить человеческую психику. Они даже обладали способностью полностью уничтожить человека по сути.
Семья Усуба прекрасно знала, насколько опасны их способности. В зависимости от того, как ими пользоваться, они используются, они могут нанести стране больший ущерб, чем любая наступательная способность.
И поэтому, хотя неясно когда, семья предпочла затаиться и спрятаться, чтобы жить спокойно. Они ограничивали свои действия в соответствии с установленными ими внутренними правилами. Они боялись любой утечки информации о своих способностях и очень редко позволяли своей крови течь за пределы семьи. Чтобы предотвратить использование своих способностей, они даже пошли против воли Императора.
Так было и до сих пор.
Было крайне редким и необычным, что эта женщина, известная как Усуба Суми, вышла замуж за члена семьи Саймори. И Киёка беспокоился об обстоятельствах, которые привели к этому.
– Ха... - Киёка не мог не вздохнуть.
Честно говоря, Киёка ничего бы не потерял, если бы Мийо вышла за него замуж. Или, скорее, не было ничего более желанного.
Однако загадки, связанные с семьей Усуба, вызвали у него мурашки. Было бы трудно, даже с учётом власти и влияния семьи Кудо, попытаться связаться с ними. Он даже не знал, как это сделать. Даже если бы он снова обратился в Разведывательное управление, они были бы так же беспомощны.
– Что мне делать? - Пробормотал себе под нос Киёка и бросил папки на стол, но не смог придумать никаких идей.
К тому времени, как он это заметил, солнце уже село. Собираясь уходить, он попрощался с дежурным охранником.
Если подумать, в эти дни он уезжал домой пораньше. Он просто чувствовал себя необычайно комфортно, видя, как Мийо приветствует его у входа, и наслаждается едой вместе с ней.
Ему это не очень нравилось.
С того вечера, когда они отправились на прогулку, он не мог сохранять самообладание и временами вел себя странно.
"Я перестал быть самим собой..."
Скоро слова Кейко, владелицы "Сузушимая", станут реальностью, и это было ужасно. Независимо от того, привлекала ли она его, или он испытывал привязанность, но следуя стеснению в груди, он уже мог видеть, как кладет мир к ногам Мийо, если она того пожелает.
У него было несколько школьных друзей, которые уже были женаты, и теперь он не мог не кивнуть в знак согласия с тем, что они говорили.
Киёка отчасти осознавал тот факт, что он не умеет общаться с женщинами.
Он устал от огромного количества женщин, преследовавших его, и от одной этой мысли ему захотелось отшатнуться. Он также ненавидел свою вспыльчивую мать, которая была одержима роскошью. Его тошнило от запаха пудры и женского ворчания.
Когда он учился в колледже, старшие жаловались на его отношение к женщинам. Он пытался встречаться с несколькими женщинами, но всё, чего он добился, - это укрепил мнение, что он не знает, как с ними обращаться. В конце концов, ему даже пришлось искать предлоги, чтобы избегать служанок.
Хотя, конечно, сейчас он старался не выставлять этого напоказ и умел отклонять предложения с дружелюбной улыбкой. Но кроме Юрие и Кейко, которых знал уже давно, он всё ещё очень настороженно относился ко всем другим женщинам. Это было главной движущей силой его решения переехать в этот маленький дом.
Если бы кто-то сказал Киёке несколько лет назад, что он сможет жить под одной крышей с девушкой, близкой ему по возрасту, он бы никогда им не поверил. Такая ситуация была совершенно немыслима.
"Но пути назад нет", - подумал Киёка про себя, ухмыляясь, а затем внезапно остановился.
"Что-то преследует меня".
Оглянувшись назад, он почувствовал, что преследователей было несколько. Не было слышно ни звука шагов, ни дыхания. Это было не похоже на людей.
"Откуда появился этот идиот, пытающийся выяснить мое местонахождение?"
Поскольку было использовалось что-то нечеловеческое, это должен быть пользователь способности. Похоже кто-то просто хочет умереть. А может быть, кто-то абсолютно уверен, что он не сможет узнать его личность.
Он не чувствовал никого поблизости и все еще был в лагере. Охранник у ворот не обладал паранормальным видением, и они не установили барьер вокруг этого района. Таким образом, нечеловеческие существа могли входить туда, куда хотели. Однако это было пространство, созданное для того, чтобы люди сражались с этими сущностями, не беспокоясь о том, что их увидят другие.
– ... Ах, как глупо.
Легким движением кончиков пальцев Киёка потянул к себе маленький предмет, скрывающийся в тени. Он имел форму птицы. Тело было серого цвета и размером около пяти дюймов. Он казался больше с расправленными крыльями. Казалось, таких штук было немало изготовлено, чтобы они налетали стаями.
Однако теперь все они были подвешены в воздухе, а их движения были заблокированы. Бесполезно спрашивать, откуда они, в конце концов, это были всего лишь шикигами в форме птиц.
– Какая бессмысленная трата сил.
Киёка сразу же потерял к ним интерес. Он повернулся на каблуках и ушел, в то время как неподвижные птицы-шикигами загорелись синим пламенем, которое превратило их в пепел. Возможность использовать несколько способностей одновременно с такой легкостью была доказательством силы Киёки как пользователя.
"Хотя противник был ничтожен".
Кто вообще мог такое сделать?
Неприятное предчувствие овладело его разумом, он сел в машину и помчался домой.
________________________________________________
Подпись:/Demon/
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Глава 14 – Подарок для Данна-самы
Утром, когда Киёка ушёл на работу, Миё остановила Юриэ чтобы поговорить.
«Что-то случилось, Миё-сама?»
«Эхмм, я бы хотела с вами посоветоваться.»
«Ох, боже мой»
О чём может идти речь? Юриэ улыбнулась, она была рада, что Миё спрашивает у неё совета.
Они сели лицом к лицу, и Миё продолжила.
«Я бы… Хотела сделать подарок Данна-саме»
«Божечки!»
Миё чувствовала себя в долгу, перед Данна-самой.
После того, как они вернулись с их совместной прогулки, Миё получила в подарок дорогую расчёску и ещё несколько вещей.
Простой помощи по дому в благодарность, было бы недостаточно, она хотела показать ему, насколько была рада подарку. Миё хотела ответить на его подарок.
Вот только, она не знала, что бы порадовало Данна-саму. Учитывая её положение, она не могла подарить ему что-то дорогое, и боялась, что он не примет её подарок.
Сколько бы ни ломала голову, она не могла придумать, что подарить. Поэтому, и спросила Юриэ.
«Какой подарок, порадовал бы Данна-саму?»
Бюджета бы хватило только на что-то маленькое.
Когда она покидала дом Саймори, отец дал ей немного денег, их было совсем чуть-чуть и она планировала оставить их на чёрный день. Но…
«У меня не очень много денег… И их не хватит на дорогой подарок…»
«Ах, ясно. Ну, думаю, ты могла бы попробовать подарить ему что-то, что он может использовать каждый день.»
«Ага.»
«Или, можешь сделать подарок своими руками.»
Что-то своими руками.
У Миё тоже была такая идея. Ведь если она не сможет ничего купить, то придётся сделать подарок своими руками. Однако…
Для кого-то как Киёка, кто родился в богатой семье, она боялась, что он может не принять подарок из-за его дешевизны.
Хотя, ничего с этим не поделаешь. Но, она не могла не надеяться, что ему понравиться её подарок.
Она была рада тому, что пришла сюда.
Когда она выразила эти мысли, Юриэ улыбнулась.
«Вы правда очень добрая и заботливая, Миё-сама… Всё хорошо, Боччан никогда так не считал. Я уверена, он примет всё, что вы сделаете для него.»
«Правда?»
«Да, правда.»
Получив от Юриэ такую важную информацию, Миё почему-то решила, что у неё всё получиться. И скорее всего, так и будет, поскольку человек, который практически вырастил Киёку, заявлял об этом с такой уверенностью.
«Но, что я могу сделать…»
«Вот она…»
Юриэ быстро куда-то ушла, а после вернулась с книгой в руках.
«Попробуйте поискать тут, Миё-сама.»
Это была книга-руководство для начинающих, о том, как делать безделушки.
Все вещи из этой книги можно было сделать с помощью подручных материалов, и похоже, они не требовали много времени для сборки.
Учитывая, что она должна подготовить всё это до того, как Киёка узнает, она считала, что такой уровень сложности вполне оправдан.
«Пожалуйста, скажите мне, когда выберите. Я всегда готова помочь вам.»
«Поняла, спасибо большое.»
Но ей, следовало на некоторое время отложить книгу.
Как только Миё покончила со всеми утренними делами вместе с Юриэ, она вернулась в свою комнату и начала обдумывать подарок.
«Как… Красиво…»
Книга была заполнена красивыми иллюстрациями нарисованными от руки, где было расписано как собирать и из чего сделать. Только смотря на них Миё была в восторге.
«Маленькие пакетики. Ах, носовой платок тоже не помешает.»
Переворачивая страницы, её буквально слепило от вариантов выбора. Её рука остановилась на одной из страниц…
«Это…»
Это была заколка для волос
Разноцветные нити переплетались друг с другом. Яркие, детализированные рисунки, будто распустившийся цветок. Даже нарисованной, она была потрясающей. Миё была уверена, что такой изысканный узор, будет прекрасно смотреться на Киёке.
Если это так, то у неё должен быть соответствующий бюджет и практичность.
Хотя, Миё не знала, сможет ли она сделать такую великолепную вещь, но у неё не было других вариантов.
Когда Миё рассказала о свое задумке Юриэ, она положительно кивнула головой.
И это означало, что ей нужно выйти за покупками.
Миё спросила об этом Киёку когда он вернулся домой.
«Данна-сама, можно я схожу кое куда на днях?»
«…Что-то случилось? Тебе что-то нужно?»
Возможно, это были её представления, но Киёка выглядел взволнованным. Вероятно, он помнил, как непривычно ей было жить здесь несколько дней назад.
«Да… Я бы хотела кое-что купить… Нельзя?»
«Можно… Только, ты идёшь одна?»
«Нет, со мной пойдёт Юриэ.»
Она уже спросила её, и та согласилась.
«Ты будешь… В безопасности?»
«Думаю… Всё будет хорошо.»
«…Мне можно пойти с вами?»
Киёка нахмурил брови. Он казался ей чересчур заботливым, хоть, она была рада этому.
Хотя, конечно, Миё никак не могла знать, что Киёка настороженно относиться к людям со спобностями и их нестандартным ситуациям.
«Н-Нет, правда, не нужно.»
Ей было бы неловко, если бы он узнал о её идее, и конечно, она, ни как не могла отнимать время от его и так плотного графика. Хотя, скорее всего, он был сказал, что это не проблема.
«Точно?»
Киёка вздохнул, он выглядел разочарованным. Или, это было её воображение.
«Хорошо… Будь осторожна, и не доверяй всяким незнакомцам.»
«Да, хорошо. Вы слишком заботливы, Данна-сама.»
Эта правда, Киёка-сама слишком заботлив. Миё всё-таки не была ребёнком. К тому же, она собиралась купить только недорогую нить. Ещё, с ней пойдёт Юриэ, с ней то ей не грозит опасность.
Миё с нетерпением начала ждать дня, когда можно будет выйти за покупками.
Ей не терпелось выбрать нитки, до этого она никогда их не покупала. Как только она их купит, то сразу же вернется домой, и начнёт их заплетать.
Она выбрала в подарок, заколку для волос. Это будет подходящим подарком для Киёки, у которого были длинные волосы.
Она очень волновалась.
Утром, когда она отправлялась на прогулку с Юриэ, Киёка с серьёзным лицом вручил ей небольшой мешочек размером с ладонь.
«Это...»
«Амулет. Бери его всегда с собой, когда выходишь за пределы дома.»
«С-Спасибо вам большое.»
Сколько раз бы она ни рассматривала его, он выглядел также, как и любой другой амулет, выданный в святилище.
Но поскольку, это было сделано лучшими из лучших среди пользователей способностей, то, возможно, от него действительно есть какой-то эффект.
Не слишком ли он драматизирует? Её ведь не будет дома всего лишь два, максимум три часа.
«Не потеряй его, всегда держи при себе.»
«Да.»
★ ★ ★
«Окаа-са~н, для вас пись~мо.»
«Да-да.»
Тем временем, в деревне, где ближайшая станция находилась в 30 минутах езды на поезде от Имперского города, мать получила письмо от своей шестилетней дочери
В это время, в деревне, где ближайшая станция находилась, в 30 минутах езды на поезде от Имперского города, мать, получает письмо своей шестилетней дочери.
«От кого это?»
На обратной стороне конверта, было четко написано имя отправителя:
- Кидо Киёка
«Кудо… Сама? Это Кудо-сама?»
Это фамилия одной из самых престижных семей в стране. Каждый фермер, хотя бы раз, слышал эту фамилию. Но, почему такая как она, получила письмо от такого важного человека как он?
«Оджо-сама, пожалуйста, подождите. Скоро я буду с вами.»
Озабоченно сказала женщина и спустя несколько дней отправилась в путь к Имперскому городу.
Глава 15 - Подходящий цвет
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В последнее время, дома, была напряжённая обстановка…
И Тацуиси Коуджи переживал самые тяжёлые моменты в его жизни.
Одна из главный причин, то, что его отец, глава семьи Тацуиси, был в плохом настроении. Каждый раз, когда он проходил мимо его кабинета, он слышал разъярённые крики и звуки разбивающихся предметов.
Видимо, его отец был сильно обескуражен, из за того, что дела идут, не так, как он хочет. Хотя, Коуджи считал, что это именно он должен устаивать истерики и злиться.
Брат ведёт себя так, будто, это его не касается, несмотря на то, что именно он наследник рода Тацуиси, так как мать был просто ненадёжна. Слуги осторожно ходят по дому, даже более чем обычно, опасаясь ухудшить настроение господина. Поэтому, воздух в доме становился всё более тяжёлым. Он даже не мог передохнуть.
Люди часто говорят, что Коуджи – спокойный человек, и редко вымещает злость на других. Однако это не означало того, что он совершенно лишён таких чувств.
«Здравствуй, Коуджи-сан, можешь сопроводить меня до магазина?»
- Ах, это она.
Его невеста, что говорила с мягким воркующим голосом кошки.
То, что сделал его отец, бесит его до глубины души. Одна мысль о том, что ему придётся жениться на этой женщине, и провести с ней несколько десятилетий своей жизни, заставляло его кровь кипеть. Его даже тошнило.
Коуджи любил Миё, еще с того момента, как они были детьми.
Она была спокойной и мягкой, но в тоже время достаточно сильной, чтобы выдержать мучения в своей семье. И его привлекло её великолепие.
Иногда, он становился свидетелем её издевательств, когда казалось, что она вот-вот заплачет. Это всегда вызывало у него желание защитить её.
Она была старшей дочерью семьи Саймори, а он – вторым сыном семьи Тацуиси. Учитывая постоянные отношения между обеими семьями, было не исключено, что они будут вместе.
Даже в том случае…
После всего, невестой Коуджи оказалась Кайя, обидчик Миё, а Миё была отправлена в далёкое от него место.
Изначально, Миё должна была выйти за его брата. Все видели в этом ребёнке всего лишь инструмент, и не более того. Поэтому, будь то собственная семья, или семья Саймори, жестоко бросившая Миё, они все были ему отвратительны.
«За покупками? Конечно, пойдём.»
Несмотря на все мысли, которые крутились у него в голове,он ничего и не сказал об этом, и ответил своей невесте с улыбкой. Сохраняя образ добропорядочного человека.
Причина была проста.
Если бы он отверг Кайю, и предпочёл обручиться с Миё, то такие эгоисты, как Кайя и её мать Каноко, наверняка перенаправили всю обиду на Миё. Он не мог допустить, чтобы с Миё что-то случилось. Поэтому, он сблизился с ними, и начал следить за тем, чтобы никто не смог навредить Миё.
- Только я смогу защитить Миё.
★ ★ ★
Как и планировалось, Миё прибыла в центр города вместе с Юриэ.
Даже без машины, от дома было всего лишь 30 минут ходьбы. Не торопясь, они дошли до места назначения за 40 минут. Поскольку Юриэ знала, где находится магазин, торгующий материалами для рукоделия, который были нужны Миё они сразу же нашли его.
«Вау… Как же красиво.»
Хотя Миё часто шила, в качестве материалов она использовала только останки ткани и ниток. В подобном магазине она была впервые.
Интерьер магазина был очень красочным, наполненным ассортиментом ниток и тканей различных дизайнов, всех цветов радуги. Здесь же были иголки, ножницы и другие инструменты. Атмосфера этого магазина разительно отличалась от «Гофуку», и Миё была в восторге. Если бы ей не пришлось выбирать, то она предпочла бы такой магазин,как этот, куда мог бы зайти любой желающий.
«Тогда, Миё-сама, что вам больше нравится?»
«Эрм, ах да…»
Ей было интересно, какой цвет любит Киёка. Хотя нет,возможно было бы лучше выбрать цвет, который, по её мнению, ему подойдёт.
(Наверное, Данна-сама не любит яркие цвета.)
Для светлых волос Киёки, вероятно, подошла была бы тёмная завязка. Ей лучше воздержатся от таких цветов, как ярко-жёлтый или красный.
(А если синий…)
Тёмно-синий и индиго, безусловно, ему подходят. Но, если бы они подходили по цвету, то в итоге получилось бы скучновато. Так как Киёка обычно носит чёрную завязку для волос, то его вид не поменяется.
«Ах, и что мне делать?»
В тоже время Юриэ смотрела на Миё, и с улыбкой наблюдала за тем, как она выбирает цвет подходящий Киёке.
Миё не волновалась, оказавшись в такой затруднительной ситуации, а напротив, это было для неё чем-то особенным и радостным. Она никогда не думала о себе или о ком-то подобном.
Она лишь выполняла приказы, терпя непосильные требования. Это была единственная жизнь, которую она знала.
Она и не подозревала, что это может быть так весело – представлять себе чьё-то восхищённое лицо, получившее от неё подарок.
Пусть и мимолётно, но она благодарна Киёке за это блаженное время, которое он ей подарил.
Пока она выбирала между различными нитями, на её лице появилась улыбка.
Долго мучаясь над цветом, когда стрелки на часах продвинулись уже далеко-далеко вперёд, она наконец приняла решение. Если они уедут сейчас, то к тому времени, как они вернутся домой, скорее всего, будет уже полдень.
Миё почувствовала облегчение от того, что взяла с собой достаточно денег. Расплатившись за нитки, она вместе с Юриэ вышла из магазина.
«Рада, что вы нашли цвет, который вас устраивает.»
«Да, теперь я с нетерпением жду, когда мы вернёмся домой чтобы начать плести.»
Она нашла цвет, который её заставил её подумать: «Это то, что нужно», и купила его.
Она хотела как можно быстрее сделать завязки для волос и подарить их Киёке. Хотя это были всего лишь дешёвые нитки, а Миё всего лишь дилетантом в этом деле.Возможно, он и в самом деле не будет рад такому подарку.
Тем не менее, Миё не могла задаться вопросом, как отреагирует Киёка. Сердце заколотилось с невероятной скоростью. Она почувствовала, как разгорелись её щёки.
«Вспомнила!»
«Юриэ-сан?»
Миё остановилась, и наклонилась к Юриэ, которая вдруг воскликнула.
«Миё-сама, Юриэ нужно купить немного соли, пожалуйста,подождите здесь немного.»
«Соли…»
Миё сразу поняла, о чём говорит Юриэ.
Они израсходовали почти всю соль на кухне. Кроме того,похоже произошла какая-то ошибка с доставкой, и соль не была доставлена. К счастью, в ближайших окрестностях её можно будет достать. До этого они беспокоились, что она закончились, но, к счастью, Юриэ вспомнила.
«Я быстро.»
«…Может, я пойду?»
«Нет-нет-нет, пожалуйста ждите здесь Миё-сама.»
Юриэ усмехнулась, сказав, что это её работа, и она не собирается уступать её Миё. И с этими словами, она ушла.
После минутного колебания, Миё всё же решила, что ей следует последовать за Юриэ. Но к тому времени фигура Юриэ уже давно затерялась в толпе.
Миё стояла у фонаря, в стороне от движущейся толпы.
(Мне как-то… Некомфортно)
Наблюдая за тем, как люди приходят и уходят, Миёчувствовала себя так, словно её бросили, оставили одну, и от этого ей было неспокойно.
Ей хотелось, чтобы Юриэ поскорее вернулась. Она посмотрела в ту сторону, куда ушла Юриэ, желая проследить за ней до магазина, в который она зашла, но она ничего не смогла разобрать, поэтому опустила взгляд.
- Тогда
«Айя, разве это не сестрица?»
«…!»
Миё почувствовала, как по позвоночнику пробежал холодок.
(Только не это…)
Этот голос она ни с чем не спутает, этот тошнотворно сладкий голос. Ещё когда она жила в доме Саймори, она всегда замирала при звуках этого голоса.
Она должна была понимать, что это произойдёт. В таком оживлённом месте, как город, всегда была вероятность такой встречи.
Как будто вся суета города в одно мгновение исчезла, а кровь покинула лицо Миё.
«Кайя…»
Как только она обернулась, перед ней предстала улыбающаяся Кайя, как всегда прекрасная, в сопровождении Коуджи.
— — — — — — — — — —
Перевод и редактура: oblivisheee
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Время, с того момента, как они последний раз виделись вместо с сестрой, было прекрасно.
Её неизменимое величество, красота и, её элегантность, это слово олицетворяло её. Каждое делаемое ею движение, вызывало у прохожих восторг. С одного взгляда, можно было понять, что эта девушка из высших кровей.
Эта чистая, незапятнанная ангельская улыбка, вызывающая у проходящих мужчин останавливаться, и пристально наблюдать за ней.
Но, одно Миё прекрасно знала. Под этой ангельской маской, изо рта этой девушки, выходили ужасные приказы и слова, которые уж точно не успокаивали сердце.
«Не ожидала тебя тут увидеть. Удивительно, что ты до сих пор жива.»
И тут, Кайя задумалась, где же труп Миё.
Губы Кайи скривились с кривой улыбке, но презрение в глазах было ясно как день. Издалека, где не было слышно слов, выходящих из её рта, люди, наверное, увидели бы хорошенькую девушку, ухаживающую за бедной женщиной, выглядевшая несчастной.
Все верили, маске, которую использовала Кайя.
«Ах, раз ты бродишь одна по улицам в таком потрёпанном виде, тебя, должно быть, выгнал Кудо-сама, не так ли? Ох, моя бедная сестрёнка.»
«Т-такие вещи...»
Миё не смогла внятно ответить. Её рот засох, а сознание очистилось.
«Кайя, сто…»
«Пожалуйста, не мешай, Коуджи-сан.»
Кайя прервала его улыбкой, и запретила Коуджи говорить. И, эти эмоции на её лице. Она выглядела воодушевлённой, придумывая слова, которые могли бы высмеять Миё.
В таком месте, где вокруг куча людей. Кайя не должна блыа так откровенно нападать.
Несмотря на это, страх, глубоко въевшийся в ее душу, все равно заставлял ее подсознательно сжиматься. Единственный выход, который она знала, как поступить в этой ситуации, - молча принять презрение в свой адрес.
«Ну, как я и думала, это не помогло. Для человека, как сестрёнка, кто-то как Кудо-сама, ассоциировался для неё как Апогея.»
«…»
«Или, возможно, тебя встретило нечто такое, что заставило подумать, что самоубийство было бы лучшим вариантом? Прости, что не могу понять, так как ты одета как нищая.»
Кайя захихикала.
Возможность унизить свою сводную сестру после столь долгого времени, привело её в хорошее настроение. Она вцепилась в руку Коуджи, чтобы похвастаться перед Миё, которая в её присутствии могла только опускать голову и вздрагивать.
«Достаточно, пойдём, Кайя.»
«Я просила тебя помолчать, Коуджи-сан. Сестрёнка… Если тебе нужны деньги, скажи мне! Если будешь ползать по земле, и отчаянно умолять, то возможно~, я одолжу тебе немного.»
«Я… Я…»
До сих пор, Миё ещё ничего не ответила Кайе, я но сейчас, как раз то время, чтобы сделать это. Она уже покинула дом Сайомори, и больше не вернём. Если так, то не стоит ли ей выплеснуть всю горечь и обиду, накопившуюся за годы страданий, которым она подверглась?
Но, увы, не смотря на такие мысли…
Миё не смогла бы сказать эти слова Кайе в лицо.
«Похоже, ничего не изменилось, думаю, ты никогда ни изменишься, сестра.»
«М… Мои глубочайшие извинения!»
Это всё, что она смогла сказать человеку, который издевался над ней всю жизнь.
Даже после того, как Киёка отругал её, сказав, чтобы она не извинялась до конца, а она на самом деле старалась изо всех сил. Но когда она предстаёт перед своей сводной сестрой, то сразу же возвращается к исходной точке.
В конце концов, она ничего не могла с этим поделать. Над ней овладел страх, глубоко укоренившийся в ее сознании.
Подсознательно, она так стиснула руки, что они аж побелели.
Стены, защищавшие ее сердце, медленно разрушались от доброты Киёки и Юриэ. Ей казалось, что она вот-вот рассыплется, на глаза навернулись слезы.
(Я не могу тут плакать…)
Она не могла показать Кайе свою слабость, и насколько она уязвима сейчас.
«Миё-сама»
Миё удивилась, услышав голос сзади. Как только повернулась, она увидела Юриэ, вернувшуюся из магазина.
«Простите что заставила вас ждать… Кто это за люди?»
«Здравствуйте, вы коллега сестры? Меня зовут Кайя, я младшая сестра Сайомори Миё. Спасибо что заботитесь о ней.»
Кайя наклонила голову к Юри и мягко улыбнулась ей, что очень нравилось людям. Несомненно, каждый, кто видел это, подумал бы, что Кайя обладает добрым сердцем, и, естественно, склонился бы на ее сторону.
А, учитывая, что все так и есть, Юриэ, скорее всего, предпочтет Кайю, а не Миё, не так ли? Выбрав ее сторону, а не Миё. И, возможно, однажды даже Киёка.
(Нет, только не это… Не надо.)
Как ей рассказать, что случилось?
Миё отчаянно ломала голову над тем, что ей делать, но, сколько она ни думала, ничего не приходило на ум. В ней не было ни одной части, которая могла бы победить Кайю, ни одной, которая могла бы заставить их остаться.
Однако в тот момент, когда она все глубже погружалась в пучину жалости к себе, чьи-то руки вызволили Миё из темноты.
«Рада познакомиться, я Юриэ. Это нелепо, считать меня коллегой Миё-самы! Миё-сама очень важный для меня человек, она станет женой моего господина.»
Это тепло, исходящее от руки Юриэ, позволило Миё дышать спокойнее.
«Женой?»
«Да, Миё-сама, будущая жена Кудо Киёки, кому я служу.»
«…….!»
Тон голоса Юриэ был более строгим и твердым, такого Миё никогда не слышала. Это даже заставило Кайю немного занервничать.
«А-айя, а Кудо-сама был бы доволен, если бы его женой стала такая, как Оне-сама? Как мило с его стороны. А может быть, ему просто все равно, кто его жена? Нельзя доверять уличным слухам.»
Она говорила так же оживленно, как и раньше, но прятала рот за рукавами, чтобы скорректировать выражение лица. Как и ожидалось, маска, которую она носила столько лет, так просто не слетит.
«Ну что-ж, сестрёнка, на этом всём. На этом мы прощаемся.»
Кайя хихикнула и ушла, держась за руку Коуджи с нежной улыбкой на лице.
Мийо наконец-то выдохнула. Она почувствовала, как напряжение в ее теле рассеивается, и силы возвращаются в ее тело.
«Давайте вернёмся домой, Миё-сама.»
«…Да.»
Миё не уловила выражения лица Юриэ, но, должно быть, Юриэ увидела, насколько жалкой она была. Жалкое зрелище, когда она только и делала, что опускала голову, не в силах дать хоть какой-то отпор сводной сестре.
Потеряет ли Юриэ веру в неё, как невесту Киёки?
В этот момент грубые слова Кайи были последним, что беспокоило её.
После того, как все было сказано и сделано, Кайя уже ушла, на этом всё закончилось. Хотя Миё была расстроена собственной трусостью по отношению к Кайе, не сумев с ней поговорить. Больше всего Мийо волновало, что думает о ней Юриэ. Она боялась, что Юриэ разочаровалась в ней.
Несмотря на то, что она прекрасно знала, что не годится в жёны Киёке, но она не могла не испытывать страха перед тем, что ей снова скажут, что она не годится.
(Я ненавижу себя за то, что я такая, какая я есть... Я действительно ненавижу себя.)
Когда они вернулись домой, Юриэ наконец сказала.
«Миё-сама, не хотите пообедать?»
«…Всё нормально. Я не голодная.»
«Миё-сама…»
«Спасибо, что сегодня сопровождали меня, Юриэ-сан. Вам тоже нужно отдохнуть.»
Оставив Юриэ у входа, она заперлась в своей комнате.
(…Я действительно ни на что не способна)
Почему всё так пошло?
Почему я не умею столько вещей?
В глазах большинства людей она, пожалуй, уступала своей сводной сестре во всех остальных отношениях.
Она чувствовала себя такой жалкой.
Она не знала, как ей жить дальше.
-----------
Перевод и редактура: oblivisheee
Глава 17 - Саймори
Глава 17 – Саймори
Кийока посетил дом Миё – резиденцию Саймори.
Хоть он и заволновался, когда услышал, что Миё хочет пойти в город, он решил отпустить её вместе с Юриэ пока он посещает дом Саймори.
Семья Саймори жила в огромном особняке на краю Имперского Города, в одном из популярным мест для особняков.
Сравнивая с особняком Семьи Кудо, который был в западном стиле, созданный в предыдущем поколении, особняк семьи Саймори был в традиционном японском стиле. Вероятно, эта собственность существовала еще до того, как император переехал из прежней столицы в нынешний Имперский город. Это был прекрасный образец классической японской архитектуры.
--Хотя, в отличие от внешнего вида, внутри он был непригляден и прогнил до неузнаваемости.
Слуги были уже у ворот, чтобы принять его. Когда Киёка прибыл, он был приглашён со странно уважительным отношением.
«Мы ожидали вас, Кудо-сама.»
Глава семьи Саймори, Саймори Шиничи, подошёл ко входу чтобы лично поприветствовать Киёку. Хотя по выражению лица и поведению он не слишком явно пытался подлизаться к Киёке, было ясно, что он старается угодить последнему.
(…Какой тёплый приём)
Им нужно быть осторожнее, при обращении с женихом их дочери, с которой жестоко обращались и притесняли. Если они думают, что показывают хорошее впечатление, в этом нет ничего странного. С тех пор как Киёка стал относиться к этой семье по их поведению, он настолько опустился, что ничто не могло искупить его вину.
Ну, с их точки зрения, существование Миё было ниже грязи, и она не имела значения ни для кого, включая Киёку.
Вероятно, они забыли тот факт, что буквально выкинули её из дома.
С другой стороны, Киёка чувствовал отвращение.
«...Я прошу прощения и благодарю вас за прием, несмотря на мой неожиданный визит.»
Киёка, всё таки сумел сдержать негативные эмоции выходящие на наружу, готовые взорваться в любой момент. У него получилось сделать выражение лица мягче, но оно всё равно оставалось достаточно суровым.
«Должны поблагодарить вас, за ваш почётный визит. Пожалуйста, проходите, Кудо-сама.»
После получения предложения, Киека последовал сзади Шиничи по коридору.
По дороге он случайно прошел мимо жены Шиничи, и ее фигура отразилась в поле его зрения.
Он ничего не мог понять по ее молчаливой фигуре. Однако при одной мысли о том, какие ужасные вещи эта женщина под маской добродетельной жены делала с Миё, он чувствовал себя невероятно раздраженным.
Придя в гостиную, они сели лицом друг к другу, и Шиничи начал разговор.
«И так, Кудо-доно, какова причина вашего визита?»
«…Это касается вашей дочери.»
Когда Киёка сообщил об этом Шиничи, глядя ему прямо в глаза, Шиничи напряг плечи и нахмурил брови.
«Эта девочка что-нибудь натворила?»
(Что?)
Что это за тупой вопрос?
И такое выражение лица, как будто им и не снилось, что их действия могут быть подвергнуты критике.
Но, возможно, так уж устроены родители.
Мать Киёки, возможно, никогда не догадается, что это она отчасти виновата в том, что ему не удалось найти партнера для брака.
Хотя это и так, но их действия все равно непростительны.
«Я хочу официально обручиться с ней с намерением в будущем вступить в брак.»
«…Вот как?»
Хотя Шиничи был весьма озадачен, он все же кивнул головой.
С другой стороны, Каноко, сидевшая в углу комнаты, затаила дыхание, ее глаза округлились от шока.
«Да. Следовательно, я думаю, что нам лучше прояснить отношения между нашими семьями.»
«Хмм… Что вы имеете в виду про отношения?»
«Формально, в таких семьях, как наша, браки заключаются на основе схожих интересов. Однако мне не хотелось бы предоставлять вам какие-либо преимущества в этом союзе.»
Киёка выразил это не очень понятно, но это было большее, что он мог сказать в данный момент.
Он не мог сказать это четко, в конце концов, как он мог доставить им удовольствие после того, что они сделали.
«Ч-Что вы имеете в виду?»
«Вы до сих пор не понимаете?»
Глаза Киёки постепенно затянулись в пронзительный оскал, заставив Шиничи прервать зрительный контакт.
«Вы имеете в виду, что семья Кудо не даст семье Саймори? Но--»
Киёка поднял руку, чтобы остановить Шиничи, который пытался с ним спорить.
Изначально он планировал разорвать связи Миё с семьей Саймори, не говоря ей об этом. Для посторонних он мог просто сказать, что она - член семьи Кудо. Что касается обещания, то его напишет он сам.
Однако в этом случае, даже если он спас ее сердце, он не сможет отомстить им за всю ту боль, которую они причинили ей.
И Миё может навсегда застрять в этих ужасных воспоминаниях, не в силах вырваться на свободу, так что...
«У меня есть условия.»
«...»
«Если вы искренне извинитесь перед Миё лично, я могу подумать о подготовке денег на помолвку.»
Шиничи сжал кулаки, а выражение лица Каноко стало мрачным, она стиснула зубы.
Семья Саймори, принадлежащая к роду обладателей способностей, шла по наклонной вниз.
Это объясняется тем, что рождаемость пользователей способностей снижалась, и им становилось все труднее выполнять свои обязанности, возложенные на них императором. – По сравнению с семьей Кудо, сила их способностей была гораздо ниже.
Похоже, что им удавалось поддерживать свой статус и уровень жизни за счет накопленных в прошлом сбережений. Но при том, как обстояли дела, им оставалось только продолжать идти на спад.
Учитывая дальнейшее положение вещей, Шиничи, вероятно, был настроен на получение денег и всего остального, что попадется ему под руку.
«Что-то вроде извинений...»
«Конечно, я не могу заставить вас, если вы не хотите, но вам придется разорвать все связи с Миё. Имейте в виду, что я знаю практически обо всем, что вы с ней сделали.»
Глаза Каноко были прикованы к Шиничи, когда она пробормотала
«Данна...»
(Что посеешь, то и пожнешь.)
Даже если они являются родителями и детьми по имени, он не сможет заставить принести ей достойные извинения. Для такой семьи, даже если бы они извинились перед Миё, о построении хороших отношений с ней уже не могло быть и речи. Поэтому было неизбежно, что они не смогут извиниться перед ней, приветствуя такой результат.
На данный момент они могут бороться сколько угодно, но это будет бесполезно.
«Пожалуйста, дайте мне время все обдумать.»
Вот какой ответ дал Шиничи.
«Хорошо, но не заставляйте меня долго ждать.»
«…Да»
Киёка поднялся на ноги, не скрывая своего недовольства.
Возможно, из-за того, что он был в напряжении из-за слов Киёки, плечо Шиничи слегка дрогнуло. И в отличие от приветствия, которое он оказал Киёке, он не встал, чтобы отослать последнего.
★ ★ ★
Когда Саймори Кайя вернулась домой, она почувствовала, что воздух немного отличается от обычного.
«У нас гости?»
Десять к одному в доме был гость, но, честно говоря, это время немного раздражало.
В данный момент Кайя чувствовала себя немного раздраженной.
На улице она неожиданно столкнулась со своей сводной сестрой. Честно говоря, идея встречи с Миё не вызвала у нее отвращения - в конце концов, она могла высмеять свою сводную сестру, что поднимало ей настроение. Однако жених Кайи, Коуджи, пытался защитить ее сводную сестру, к тому же ее до сих пор не выгнали из семьи Кудо. Все это выводило ее из себя.
Хотя сводную сестру до сих пор не выгнали, но, судя по ее внешнему виду, скорее всего, на нее наплевали и просто оставили заботиться о себе.
Эти мысли Кайя повторяла себе, чтобы успокоиться, но все равно не могла остановить раздражение, поднимавшееся внутри нее.
В мирrе Кайи, такая представительница класса Хауэр, как Миё, всю жизнь пробывшая на дне, никак не могла сравниться с ней, представительницей класса Руппер.
«Кайя, успокойся…»
«Что? Разве вы не на стороне сестрички, Коуджи-сан? Все в порядке, тебе не нужно притворяться, что ты говоришь со мной ласковым голосом.»
Кайя была недовольна, а Коуджи, который все это время шел рядом с ней, даже не заметил, что она расстроена.
«…»
(Почему ты молчишь! Разве это не тот случай, когда нужно отрицать и говорить: "Это не правда"!)
К тому же, если бы он погладил ее по голове и немного побаловал, она бы его простила.
Как она думала, возможно, ей лучше переосмыслить этот брак с таким дремучим человеком, как Коуджи.
Когда она мысленно упрекала его, отвернувшись от него, ее жених вдруг воскликнул "Ах!".
«Что... Айя? Это гость?»
Как только Кайя и Коуджи прошли через главные ворота, они увидели высокого мужчину, выходящего из подъезда.
Он выглядел довольно молодо и был одет в военную форму. Возможно, он из военных?
Из вежливости этот человек слегка склонил перед ними голову.
(Какой красивый мужчина…)
Его сузившиеся глаза сверкали пронзительным и ледяным блеском. От его взгляда возникало ощущение, что в человека выстрелили, и ему хотелось свернуться в клубок в углу. Однако больше всего в нем поражала его прекрасная внешность.
Несмотря на стройность и изящество фигуры, он не мог не показаться надежным. Каждый его шаг источал изысканность, притягивая взгляды окружающих.
Кайя стояла в оцепенении и смотрела, как уходит человек с длинными всклокоченными волосами.
--------
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Глава 18 – Невеста, которая не плачет
Когда Киёка прибыл домой, Юриэ по какой-то причине ждала его.
Время было уже позднее, обычно она должна была вернуться задолго до этого.
Миё тоже была тут, позади Юриэ, но почему-то, в ней было что-то не так.
«С возвращением, Данна-сама.»
«…С возращением, Молодой господин.»
Как он и думал, Миё выглядела так, словно находилась не в своей тарелке. Юриэ, напротив, продолжала посылать мрачный взгляд на Миё, выглядя так, словно хотела что-то сказать.
Воздух между этими двумя был напряжённым.
«Я дома… Что-то случилось?»
«Это--»
«Нет.»
Миё тут же её перебила, не дав сказать ни слова.
«Я искренне извиняюсь, ничего не произошло.»
«Миё-сама…»
Киёка нахмурил брови, при виде этой сцены.
Миё избегала его взгляда.
В последнее время она все чаще поднимала голову, и их взгляды часто встречались, когда они разговаривали. Однако сейчас они как будто вернулись к тому времени, когда впервые встретились.
«Что случилось?»
«Ничего не случилось, правда. Простите меня.»
(Что-то… Определённо случилось.)
«Молодой господин… Юриэ очень извиняется, она плохо выполнила свою работу.»
«Может быть… Что-то случилось, когда вы выходили в город?»
«Да…»
Она быстро сбегала за покупками, но за то время, пока она отсутствовала, Миё успела столкнуться с Кайей. И отношение Кайи было до странности властным.
Киёка не удержался и прищелкнул языком, когда Юриэ рассказала ему о том, что произошло за день,
Подумать только, что подобное могло произойти во время его разговора с Саймори. Если бы он только сказал что-нибудь Кайе, когда проходил мимо нее в резиденции Саймори.
Не привело ли это в итоге к тому, что все стало на свои места?
«...До возвращения Данны-сама, Миё-сама заперлась в своей комнате, как и сейчас. Юриэ очень переживала, поэтому я осталась.»
Киёка не рассказал Юриэ о состоянии Миё, когда та жила с Саймори.
Не то чтобы он не собирался рассказывать. В конце концов, они собирались проводить много времени друг с другом, так что она обязательно поговорит с Миё и утешит ее.
Но он не ожидал, что все обернется таким образом.
К тому времени, когда он понял, что опоздал, его охватило чувство беспомощности.
(Мне еще предстоит пройти долгий путь).
Он не смог защитить даже одну девушку.
И он не знал, что сказать и как поддержать ее в такие моменты.
До сегодняшнего дня у него было много возможностей жениться, но он разрушил каждую из них.
Возможно, он и правда не сможет жениться.
В подобных ситуациях он был бы в растерянности и в итоге не сделал бы ничего, что в глазах людей выглядело бы холодным и бесчувственным.
Но, несмотря на это, он принял решение.
Киёка выбрал Миё – он точно на ней женится.
«Интересно, как... могу ли я быть более уверенным в себе?»
«Молодой господин, одно могу сказать точно: женщины обретают уверенность, когда их любят. Поэтому, если молодой господин сможет более ярко продемонстрировать свою любовь к Миё-сама и показать, что она вам дорога, я уверена, что она, несомненно, почувствует себя увереннее.»
«…»
(Любовь, хах…)
Можно ли назвать чувства, которые он испытывает к ней, такими, Киёка до сих пор не понимал.
Однако то, что сказала Юриэ, воплотились в его намерения.
Как жених, он должен был дорожить ею - вернее, он должен был это делать и без этих обстоятельств.
«Если от этого ей станет легче…»
Тогда это было то, что он готов был сделать, сколько бы усилий это ни потребовало.
Было уже поздно, Киёка отпустил Юриэ домой, и встал снаружи комнаты Миё.
«Это я… Мы можем поговорить?»
После его слов раздвижная дверь приоткрылась, показав часть фигуры Миё.
«Я искренне прошу прощения, Данна-сама. Через некоторое время мне станет лучше. Не могли бы вы оставить меня на это время?»
Вопреки ожиданиям Киёки, ее голос был очень чистым. В нем не было ни дрожи, ни слез, наоборот, он был мягким и спокойным.
Хотя сразу было видно, что голос у нее гораздо ниже и приглушённее, чем обычно.
«Я просто хочу сказать несколько слов, это тоже не получиться?»
«Я искренне извиняюсь.»
Хотя Киёка не мог видеть выражение лица Миё, так как она смотрела вниз, все же такая ситуация была редким зрелищем. Чтобы она так ясно выразила свои мысли о том, что не хочет его видеть, несмотря на то, что она извинилась.
Киёка вздохнул... Он не мог заставить кого-то, кто страдает от эмоциональной травмы.
«Понятно. Тогда, думаю, ничего не поделаешь.»
«Я все равно буду выполнять свои обязанности как положено, так что...»
«Не волнуйся на счёт этого.»
Миё слегка склонила голову, извиняясь за причинённые неудобства.
«Дай сказать одну вещь.»
И рука, собиравшаяся закрыть раздвижную дверь, замерла.
«Все беды и тайны, хранящиеся в твоём сердце, скоро станут пустяками.»
Хотя человек не может изменить тот факт, что он не родился со способностями, есть много других вещей, которые он может взять в свои руки.
Все то, что Миё считала невозможным сделать сейчас, думая, что она недостаточно хороша, может быть решено в будущем.
Например, её семья и сводная сестра.
Правда, через эмоциональные битвы Миё пришлось пройти самой, поскольку Киёка уже принял решение.
«Если у тебя есть, что сказать мне, я всегда смогу тебя выслушать.»
Хоть, Киёка все еще хотел как следует поговорить с Миё, но сдержался и ушел. Возможно, ей еще нужно время, чтобы все обдумать.
«Да…»
Запоздалый ответ, хоть и мягкий, но не слабый.
Цветочный сезон закончился, и наступило время расцвета пышной зелени.
С того дня количество встреч Киёки и Миё значительно сократилось. И хотя прошло всего несколько дней, эти дни показались Киёке чрезвычайно долгими и тяжелыми.
Тепло в доме тоже как-то уменьшилось вдвое.
И он до сих пор не получил ответа от семьи Саймори. Шикигами, посланные следить за ними, тоже не прекратили свою деятельность.
Хотя Киёка более или менее догадывался, кто за этим стоит, но поскольку прямого контакта у них не было, а намерения человека оставались неясными, он все еще размышлял, как ему поступить с ним.
Несмотря на все удручающие мысли, ему всё равно пришлось сегодня идти на работу.
«Выглядите грустно.»
Это сказал Годо, пришедший в кабинет руководителя, чтобы уладить какие-то дела.
Киёка поджал губы, услышав это замечание. Было видно, что Годо это очень забавляет.
«Знаю, знаю, но должен сказать, что это редкое зрелище. Наверное, это первый случай, когда у вас такой долговременная невеста. Эх, неужели ваша помолвка еще не оформлена?»
«…»
«Никогда бы не подумал, что командир станет таким из-за женщины~.»
«…Завались.»
«Хм, девушка, которая нравится командиру... Хочу с ней познакомиться.»
«Мечтай дальше.»
«Я никогда так сильно не влюблялся!»
Не то чтобы он так уж влюбился...
От одного только разговора с Годо у Киёки закипала кровь. Действительно, что за нелепый разговор.
«Годо, ты ведь знаешь, что произойдёт завтра?»
Услышав очередное подтверждение Киёки, верная правая рука захихикала.
«Знаю. Рассчитываю на тебя.»
«Предоставь это мне.»
В последнее время достаточно много людей увольняются с работы.
Таким образом, нагрузка на Годо возросла. Однако, поскольку Киёка получил разрешение свыше, ему не пришлось беспокоиться о соглашении между ним и Годо. Более того, Киёка решил выплачивать Годо вознаграждение из собственного кармана.
Тем не менее, угостить Году тремя походами в популярный паб с неограниченным бюджетом, было вполне приемлемо.
Какое у Миё будет завтра состояние?
Будет ли он таким, где она немного боится, но все еще ожидает?
Неважно, лишь бы она была счастлива, подумал Киёка.
-------
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Миё тихо сидела перед столом, переплетая нити.
Она уже ознакомилась со всеми шагами, поэтому при желании вполне могла сделать это быстрее. Однако в глубине души она все еще не была готова к встрече с Киёкой. Поэтому она пыталась продлить время своего одиночества, замедляя продвижение.
Миё ненавидела думать о своей сводной сестре.
Она устала вспоминать слова, которые произносила ее сестра, говоря, что она бесполезна.
-- -Так что вместо этого, она решила подумать о Киёке.
Сильный, красивый, и добрый Данна-сама.
Хотя он был настолько ослепительным человеком, что ей казалось, будто они принадлежат к двум разным мирам, но желание остаться с ним было сильнее.
Если бы только у нее хватило смелости сказать ему об этом, тогда она могла бы приложить разумные усилия, чтобы реализовать это. Даже если она не сможет стать его женой из-за отсутствия способностей, должны существовать способы, позволяющие ей оставаться рядом с ним и поддерживать его.
Несмотря ни на что, такое промедление ничего не решит.
Миё направила свой взгляд на угол стола.
Все верно - на самом деле подарок для Киёки был уже готов.
Сейчас она просто использовала оставшуюся нить для плетения других узоров, пытаясь потянуть время.
Вздох. Голова была очень тяжелой от недосыпа.
С тех пор как она приехала в этот дом, ее мучают кошмары. И они продолжают мучить и терзать ее каждую ночь. Когда она просыпается посреди ночи в холодном поту, в ее голове проносятся мысли о том, как ей встретиться с Киёкой, что сказать ему и как он отреагирует. В результате она никак не может заснуть от этой тревоги.
«Миё-сама, можно вас на минутку?»
Как раз в тот момент, когда она собиралась испустить очередной вздох, она услышала голос Юриэ, зовущий ее.
Было уже за полдень. Так как в последние несколько дней у нее не было аппетита на обед, она не могла придумать, почему Юриэ спрашивает ее в это время.
«…Юриэ-сан?»
«К вам пришёл гость, Миё-сама. Мне впустить её?»
(Гость?)
Движение ее рук прекратилось, и она в задумчивости наклонила голову.
Она гадала, кто же навестит ее в этом доме. Конечно, это не мог быть кто-то из дома Саймори. Что же касается друзей, которых она завела еще в начальной школе, то с ними она давно потеряла связь. Кроме этих людей, она больше никого не знала и не должна была знать, что живет в доме Кудо.
«Пожалуйста, пригласите её сюда.»
Затем она обернулась, услышав звук открываемой раздвижной двери и...
Она не могла поверить своим глазам.
«Прошло много времени, Оджо-сама.»
Она была настолько удивлена открывшимся перед ней зрелищем, что не могла произнести ни слова.
Хотя этот человек выглядел намного старше, чем она помнила, не было никаких сомнений, что это был человек, которого Миё хорошо знала.
«Хана…»
«Да. Вы сильно выросли, Миёджо-сама.»
На лице Ханы появилась искренняя улыбка, а на глазах навернулись слезы.
Теперь, когда в комнате находились только они двое, сидящие лицом к лицу, атмосфера в комнате стала довольно напряженной, а глаза Миё блуждали по комнате, не в силах остановиться на Хане.
Честно говоря, Миё испытала скорее шок, чем радость от того, что снова встретила Хану.
Хотя Хана была рядом с ней с самого раннего детства, воспоминания о самой верной служанке постепенно улетучились вместе с теми страшными воспоминаниями о том, как ее заперли в хранилище. В конце концов, их расставание было слишком внезапным.
А с тех пор прошло много лет.
Вскоре после того, как Хана была вынуждена оставить работу, Миё почувствовала пустоту. Когда она потеряла единственного человека, который был для нее эмоциональной опорой, чувство утраты было таким, словно из ее сердца вырезали последние остатки тепла.
Однако с тех пор она привыкла к этой пустоте.
Она думала, что они больше никогда не встретятся, и не задумывалась о том, что скажет Хане, если они встретятся.
Возможно, это произошло потому, что Хана не могла смириться с тем, что Миё в таком состоянии не может говорить, и поэтому взяла инициативу в свои руки.
«Приятно видеть, что у вас все хорошо, прежде всего, Оджо-сама.»
«Да, ты тоже.»
Миё заикалась в ответ.
Она была в замешательстве, как ей следует разговаривать с Ханой.
«Оджо-сама, я теперь действительно замужем.»
«Я… Поздравляю…»
«У меня теперь тоже есть дети. Мой муж - житель соседней деревни, и мы проводим дни как фермеры, работая вместе на полях... В общем, я очень счастлива.»
Когда Хана улыбалась, на загорелой от многолетней работы под солнцем коже появлялись морщинки. На ее лице всегда было доброе выражение, но сейчас оно казалось еще более мягким и благожелательным, чем раньше.
«А как у вас дела, Оджо-сама? Вы счастливы?»
Миё была ошеломлена ее вопросом.
«Я…»
В голове пронеслись все воспоминания с тех пор, как она попала в этот дом, и вскоре исчезли - она не знала, как ответить на вопрос Ханы, поэтому молчала.
Затем Хана протянула руки, которые Миё положила ей на колени, и обхватила их своими.
В прошлом они держались за руки вот так. Тепло, передававшееся от Ханы к Миё, оставалось таким же, ничуть не изменившись.
«Оджо-сама, моя девочка. Мне очень жаль, что меня не было рядом с вами, когда вы переживали самые трудные времена.»
«Хана…»
«Честно говоря, я чувствовала, что у меня нет возможности встретиться с вами снова. Для такого бессильного человека, как я, это заняло так много времени...»
Хана нахмурилась, в глубине ее души зародилось сожаление.
«Тем не менее, я всё равно решила прийти сюда.»
Миё подняла голову, и их глаза встретились.
«Это потому, что я хотела увидеть, как довольна сейчас моя Оджо-сама. Я хотела увидеть, как моя самая дорогая, самая драгоценная Оджо-сама, которая долгое время страдала, улыбается и радуется от всего сердца.»
«…»
Миё почувствовала комок в горле и захрипела, пытаясь сдержать слезы.
Именно так, она не могла допустить, чтобы Хана увидела, какой несчастной она стала, как далеко опустилась. Она уже давно потеряла право называться «драгоценной Оджо-сама».
Она не хотела заставлять горевать по ней женщину, которая дала ей тепло и заботу вместо матери, рано покинувшей этот мир.
«Но, Хана, Я…»
Она надеялась, что, покинув семью Саймори, обретет счастье.
Когда было решено, что ее кандидатом на брак станет Киёка, хотя сначала он показался ей пугающим, но, узнав его получше, она поняла, что это очень мягкий человек. Юриэ тоже была очень добра к ней, и она действительно чувствовала себя комфортно, живя в этом доме.
В соответствии со своими надеждами и пожеланиями Ханы, Мийо чувствовала настоящее блаженство.
Однако --
«У меня нет особых способностей, даже паранормального зрения.»
Миё сказала это дрожащим голосом.
«Поэтому я не гожусь в жены Данна-саме. Я не смогу остаться здесь навсегда.»
Фигура Ханы, отражавшаяся в ее глазах, стала расплываться. Как оказалось, слезы на глазах Миё грозили пролиться, и она прикусила губу, пытаясь их сдержать.
Когда она снова попыталась заговорить, то почувствовала мучительную боль, как будто кто-то вонзил нож в ее сердце.
Она не хотела уезжать отсюда, и не потому, что ей некуда было идти.
«Оджо-сама…»
Если она скажет еще что-нибудь, слезы начнут неудержимо катиться по щекам. Хана с беспокойством посмотрела на Миё, которая подавляла слезы.
«Оджо-сама, вы…»
После минутного молчания Хана пробормотала.
«Оджо-сама, вы знаете… Как я попала сюда?»
«Э?»
«После увольнения я вернулась в дом Саймори, надеясь, что меня снова возьмут на работу, но мне не разрешили вернуться. Тогда, чтобы собрать информацию о том, как вы живете, я настойчиво просила своих бывших коллег о помощи, но безрезультатно. В конце концов, они разочаровались во мне и стали игнорировать... После этого я вернулась к родителям и несколько лет назад по их настоянию вышла замуж. Для такого человека, как я, потерявшего всякую связь с семьей Саймори и Имперским городом, как я мог приехать сюда? Вы понимаете, что я пытаюсь донести до вас?»
«Это…»
Из её слов, можно понять, как она думает и заботиться о Миё.
Однако просто силой мысли попасть сюда было невозможно.
Кто-то должен был сообщить Хане, что Миё покинула дом Саймори и пришла в этот дом.
Когда я впервые получил письмо, я не понимал, что происходит. В конце концов, какое дело может быть у такого важного человека до такого простолюдина, как я? ...Оджоу-сама, Кудоу-сама - хороший человек.
«Когда я впервые получила письмо, я не понимала, что происходит. В конце концов, какое дело может быть у такого важного человека до такого простолюдинка, как я? ...Оджо-сама, Кудо-сама - хороший человека.»
Верно, это очевидно - кто еще может заниматься поисками Ханы и привезти ее сюда?
«Данна-сама…»
В конце концов, он был единственным, кто мог это сделать.
-------
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"...Все беды и тайны, которые вы храните в своем сердце, скоро станут пустяками".
Какой истинный смысл скрывался за этими словами?
Если Киёка провел такое глубокое расследование о семье Саймори, что даже нашел Хану, то неважно, призналась ли ему Миё.
Однако что же было у него на уме, когда он произносил эти слова?
(Обычно я думаю, что помолвка между мной и Данна-сама должна сорваться, как только он узнает, что я не наделена псионическими способностями).
Однако за то время, что она провела здесь, Миё более или менее поняла, что из себя представляет Киёка.
Хотя она не знала, как он служил в армии, но, по крайней мере, Киёка всегда был добр и мягок в её присутствии.
Так что, возможно, он хотел сказать совсем не то, о чём она думала.
"...Хана, не знаю, смогу ли я в это поверить".
"Оджо-сама".
"В конце концов, в отличие от Кайи, я не наделена паранормальным зрением... Поскольку у меня нет никаких способностей, я чувствовала, что совершенно бесполезна".
Способности буквально значили всё. Если бы она родилась талантливой, к Миё, в семье Саймори было бы совсем другое отношение. Следовательно, первопричиной её жестокой судьбы было то, что она родилась без способностей.
Она всегда так считала, но, возможно, в этом понимании было что-то неправильное.
"Я боялась быть до конца откровенной с Данна-самой, так как не хотела потерять из-за этого, все свое счастье... Я ни разу не усомнилась в том, что, узнав правду, он непременно отречется от меня".
Но если подумать, то это потому, что она считала, что он такой же, как и ее родители. Она полагала, что Киёка - это человек, который оценивает её достоинства исключительно по наличию или отсутствию у неё особых способностей.
Ей следовало поговорить с ним раньше. Вместо того, чтобы ходить кругами и бояться, что он, бросит ее, ей следовало попытаться выяснить, что он имел в виду. Миё не понимала этого до сих пор.
"Я..."
Она перевела взгляд на завязки для волос, которые сделала в подарок Киёке, и положила их рядом с теми, которые еще были в работе.
Подсознательно, она крепко сжала руки, а когда обернулась, то увидела, что Хана смотрит на нее с серьезным выражением лица.
"Наберитесь смелости, Оджо-сама... Кудо-сама ждет вас".
"...!"
"Все будет хорошо, если это будет Оджо-сама. На этот раз я обязательно приду на помощь, независимо от результата".
"...Спасибо, Хана".
Миё обняла Хану, как молодая девушка обнимала бы свою мать.
В этот момент она почувствовала, как ее захлестнула волна ностальгии. В юности она часто зарывалась лицом в объятия Ханы, когда ей хотелось плакать, чтобы скрыть свои слезы. И рука, нежно гладившая ее по голове, была такой же теплой, как она помнила.
"Я сделаю все, что в моих силах".
Как подумала Миё, ее все еще очень волновала реакция Киёки, и она все еще отчетливо ощущала тревогу в своем сердце.
Но она должна была быть смелой, хотя бы немного. Всего один шаг - ей нужно было набраться смелости, чтобы сделать шаг из этой комнаты.
Когда Миё с облегчением высвободилась из объятий Ханы, ей показалось, что все вокруг стало намного ярче, чем раньше.
Она поспешно схватила заколку и выбежала из комнаты.
Такие детали, как: "Разве Киёка не должна быть сейчас на работе?", Совсем вылетели из головы, когда она открыла раздвижную дверь в гостиную.
"Данна-сама!"
Она позвала его голосом более громким, чем ожидала.
От громкого звука Киёка вздрогнул, поднял голову и посмотрел на Миё округлившимися глазами... Он был одет в обычную повседневную одежду, его длинные волосы были свободно распущены по плечам. В сочетании с таким выражением лица он выглядел довольно беззаботным.
Увидев это зрелище, Миё почувствовала облегчение.
"Что случилось... Так внезапно..."
Произошло нечто довольно неожиданное - Киёка отвернулся от Миё, похоже, от нервозности.
Это Миё должна была бояться с ним разговаривать, но сейчас, похоже, все было совсем наоборот.
Покрепче сжав в руке завязки для волос, Миё присела рядом с Киёкой.
"Данна-сама, есть кое-что, что я скрывала от вас все это время".
Сердце Миё бешено колотилось. Ее спина была покрыта холодным потом, и ей было трудно смотреть прямо на Киёку.
Однако на данный момент выхода уже не было.
Как бы ей ни хотелось убежать, она должна была двигаться вперед.
Как и говорила Хана, Киёка, казалось, все это время ждал, когда она заговорит,
"Я... Я..."
"..."
"- У меня нет никаких особых способностей".
Как только первые слова покинули ее губы, остальная часть ее признания хлынула, как открытая плотина, и Миё изо всех сил старалась не дать слезам упасть на лицо.
"У меня даже нет паранормального зрения. Хотя я из семьи Саймори, рожденной от двух обладателей способностей... Я без способностей".
"..."
"Я даже перестала ходить в школу после начального образования и работаю прислугой в доме своей семьи. Я малообразованна и не умею делать ничего, что свойственно даме из знатного рода. А моя внешность тем более...
Поэтому я действительно не подхожу на роль партнера Данны-самы".
В итоге голова Миё опускалась все ниже и ниже, а тело постоянно уменьшалось, пока она говорила. Она была практически как ребенок, которого отчитывают.
Несмотря на это, Миё изо всех сил старалась продолжить путь.
"Если Данна-сама разгневан этим, то этого следовало ожидать. В конце концов, я намеренно молчала об этом. Я… Не хочу уходить..."
Несмотря на то, что она думала, что не будет плакать, слезы готовы были вырваться наружу, а голос стал надрывным.
Она действительно была хуже всех. Видя ее поведение, можно было подумать, что она надеется получить его прощение через слезы. Хотя это был именно тот трусливый поступок, который она не хотела совершать.
"Если Данна-сама хочет, чтобы я ушел, я уйду, Если вы желаете моей жизни, я с радостью покончу с ней прямо сейчас".
"..."
"Я сделала это, чтобы выразить вам свои извинения и благодарность. Если он Вам не нужен, пожалуйста, выбросьте его или сожгите".
Миё положила локон волос на циновку татами и склонила голову в глубоком поклоне, как в первый раз, когда она только пришла.
"Спасибо Вам за Вашу доброту. - Выше были все слова, которые я хотела сказать вам. Что мне делать дальше, Данна-сама?"
Он не дал ей немедленного ответа.
После минутного молчания, не видя выражения лица Киёки, Миё не могла не закрыть глаза, ожидая его ответа.
"- И как долго ты собираешься оставаться в таком состоянии?"
Когда она уже слышала эти слова?
Подняв голову, она увидела на его лице слегка озорную улыбку.
Однако это было лишь на мгновение, потому что в следующий момент ее зрение стало абсолютно черным.
"Я не могу позволить тебе уйти. В конце концов, я планирую в ближайшее время официально оформить нашу помолвку".
Большая ладонь Киёка нежно прижал затылок Миё, и в нос ей ударил слабый запах свежести. Это был его любимый запах.
Миё осознала, что ее голова прижата к его груди, так как он держал ее в объятиях. А от слов "официальная помолвка" ее сознание полностью отключилось.
"Д-Д-Данна-сама..."
"Ты ненавидишь это? Жизнь здесь, со мной?"
(Что происходит...)
Ее сердце все еще громко стучало, но на этот раз уже по-другому. Ее щеки, потерявшие от нервного напряжения всякий цвет, теперь раскраснелись. Она покраснела настолько, что могло показаться, будто от ее щек идет пар.
Однако, ее резко отпустило, когда в голове еще царил беспорядок.
А когда она подняла глаза на Киёку, то увидела, что его уши слегка покраснели.
"Я-Я..."
Она все еще была в полном недоумении от сложившейся ситуации, но ей хотелось правильно передать свои мысли.
На вопрос, хочет ли она и дальше оставаться здесь, ответ был очевиден: конечно, хочет. В этом мире нет другого места, которое могло бы дать ей столько счастья, сколько этот дом.
(Но, как это возможно?)
Киёка по-прежнему хотел обручиться с ней, даже после того, как она рассказала ему о своих обстоятельствах.
Тогда, кто еще должен был получить разрешение?
Ответ был только один.
"Я хочу остаться здесь, если Данна-сама разрешит".
"Что это за разрешение?"
Киёка захихикал.
"Мое единственное желание - чтобы ты осталась здесь, со мной".
"...Да..."
Теперь Миё полностью понимала это: она была нужна Киёке.
Ее переполняла такая радость, что казалось, она вот-вот снова расплачется. Если вся боль и страдания, которые она пережила до сих пор, привели ее к этому моменту, значит, все это того стоило. Если то, что она потеряла в прошлом, стало ценой за то, чтобы быть с этим мужчиной перед ней, то она готова была заплатить эту цену.
--------
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"Миё"
Ее имя было названо.
Тогда она впервые узнала, что ее имя может быть названо таким мягким и нежным голосом.
"Можешь завязать волосы?"
"Да... Я буду счастлива."
Киёка поднял завязки для волос и протянул их Миё. Она взяла их и cела сзади него.
Такие красивые волосы. Не подумаешь, что это та самая часть тела, которая есть у всех.
Достаточно одного прикосновения, чтобы понять разницу. Это был практически шелк, блестящий и гладкий. Такие волосы заставляли непроизвольно вздыхать от зависти.
Если бы Киёка был женщиной, он, несомненно, мог бы похвастаться впечатляющим оружием привлекающим буквально всех.
Миё почувствовала себя так, словно держала в руках очень ценное и дорогое сокровище: ее руки дрожали от страха.
"Я-я всё."
Ей каким-то образом удалось завязать его волосы в свободную прическу. Она сделала так, что волосы Киёки рассыпались по плечам, и он мог видеть завязку.
Когда он причесался, Миё увидела, что волосы Киёки сочетаются с цветом чая даже лучше, чем она могла себе представить.
- Цвет завязки был фиолетовым, элегантным и не слишком броским, идеально подходящим для Киёки.
"Это красивый цвет."
Киёка осторожно взял в руки завязки, удерживающие его волосы, и уголки его губ изогнулись в слабой улыбке.
(Ах, что же мне делать? Сердце бьётся очень громко...)
Волнение в ее сердце было вызвано не страхом, а радостным возбуждением.
"Спасибо. Я буду беречь его."
"Да."
Он выглядел счастливым.
Это означало, что все прошло успешно! Миё была так счастлива, что не знала, что и сказать, - так хорошо она себя чувствовала сейчас. Она была искренне рада, что смогла прийти в этот дом и встретить этого человека.
"Хана, ты уже уходишь?"
Когда Миё окончательно успокоилась, появилась Хана и сказала, что ей уже пора. И Миё вместе с Киёкой и Юриэ отправилась к выходу, чтобы проводить Хану.
Кстати, похоже, что пока Миё и Киёка беседовали, Юриэ сопровождала Хану, и они в это время попивали чай. Миё очень сожалела, что побеспокоила их.
"Да, но перед возвращением домой я немного осмотрю достопримечательности... Поскольку Кудо-сама устроил для меня хороший ночлег".
Так что все было именно так.
Миё не могла отблагодарить Киёку за помощь, которую он ей оказал. На самом деле, он, скорее всего, просто отмахнулся бы от нее, сказав, чтобы она не беспокоилась об этом.
Судя по всему, именно подчиненный Киёка, Году, прислал сюда Хану с машиной. Миё втайне решила еще раз поблагодарить ее.
"Давайте встретимся снова, Оджо-сама. Нам еще есть о чем поговорить."
"Да, я тоже... хочу еще раз с тобой повидаться."
Отношения между Миё и Ханой больше не были отношениями хозяина и слуги.
Отныне они могли встречаться в магазинах или обедать вместе, когда им заблагорассудится.
"Большое спасибо, Хана. Если бы не ты, если бы не твои слова, думаю, я бы до сих пор сидела в закрытой комнате."
"Для меня большая честь, быть вам полезной. Я также была очень рада возможности поговорить с вами и увидеть мою прекрасную Оджо-сама совсем взрослой."
Они сцепили руки и улыбнулись друг другу.
В конце концов, не желая отпускать руки, они вдруг услышали звук приближающегося двигателя. На территорию дома въехала машина.
"А, ты здесь. Прости за это, Годо".
"Нет-нет. Это то, о чем мы договаривались с самого начала".
Годо высунул голову из окна машины.
Миё встречалась с ним всего один раз, но он оказался таким же простым в общении, каким она его запомнила. Если бы он не был одет в военную форму, трудно было бы сказать, что это солдат, принадлежащий к очень маленькой элитной группе, известной как Специальная группа по Борьбе со Сверхъестественным.
Вероятно, он был здесь потому, что Киёка поручил ему отправить Хану в гостиницу.
"Что-нибудь известно о слежке, установленной за мной?"
"На данный момент нет. Скорее всего, они не знают о том, что произошло сегодня".
Разговор между Годо и Киёкой происходил шепотом, так, чтобы их не услышали.
Киёка не поехал на машине сам, чтобы подозрительный преследователь не заметил присутствия Ханы и не подверг ее опасности. Но Миё и дамам знать об этом было не обязательно.
"Ну что ж, Хана-сан, тогда пойдем~"
"Да. Рассчитываю на вас".
Когда Миё наблюдала за тем, как Хана садится в машину, она встретилась взглядом с Годо и склонила голову в знак благодарности. На что он ответил приветливой улыбкой, после чего скрылся в машине.
"…Можешь ничего не скрывать. С этого момента ты можешь встречаться с кем хочешь в любое время."
Киёка положил руку на плечо Миё и сказал это, пока они смотрели, как машина уезжает.
(Я выглядел очень подавленным?)
Миё обхватила руками лицо и наклонила голову, размышляя. Хмм... она действительно не знала.
"Спасибо, Данна-сама."
За то, что утешил ее сейчас, за то, что воссоединил ее с Ханой, а еще больше за то, что принял ее такой, какая она есть.
"Не беспокойтесь об этом".
Хотя эта фраза была очень простой и без прикрас, Миё не могла не улыбнуться от удовольствия.
★ ★ ★
"...Тщ."
Тацуиши Минору раздавил птицеобразные шикигами, которые только что вернулись к нему после того, как были разбросаны повсюду.
Он должен был без проблем следить за Кудо Киёка после того, как первая партия присланных шикигами сгорела до хрустящей корочки. Однако, похоже, что самая важная деталь была предусмотрительно спрятана, хотя он должен был предусмотреть все, и ничто не должно было остаться вне поля его зрения.
Больше, чем Киёка, Тацуиси Минору интересовала ситуация с Миё. Однако ему не удалось ни разу увидеть ее. Он также не мог видеть, как она входит и выходит из дома Кудо.
"Пожалуйста, выслушайте меня, Оджи-сама, Сестра все еще нагло живет в резиденции Кудо-сама. Хотя, судя по ее внешнему виду, с ней, вероятно, обращались не более чем со служанкой."
Кайя, недавно посетившая дом Тацуиси, говорила что-то подобное, но он так и не смог найти подтверждения ее словам.
Возможно, это и так, но эта избалованная дамочка может быть чем-то полезна. Он может получить ценную информацию, просто пообщавшись с ней.
"Поскольку Коуджи-сан в тот день встал на сторону Сестры, у меня было плохое настроение, но..."
(Но мне удалось встретить невероятно красивого мужчину).
Человек, о котором говорила Кая, падая в обморок с раскрасневшимися щеками, определенно был Киёка. Тацуиси Минору знал, что этот молодой человек посещал семью Саймори, но не знал содержания их разговора. Однако, судя по тому, что сказала Кая, он предположил, что Киёка, скорее всего, выражал свои претензии по поводу того, что они прислали такую дрянную девчонку, как Миё.
Если бы он действительно понимал, чего стоит Миё, то ни за что не стал бы обращаться с ней как со служанкой.
Атмосфера в доме Саймори была не очень хорошей, возможно, Киёка потребовал расплаты за то, что ему прислали неприятности.
(Если это так, то они должны были просто отдать Миё нам с самого начала).
Воистину глупо.
Тацуиси Минору переложил вину на Саймори и внутренне выругался.
(Но наконец-то...)
Когда Миё вышвырнут из дома Кудо, он примчится сюда, чтобы обеспечить ей защиту и принять ее в качестве невесты семьи Тацуиси. Таким образом, все встанет на свои места.
Когда на самом деле Киёка собирался официально взять Миё в жёны - Тацуиси Минору, никогда не задумывавшийся об этом, не знал, что в ближайшем будущем он будет в панике принимать меры. Но пока что он усмехался про себя.
-------
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Глава 22 – Благодарственная вечеринка
Когда Миё затянула вокруг себя оби, она словно заново родилась.
[Оби́ (яп. 帯, букв. «пояс») — несколько различных типов японских поясов, носимых как мужчинами, так и женщинами поверх кимоно и кэйкоги.]
Кимоно, оби и аксессуары на ее теле были совершенно новыми и очень качественными.
(Я так похожа...)
В зеркале она увидела женщину в кимоно с рисунком цветущей сакуры, очень похожую на свою мать, приснившуюся ей на днях. На мгновение Миё даже не поняла, что смотрит на себя.
На ее тощем теле появилось немного жира, и, хоть, блеск ее волос нельзя было сравнить с волосами Киёки, но было заметно улучшение.
Она никогда не забудет, как была тронута, увидев это кимоно, очень похожее по дизайну на те, что были у ее матери.
Миё уже была в восторге от того, что Киёка сшил для нее несколько комплектов кимоно. Тем более, что он выбрал такой фасон просто потому, что считал, что он ей подойдет, хотя, по ее мнению, он не должен был об этом знать. Она не знала, до какой степени может быть счастлива, и ей нестерпимо захотелось спросить об этом.
Честно говоря, она терялась в словах от счастья, переполнявшего ее.
После этого Миё, которая не могла сдержать улыбку, глядя на кимоно каждый день, должна была выглядеть странно для любого человека.
Поэтому она решила надеть это кимоно с рисунком цветущей сакуры, чтобы принять Годо сегодня в благодарность за тот день.
(Я надеюсь, что сегодня Годо-сама вас порадует).
Хотя она заранее узнала у Киёки, что нравится Годо, и сделала все необходимые приготовления, Миё не могла не чувствовать себя неуверенно, ведь она встречалась с этим человеком всего лишь несколько раз.
(Но это не значит, что беспокойство по этому поводу может что-то дать).
Нанеся перед зеркалом легкий макияж, как учила ее Юриэ, Миё встала и поспешила на кухню, чтобы закончить подготовку к вечеринке.
★ ★ ★
"Ох, я так этого жду".
В машине, которая ехала к дому Кудо, Киёка с укором смотрел на Годо бормотавший себе чтопод нос.
"Если вы имеете в виду вознаграждение в качестве благодарности, то разве я уже не угощал вас в пабе, как обещал?"
"Я уверен, что Миё-сан будет замечательной женой".
"Не упоминайте о ней с такой фамильярностью".
Хотя я и считаю себя узколобой, я не могу позволить жить тому, кто так непринужденно называет мою невесту "Миё-сан".
"Идио... Что? Что ты имеешь в виду, говоря, что не оставишь их в живых!"
"...Виноват, видимо, я высказал свои мысли вслух".
"Я знаю, что ты говоришь серьезно! Это..."
(Моя голова будет отрезана от тела этим подлым начальником...)
Киёка бросил ледяной взгляд на своего подчиненного, который нарочито громко сетовал, и положил одну руку на меч у пояса - ну, это было скорее рефлекторно.
Киёка очень удивился, когда Миё сказала, что хочет пригласить Годо.
Как бы то ни было, до недавнего времени она была человеком, который никогда не задумывался о том, что хочет встретиться с кем-то по собственной воле. Возможно, это было связано с тем, что она так долго находилась в резиденции Саймори, что была практически отрезана от общения с людьми, а также с тем, что с ней происходили разные вещи, которые привели к тому, что она стала презирать себя.
Однако ее внешний вид значительно улучшился, и теперь она выглядела гораздо здоровее. Если бы ее самооценка хоть немного повысилась, потому что она стала более уверенной в завтрашнем дне, Киёка, несомненно, был бы рад этому.
"Может, нам выставить несколько шикигами для охраны?"
"Не волнуйтесь, я ни за что не испорчу такую простую вещь".
Годо обернулся, чтобы посмотреть.
Назойливые шикигами, которые день за днем неустанно преследовали Кийоку, исчезли. Хотя затуманить зрение человека было несколько сложнее, но если речь шла о затуманивании зрения шикигами, Киёка был более чем способен это сделать.
Противник должен быть абсолютно уверен, что Киёка живет в особняке в центре города.
То, что Годо забрал Хану, было просто дополнительной мерой предосторожности.
Воистину, какое небрежно сделанное наблюдение.
"Ну, это правда. Кстати, какая-то случайная болтовня проникла в мое ухо".
Хотя это было именно так, Годо продолжил.
"Действительно, качество пользователей способностей ужасно ухудшилось".
"Ничего не поделаешь, в конце концов, количество пользователей способностей и так снижается".
После притока западной культуры наука и техника империи росли год от года. Существование сверхъестественных существ отрицалось, и их численность стремительно сокращалась. В связи с этим роль пользователей способностей, в задачу которых входила борьба с этими существами, постепенно утрачивала свою актуальность.
В таких условиях нельзя сказать, что пользователи способностей из выдающихся семей стали слабыми. Это было неизбежно.
Даже Киёка, которого называли сильнейшим в свое время, не мог сравниться с пользователями способностей прошлого.
"- Мы приехали. Выходите из машины".
С этими словами Киёка вытолкнул из машины Годо, который, не прекращая болтовни, делал свое превосходное вождение.
И тут, услышав странный вопль, он получил жалобу от Годо.
"Эй, пожалуйста, не будь таким жестоким^ Я собираюсь рассказать Миё-сан".
"...Понятно. Тогда ничего не поделаешь. Придется навсегда заткнуть этот рот".
"Эх, это суперэффективно! Я имею в виду. Я боюсь..."
Выражение лица Году сразу же ухудшилось.
По отношению к своему подчиненному, который делал вид, что боится его, хотя на самом деле это было не так, Киёка мог только вздыхать о своем актерстве подчиненного.
У входа его ждала Миё, как обычно. Юриэ не было видно, видимо, она вернулась домой первой.
"С возвращением, Данна-сама, добро пожаловать, Годо-сама".
Миё, которая медленно поклонилась, была сегодня нарядной.
На днях Киёка использовал завязку для волос как подходящий повод, чтобы заставить Миё принять кимоно. Выбранный им фасон действительно подошел ей, как он и ожидал.
Цвет лица Миё стал заметно лучше, лицо окрасилось в тусклый красный цвет, а ухоженные волосы, завязанные в хвост, заблестели. Хотя запястья, выглядывающие из рукавов, по-прежнему оставались стройными, это не создавало ощущения, что она нездорова, как раньше.
Воистину, она словно заново родилась.
Это все равно, что подобрать на обочине случайный камень и, отполировав его, понять, что это драгоценный камень - все было именно так, как говорила Кейко из "Судзусимая".
Киёка должен был поблагодарить Саймори за то, что они прислали к нему Миё, хотя это было неприятно.
"Данна-сама? Что-то случилось?"
"Нет... Ты очень красивая в таком виде".
Киёка сразу же почувствовал себя неловко за то, что случайно озвучил свои мысли.
(Что я только что сказал?)
Увидев, что лицо Миё с запозданием стало ярко-красным, он почувствовал двойную неловкость.
Хотя ему очень хотелось дать Году, который с ошарашенным выражением лица спрашивал: "Думаю, мне пора домой", Киёка не мог этого сделать в ее присутствии.
До сих пор Киёка не понимал, насколько тяжело чувствовать себя не в состоянии действовать свободно.
"Эмм, Данна-сама, правда, большое спасибо. Мне очень нравится этот цвет".
"Это хорошо".
В любом случае, было правильно, что он попросил Кейко закончить это кимоно с рисунком цветущей сакуры так быстро, насколько она могла. Хотя оно было немного не по сезону, не беда, если Миё оно так понравилось.
"Ах, простите, Годо-сама! Пожалуйста, зайдите в дом..."
Заметив Году, Миё поспешила открыть перед ним дверь.
Году, как ни странно, удалось сухо рассмеяться, и он вошел в дом с потухшими глазами.
"Вау! Это так вкусно!"
"Пожалуйста, выпейте еще".
Блюда подавались одно за другим. Несмотря на то, что количество блюд на столе на первый взгляд казалось большим, порции были небольшими.
С каждым укусом Годо был так впечатлен, что восклицал от восторга.
"Раз ты живешь с родителями, у тебя нет хорошей еды каждый день?"
"Нет, нет, нет. Ты не понимаешь... Еда, приготовленная моими родителями, имеет простой вкус дома, в то время как еда из изакайи, как эта, имеет совершенно другую привлекательность".
Идзакая — тип японского неформального питейного заведения, в котором посетители выпивают после рабочего дня. Функционально идзакаи схожи с ирландскими пабами, испанскими тапас-барами, ранними американскими салунами и тавернами.
"..."
Так ли это было на самом деле?
Если подумать, то он, по крайней мере, два раза в день ел еду, приготовленную Юриэ или Миё, так что то, что чувствовал Киёка, может быть ближе к тому, что чувствуют широкие массы.
Хотя, конечно, в молодости Киёка был окружен столькими высококлассными вещами, что уже успел от них устать. Поэтому он полагал, что должен быть более чувствительным к тому, хорошо это или плохо.
"...Я налью вам немного, Годо-сама".
"О-о, спасибо большое".
Миё налила ему рюмку сакэ, чувствуя себя немного неловко от всех этих похвал Годо. Затем она еще раз торжественно склонила голову.
"Годо-сама, позвольте мне еще раз поблагодарить вас за решение вопроса, связанного с Ханой".
"Я был просто шофером".
"Но все же... Я слышал, что Годо-сама - правая рука Данна-самы. Если это так, то именно благодаря Годо-сама я смогла успокоиться и поговорить с Данна-сама в тот день".
Это было редкое и слишком ослепительное для глаз зрелище - видеть свою невесту, говорящую так бегло.
Она выросла? Или она была такой изначально? В любом случае, настроение Киёки немного улучшилось, и он допил сакэ.
Однако.
"Миё-сан... это первый раз, когда кто-то говорит мне что-то подобное... Я чувствую себя таким счастливым! Если возможно, почему бы вам не жениться на мне!"
"Эх..."
"Эй!!!"
Услышав такое нелепое замечание, Киёка не смог удержаться от того, чтобы не повысить голос.
"Похоже, ты... действительно хочешь сдохнуть".
Кстати, Киёка был более чем полусерьезен в том, что он сказал выше.
В конце концов, внешность Миё была неплохой, и она была универсалом, хорошо справлялась с работой по дому. Если не принимать во внимание ее низкую самооценку, она была неплохой добычей. Хотя он не хотел об этом думать, но, наверное, даже если бы Миё не собиралась стать его женой, она была бы ему дорога.
От одной только мысли об этом по позвоночнику Киёки пробежала дрожь.
Киёка также не был большим поклонником Тацуиси Коуджи, второго сына семьи Тацуиси, который был другом детства Миё.
Киёка был поражен внезапным осознанием того, что в его сердце поселилось беспокойство. Был ли он когда-нибудь настолько одержим чем-то, как сейчас?
"Это просто шутка... Подождите, это убийственное намерение! Пожалуйста, оставь свои убийственные намерения!"
Годо сказал в панике, потеряв всякий цвет лица. Это потому, что майор никогда его не хвалит... Когда на него уставились ледяным взглядом, Годо вдруг почувствовал, что потерял все силы.
Потому что Миё говорила сдержанно.
"Эмм, Годо-сама, я ценю ваше предложение, но... я все же предпочитаю Данну-сама..."
Я приношу свои искренние извинения.
Годо рассчитывал, что это будет просто шутка, но, увидев, что невеста его начальника отвергает его так серьезно, впал в панику.
"А! Я-я понял~. Это просто шутка, просто шутка."
(Киёка внутренне подумал: пусть это послужит Годо уроком.)
Свободный рот - залог беды. Так и случилось, потому что Году постоянно болтал без умолку.
Больше всего Киёку обрадовали слова Миё: "Мне больше нравится Данна-сама". Чувствовалось, что в душе у него что-то бурлит.
Где-то на задворках сознания Киёка чувствовал беспокойство, что Миё не обязательно быть с ним, пока она может найти себе жилье.
Хотя это и не должно быть так, но она не была таким человеком.
Возможно, вначале она действительно искала место, где ее примут. Однако теперь, когда она приняла его и надела подаренное им кимоно, разве это не было достаточным доказательством?
И вот так Киёка погрузился в сильные эмоции.
"Эх! Даже высокопоставленные офицеры были... для Данна-самы..."
"Точно. Я слышал, что многие генералы дрожат от одного упоминания имени Кудо Киёка. Я даже не хочу знать, что он сделал..."
"...Эй..."
В какой-то момент атмосфера стала более дружелюбной, поскольку они узнали друг друга получше. Однако Киёка не мог оторваться от своих мыслей, когда услышал комментарии, к которым он просто не мог не прислушаться.
"Когда Тайчо злится, он словно превращается в настоящего ханью или что-то в этом роде. Только я и Его Превосходительство генерал-майор Оокайто можем с ним разговаривать".
"...Годо."
"Подготовка специального отряда по борьбе со сверхъестественным известна тем, что она особенно жесткая даже в Императорской армии. Конечно, это благодаря Тайчо, который тренирует нас, как демон, но именно благодаря этому мы можем сражаться с паранормальными существами, не дрогнув".
"...Годо, у тебя действительно такой хороший рот".
"Привет".
(На этот раз, если вы продолжите болтать, я вас точно урезоню).
И вот, когда этот "порочный" круг продолжался, вечер вечеринки затянулся.
----------
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Глава 23 – Зачатки сомнения
Когда Годо ушел, Киёка, возвращавшийся в гостиную после купания, заметил, что что-то не так.
В доме было очень тихо.
Миё должна быть там, но почему-то не было слышно ни звука. Возможно, она закончила уборку.
Свет на кухне был выключен, огня также не было видно.
Если это так, то была ли Миё в гостиной или в своей комнате? Нет, этого не должно быть, когда он проходил мимо комнаты Миё, там никого не было.
Когда Киёка, нахмурив брови, приближался к гостиной, его слух уловил прерванный голос.
"...оп...ст...ок...-сама...пл...оп..."
Это был голос Миё. Однако, вместо правильных предложений, это больше походило на бессвязное бормотание во сне.
(Что...)
Торопливо открыв раздвижные двери, Киёка увидел, что Миё спит на столе в углу комнаты. Видимо, она устала и задремала, что неудивительно. Однако -
Где-то были намеки на использование способности - он чувствовал ее слабые остатки.
Как человек, постоянно находящийся рядом со сверхъестественным, Киёка знал об этом.
(Я не... выдумываю.)
Невозможно было, чтобы кто-нибудь зашел в то время, когда Киёка принимал горячую ванну. Если бы это было так, он бы сразу заметил. Годо не использовал свои особые способности во время вечеринки, как и сам Киёка.
Это было жутко.
Могло ли существовать какое-то существо, достаточно искусное, чтобы использовать свою силу так, что даже Киёка не могла ее обнаружить? Возможно ли такое? А может быть...
Он на мгновение задумался над этим вопросом, после чего его внимание сразу же переключилось на спящую Мийо.
"...-то, по...луйст..."
Слова, вырвавшиеся из ее уст, были мольбой.
Когда он тихо подошел к ней, лицо Миё было залито слезами. Глаза были закрыты, но она всхлипывала с страдальческим выражением лица.
Он не стал бы насильно будить ее, если бы она мирно спала, но он никак не мог оставить ее в покое, когда она была в таком бедственном положении.
Киёка положил руку на плечо Миё и легонько потряс ее.
"Привет... Мийо. Эй, проснись."
"...Ст-, по...жал..."
Ее продолжали мучить кошмары, даже когда он звал ее.
"Эй!"
Он не мог не повысить голос.
Затем плач, от которого у него сжалось сердце, наконец прекратился, и Миё в оцепенении открыла глаза.
"...Хнн"
"Возьми себя в руки... Ты в порядке?"
"...А? Данна...-сама?"
Во всяком случае, на данный момент с ней, похоже, ничего не случилось, и он облегченно вздохнул.
Тем не менее, он не мог быть слишком осторожным, пока оставались следы этой неопознанной силы.
"Верно, тебе приснился кошмар. Как ты себя чувствуешь?"
"Э-э-э?"
Миё медленно села - еще не до конца проснувшись - и наклонила голову, словно не в силах осознать происходящее.
От остатков слез на ее щеках у него защемило сердце, и он не мог не сузить глаза.
"Тебе приснился плохой сон?"
"Сон..."
После короткой паузы из ее глаз хлынула новая волна слез, и она снова открыла их.
Это было совсем не так, как в первый раз, когда он увидел ее плачущей.
Киёка с болью в сердце наблюдал, как Миё закрывает лицо, искаженное слезами, ее худое тело выгибается от плача.
Не успев ничего придумать, он быстро притянул ее дрожащую фигуру к себе и крепко обнял.
"Д-данна-сама..."
"Не волнуйся... Наверное, это был плохой сон. Ты можешь поплакать, пока тебе не станет легче".
Он не чувствовал себя неловко или что-то в этом роде.
По содержанию ее разговора во сне Киёка понял, что, скорее всего, это был сон о ее жизни в доме Саймори. И это был не очень хороший сон, поскольку он слышал, как она звала "Мачеху" и "Кайю".
"Мы помолвлены друг с другом. Я уже говорил тебе об этом, я хочу, чтобы ты могла быть со мной откровенной. Я хочу быть твоим союзником. Ты можешь больше полагаться на меня, зависеть от меня, обнажать передо мной все свои эмоции. Это нормально - хотеть, чтобы тебя баловали. Ведь именно так поступают пары, не так ли? Они поддерживают друг друга".
Киёка задался вопросом, насколько его слова действительно дошли до Миё.
Он верил, что, по крайней мере, часть этого дошла до нее. Однако раны на ее сердце были гораздо глубже, чем он мог себе представить. Они не исчезнут так просто, сколько бы Киёка ни утешал ее как жених.
(Я хочу, чтобы она была свободна.)
Здесь нет ничего, что могло бы навредить Миё. И даже если это будут члены семьи Кудо или те, кто окружает Киёку, он обязательно будет защищать ее до самого конца.
"Так что плачь, сколько хочешь. А когда слезы высохнут, я хочу увидеть, как ты снова улыбаешься".
"...!"
Киёка нежно гладил ее по волосам, а Миё, всхлипывая, прижималась к его груди.
В его действиях не было никаких колебаний. Это не было проблемой, если это могло остановить ее слезы и хоть немного облегчить ее страдания. Он обнимал ее так же, сколько бы раз это ни потребовалось.
На самом деле, Киёка был немного доволен тем, что она готова поплакать у него на груди, пусть это и не по-женски.
Пробыв так некоторое время, Миё начала рассказывать о своем сне, сдерживая слезы.
По ее словам, они появились и на ее глазах уничтожили и сожгли вещи ее покойной матери, издеваясь над ней, когда она отчаянно плакала, умоляя их прекратить и вернуть ей их.
Хотя она не сказала, произошло ли это на самом деле, Киёка быстро догадался, что нечто подобное должно было произойти.
"Наверное, это было тяжело".
Он имел в виду не только ее сон. Эти слова вырвались сами собой, когда он подумал о том, какой потерянной должна была чувствовать себя девочка - ей не исполнилось и десяти лет, она еще только росла - после потери самого дорогого слуги, своего единственного друга.
Хотя Киёка мог представить себе, что из себя представляет семья Саймори, только по документам и впечатлениям людей, он верил, что сердце Миё можно исцелить, сколько бы времени это ни заняло.
"Данна-самма, могу ли я действительно... продолжать оставаться рядом с тобой таким образом?"
Опять эти слова.
"Конечно. Оставайся здесь, пока не кончится твоя жизнь".
Он улыбнулся своей невесте, которая подняла голову и посмотрела на него, самой доброй улыбкой, на которую только был способен.
"Мне кажется, я уже говорил тебе это раньше. Я буду обеспокоен, если тебя здесь не будет".
"...Какой бы бесполезной я ни была?"
"Да, несмотря на это... Ну, для меня ты не бесполезна".
Миё покраснела и отвела глаза, которые все еще были мокрыми от слез.
"Я..."
"?"
"Как я и думала, я не думаю, что достоина получить такие слова от Данны-самы. Но если возможно, я хочу остаться рядом с вами, я хочу быть вам полезной".
"Да."
"Поэтому я... Я сделаю все возможное, чтобы как можно дольше помогать Данне-саме".
"Да, это радует".
Он прекрасно понимал, что это лучшее, что Миё может сделать на данный момент.
Это были самые позитивные слова, которые она смогла подобрать после того, как ей столько лет отказывали.
Нельзя было сказать, чтобы она сразу стала позитивной, но он надеялся, что она сможет продолжать двигаться в этом направлении, постепенно обретая уверенность в себе и в своем будущем муже Киёке.
(С другой стороны, что это был за след, оставленный способностью...?)
Присутствие исчезло настолько, что он уже почти не ощущал его.
Что если... что если причина кошмара Миё связана с какой-то способностью? Обладателем этой способности мог быть только кто-то из семьи Усуба.
★ ★ ★
На следующее утро Миё встретила Киёку с опущенной головой, как никогда раньше.
Мало того, что она не дождалась его, задремав, так еще и прижалась к Кийоке, выкрикивая кошмарные слова.
Сколько бы он ни говорил ей, что она может быть честной в своих чувствах, для нее это было невозможно. Ей было стыдно, как женщине в ее возрасте.
Кроме того, она нечаянно рассказала, что с тех пор, как попала в этот дом, ее мучают кошмары, что вызвало немалое беспокойство.
Было очень страшно видеть, как Киёка молчит с мрачным выражением лица. Если бы кто-то увидел это, то наверняка подумал бы, что он холоден и безжалостен.
Он не выглядел рассерженным из-за промаха Миё, но, несмотря на это, по позвоночнику пробежала дрожь.
"Поэтому, пожалуйста, примите это".
Чтобы выразить свои искренние извинения, Миё подарила Киёке то, что она сделала.
"...Бенто?"
"Да."
Хотя она очень сомневалась, что бенто может быть воспринято как знак извинения, она все же последовала предложению Юриэ, и приготовила его.
Сама коробка для бенто была взята из этого дома, но еду в ней готовила Миё, а ткань для упаковки бенто тоже была сшита ею со всей искренностью.
"Спасибо, я возьму это".
Киёка с улыбкой забрал бенто, сел в машину и поехал на работу. Возможно, ей показалось, но настроение у него было лучше, чем обычно.
"Я должна больше работать".
Она хотела сделать его счастливым. Она хотела поддержать Киёку как его жениха.
Если она будет отдавать себя во всем, что делает, то, возможно, однажды она станет для него подходящей женой.
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По неожиданной случайности его увидел Тацуиси Минору.
Сначала он даже подумал, не ошибся ли он при создании шикигами. А все потому, что вид, который он видел через шикигами, совершенно не совпадал с его воспоминаниями и с тем, что рассказывала ему Кайя.
События развивались совсем не так, как он себе представлял. Когда он наконец осознал эту возможность, Тацуиси Минору был на грани помешательства.
Он недоумевал, как такое могло произойти.
Он почесал голову в ярости при мысли об этом.
"Что случилось, Одзи-сама? Вызываете меня так быстро".
Другой участник был более высокого ранга, и, несмотря ни на что, он не мог с ним тягаться. Однако, потеряв самообладание, Тацуиси Минору отбросил все заботы на задворки сознания. Он думал только о том, как вернуть себе золотого гуся.
(П.П: Честно говоря, я не очень понял что за “золотой гусь”, но других идей не было)
Поэтому он, не теряя ни секунды, позвал Кайю.
Если бы это была эта девушка, она бы танцевала, как его марионетка, как и представлял себе Тацуиси Минору. Ему было некогда заботиться о том, что думают о его действиях другие.
Первым сокровища нашел не Кудо, а он, Тацуиси Минору.
"...На самом деле, я только что увидел нечто невероятное".
"Э?"
"Кайя, я думаю, что сейчас ты захочешь узнать... о своей сестре".
(Ложь, ложь, ложь!)
Как могла эта ее сестра ходить по городу в таком прекрасном кимоно со служанкой в сопровождении?
Когда она услышала, что сказал ей Тацуиси Минору после того, как позвонил и попросил о встрече, она не могла поверить своим ушам.
Кайя вернулась в особняк и, наспех изготовив шикигами, отправила его в город.
(Это невозможно. Что-то в такое...)
Всего несколько недель назад на ней была все та же рваная, старая одежда.
И, кроме того, красавец, которого она встретила в особняке, на самом деле был Кудо Киёка.
Что делать, если предложение о замужестве ее сводной сестры прошло успешно?
Неужели все эти высококачественные кимоно, власть над многочисленной прислугой, прекрасный муж... Неужели все это принадлежит этой никчемной сестре?
(Нет, нет... что-то такое...)
Кайя начала смутно осознавать, что успех семьи Саймори может оказаться не таким уж и хорошим делом.
Общение в школе для девочек показало, что среди семей обладателей способностей всегда можно встретить фамилию Кудо и некоторые другие. Что касается семьи Саймори и семьи Тацуиси, то на них никто не рассчитывал и не возлагал на них никаких надежд.
Просто благодаря богатству и статусу, которые они приобрели в прошлом, они едва сводили концы с концами. Вот и все.
В восприятии общественности они уже находились на спаде. Вряд ли она сможет жить комфортно и неторопливо в будущем.
Ей было приятно, когда она лишила свою сестру Коуджи и единственного места, которое у нее было в их родительском доме.
Во внешнем мире, как бы ее ни хвалили, всегда найдется кто-то выше ее. Однако дома Кайя была принцессой. Отбросив всех, кто был лучше ее, она хотела получить титул "младшей сестры, которая намного превосходит свою старшую".
Но теперь в доме было меньше слуг, чем раньше, родители выглядели мрачными и чем-то озабоченными, а жениху, Коуджи, не было до нее никакого дела.
(Это смешно. Я не могу поверить, что сестра забрала то, что принадлежит мне по праву)
В данный момент ей больше не нужны были ни семья Саймори, ни Коудзи. Поначалу она была довольна собой, что отняла их у Миё. А главное, именно она была достойна стать женой семьи Кудоу, а не ее бесполезная сводная сестра, которая ничего не могла сделать.
Однако, когда она увидела эту сцену на улице, ей показалось, что ее сердце перестанет биться.
"Это должно быть ложью... Не может быть. Как это может быть сестра?"
Она увидела даму с белоснежным зонтиком, одетую в тонкое светлое кимоно, которая разговаривала с пожилой служанкой во время прогулки. Это была фигура знатной дамы.
Ее лицо также полностью изменилось.
Невзрачное, истощенное тело вновь обрело здоровье, хотя и оставалось хрупким и нежным. Ее некогда поврежденные и жесткие волосы стали такими блестящими, что даже отражали свет.
"Не может быть... Как сестра могла стать такой..."
Ошеломленная, но не в силах не замечать этого, Кайя подсознательно приказала своему шикигами следовать за этой милой дамой. Однако по дороге ей пришло в голову, что дама направляется на военную базу специальной группы по борьбе со сверхъестественным, поэтому она держала шикигами на расстоянии.
Дворянка, похожая на свою сводную сестру, перекинулась парой слов с охранником, стоявшим у входа, и некоторое время ждала кого-то у ворот.
Затем кто-то вышел изнутри. Невозможно было ошибиться - это был тот самый красавец, мимо которого Кайя проходила в резиденции Саймори.
Но что же произошло? Выражение его лица было совершенно иным, чем в тот раз.
То красивое лицо, которое было таким страшным, что могло одним взглядом застрелить человека, теперь стало добрым и нежным. Было видно, как он привязался к этой женщине.
И у нее тоже появился легкий румянец на бледных щеках, когда она смотрела на него с непринужденным выражением лица
По тому, как дружелюбно они общались друг с другом, было видно, что это гармоничная пара, с какой стороны ни посмотри.
"... Почему? Почему!?"
В момент волнения эта шаткая и неустойчивая шикигами исчезла, а вместе с ней исчезла и сцена, спроецированная в сознании Кайи.
Странно... Все это было неправильно.
Эта "вещь" была лишь чем-то поверхностным, как бы ни старалась ее сестра исправить свою внешность, внутри она была пуста. Миё прожила большую часть своей жизни в качестве служанки и не обладала ни особыми способностями, ни паранормальным зрением. Она ничего не могла сделать.
И могла ли такая, как она, взять на себя роль жены этого идеального мужчины из семьи Кудо? Нет, она не могла.
Она была красивее Миё, точнее было бы сказать, что она превосходила Миё по всем параметрам. Несмотря на то, что по сравнению с другими выдающимися семьями на них могли смотреть свысока, способности Кайи все равно были на высоте.
Она была не из тех, кто может удовлетвориться ролью хозяйки разорившейся семьи Саймори и на этом закончить.
(Это я заслуживаю быть женой семьи Кудо!).
Кайя, потерявшаяся в своих убеждениях, выбежала из своей комнаты в кабинет отца.
Ее родители были очень снисходительны к ней, поэтому, если бы она попросила сменить жениха сейчас, они, несомненно, прислушались бы к ней.
Однако ее ожидания были быстро обмануты.
"Нет, ты должна как следует сосредоточиться на учебе для невесты".
"Почему!?"
Саймори Шиничи нахмурился с горьким выражением на лице. Кайя все больше и больше раздражалась, когда не получала того, чего хотела.
"Нет никаких причин. Просто забудь о Миё".
"Я не собираюсь слушать это! Отец, я - та, кто больше всех подходит для брака с семьей Кудо, не так ли?"
"...Кайя, если у тебя так много свободного времени, почему бы тебе не встретиться с Коуджи-куном?"
"Отец!"
После этого отец не слушал ее, что бы она ни говорила.
Можно сказать, что это был почти первый раз в его жизни. Когда Кайя проявляла своеволие, он всегда в конце концов уступал, даже если сначала не хотел. И все же...
"Кайя?"
Когда она вышла из кабинета отца, в коридоре ее встретил Кодзи, который, похоже, только что пришел в гости.
"Коуджи-сан"
В этот момент она почувствовала некоторую нерешительность.
Ее жених в принципе на стороне своей сводной сестры. Если бы она сказала, что не может смириться с тем, что ее сводная сестра счастлива, и хочет что-то с этим сделать, он бы точно был против.
В связи с этим ей пришло в голову, что если она сможет изменить своего жениха, то не будет ли это выгодно и Коудзи, которому нравилась ее сестра?
"Эй, Коуджи-сан..."
Разве ты не хочешь обручиться с сестрой?
Словно не понимая вопроса Кайи, Коуджи бросил на нее взгляд и спросил в свою очередь "Что?".
"Я говорю об этом, Коуджи-сан, разве тебе не будет приятно обручиться с сестрой?"
"Я не понимаю, что ты имеешь в виду".
"Очевидно, что я больше подхожу на роль жены Кудо-сама, чем сестра, так почему бы нам не поменяться местами? Так будет лучше. Ты ведь будешь сотрудничать со мной?"
"Перестань говорить такие нелепые вещи".
На данный момент, даже если рассуждать здраво, такого быть не могло.
Но когда он почувствовал, что Кайя действительно серьезно относится к своим словам, Коудзи отказался от попыток упрекнуть ее. Хотя, конечно, Кайя этого не заметила.
"Почему? Разве Коуджи-сан не любит сестру больше, чем меня?"
"Проблема не в этом... Гифу-сан дал свое разрешение?"
"Это..."
"Ничего нельзя делать без разрешения главы семьи".
Когда было принято решение отправить Миё в семью Кудоу, а Кайю оставить себе, стало ясно, что Саймори Шиничи не намерен ее отпускать. Он ни за что не согласился бы на это, как бы сильно Кайя этого ни хотела.
"...Даже Коуджи-сан бессердечен по отношению ко мне!"
Кайя была разочарована и огорчена одновременно, получив такой холодный ответ от своего жениха, вслед за отцом.
(Но это так... если это Тацуиси Одзи-сама...)
Он всегда внимательно слушал, что говорила Кайя, а также рассказывал ей о ее сестре.
Она была уверена, что он будет сотрудничать с ней.
При мысли об этом на сердце у Кайи стало немного легче.
Невозможно, чтобы на ее стороне не было никого. Пока Кайя была лучшей дочерью, очевидно, что все хотели ее больше, чем Миё.
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Немного вернемся в прошлое.
"Миё-сама, вы готовы идти?"
"Да, уже иду".
Миё подошла к выходу, когда Юриэ позвала ее.
Вчера вечером Киёка по рабочим делам остался ночевать на военной базе и не вернулся. Видимо, он устал, поэтому она решила принести ему немного еды, чтобы хоть немного помочь.
"Я уверен, что господин будет очень счастлив".
"Было бы неплохо, если бы это было так, но..."
Она держала в руках упакованную в красивую оберточную ткань еду и проверяла, нет ли в ее внешнем виде чего-нибудь странного.
Кимоно, в которое сегодня была одета Миё, было небесно-голубого цвета.
Только позже она узнала, что кимоно цвета сакуры было не единственной вещью, которую Киёка приобрел, когда "Судзусимая" доставляли товары один за другим.
Здесь были кимоно, идеально подходящие к предстоящему сезону, а также оби и аксессуары к ним. Она была потрясена, когда увидела гору товаров, наваленную в доме, которая оказалась не такой уж и большой.
[Оби́ (яп. 帯, букв. «пояс») — несколько различных типов японских поясов, носимых как мужчинами, так и женщинами поверх кимоно и кэйкоги.]
Одна только мысль о стоимости всего этого вызывала дрожь по позвоночнику.
"Итак, Миё-сама, пожалуйста, возьмите и это".
"Это прекрасно..."
В подарок от Юри она получила чудесный белый зонтик. Это была еще одна дорогая вещь, которая хорошо сочетается как с западной, так и с японской одеждой.
Если бы она вышла в нем на улицу, то, несомненно, выглядела бы как элегантная дама из знатного рода.
Однако...
"В последнее время становится все теплее, и молодой мастер наверняка захочет, чтобы вы им воспользовались".
"...Данна-сама потратил на меня слишком много денег..."
Имущество, принадлежащее семье Кудоу, было в избытке, и Киёка также работал офицером. Несмотря на то, что она осознавала, что у них вряд ли будет нехватка денег. Это казалось практически невозможным, если только не произойдет что-то неожиданное, она все равно переживала.
Несмотря на то, что в последнее время для Миё было достаточно средств на приобретение кимоно, даже о продуктах питания, предметах первой необходимости и мелочах заботились все.
Если бы она была обычной женщиной из знатной семьи, то приняла бы все это как должное, но, к сожалению, Миё таким опытом не обладала.
Поэтому она не могла отделаться от ощущения, что делает что-то не так.
"О, Юриэ тоже не очень в этом разбирается, но это нормально. Бокчан вообще мало тратит. Ну да ладно, пойдемте".
"Д-Да"
Затем они медленно пошли по дороге, Юриэ легонько подталкивала ее сзади.
Она без труда вспомнила дорогу к военной базе Отряда по борьбе со сверхъестественным. Помогло то, что он заранее сказал ей адрес, хотя они уже ездили туда, чтобы оставить машину. Возможно, Киёка уже тогда открыл ей свое сердце.
Несмотря на желание, выход в город навевал воспоминания о встрече с Кайей. Даже сегодня Миё не могла не задаваться вопросом, как бы она поступила, если бы встретила ее снова. Какой бы спокойной ни была ее жизнь сейчас, ущерб, нанесенный годами обращения с ее сводной сестрой и мачехой, так просто не исчезнет из ее памяти. Если бы они встретились вновь, она, конечно, снова была бы напугана до смерти.
Тем не менее, по сравнению с тем временем, когда она была в семье Саймори, она чувствовала, что сможет справиться с этим. Теперь у нее были люди, которые были источником силы в ее сердце; люди, которые точно будут на ее стороне. Одна мысль об этом избавляла ее от страха и тревоги, которые постоянно мучили ее.
"Здравствуйте."
Она поприветствовала охранников, стоявших у входа на базу, и те принялись расспрашивать их о личности и причине визита.
Миё, немного запинаясь, ответила, что она - невеста Киёка, а Юриэ - ее сопровождающая, и они пришли, чтобы доставить ему угощение.
"Жених... Понятно, сейчас проверю".
Охранник был явно озадачен, когда узнал, что Миё - невеста Киёки. Ведь было известно, что у Киёки "аллергия" на женщин.
Через некоторое время Киёка вышел, выглядя немного взволнованным. Для человека, обычно имеющего безразличное выражение лица, он выскочил с необычайно озабоченным видом.
"...Миё, и Юрие, что привело вас сюда?"
"Данна-сама. Я не хочу причинять вам неудобства, но... в общем, я беспокоилась, правильно ли вы питаетесь, поэтому принесла вам немного еды".
Миё сделала сознательное усилие и улыбнулась, протягивая в руках матерчатый сверток.
"Понятно. Это... действительно поможет".
Киёка почему-то не решался заговорить, принимая пакет с морщинкой между бровями, казалось, он был чем-то озабочен.
Возможно, те, кто не знал его хорошо, приняли бы его за человека в плохом настроении, но Миё теперь знала, что на самом деле он просто смущен.
Как бы то ни было, манеру поведения и выражения Киёки часто можно было понять неправильно.
"Раз уж вы пришли сюда пешком, не хотите ли зайти внутрь, чтобы немного отдохнуть?"
"Все хорошо, я в порядке. А вы, Юриэ-сан?"
"Это все ерунда".
Юриэ гордо выпячивала грудь, выглядела надежной; как и следовало ожидать, она обладала немалой выносливостью. Это результат многолетней работы в качестве служанки.
Хотя это было редкое предложение от Киёки, Миё решила отказаться и уйти.
Наверное, ей показалось, но он выглядел немного скучающим. Вероятно, он был занят, поэтому Мийо не должна была его сильно отвлекать.
Внезапно Киёка спросил ее с серьезным выражением лица.
"Миё, амулет у тебя с собой?"
"О да, это прямо здесь..."
"Капитан! У вас есть минутка?"
Миё ответила на его вопрос, указывая на сумку с завязками в руке, и Киёка уже собирался кивнуть, как вдруг сзади его окликнул голос, и он обернулся.
К тому времени, когда он ответил на этот вопрос и снова повернулся к Миё, у него уже было лицо солдата, занимающего ответственную должность.
"Мне пора идти. Хорошо, что он у тебя с собой. Я действительно хотел проводить тебя обратно, если бы мог, но, извини.
"Все в порядке. Я прошу прощения, что отняла у вас время. Пожалуйста, постарайтесь на работе".
"Да. Оба берегите себя на обратном пути".
"Да."
Когда она ответила, Киёка с улыбкой положил руку на голову Мийо и направился обратно в здание,
"Фуфу, молодой мастер такой застенчивый".
"Да..."
По дороге домой, болтая с Юриэ, Миё проверила содержимое своей сумки и наклонила голову в сторону.
"В чем дело, Миё-сама?"
"Эх, ах... да..."
Даже когда она обыскала всю сумку до самого дна, она нигде не смогла ее найти.
Она его где-то уронила? Ах да, если подумать...
"Несмотря на то, что я сказал Данна-саме, похоже, я оставила амулет дома".
"О, Боже! Это плохо."
Она сменила сумочку на кимоно. Амулет лежал в старой сумочке, и она не догадалась его переложить. Она никогда не думала, что поступит так неосмотрительно, и в результате обманула Киёку.
"Хоть я и обещала всегда носить его при себе..."
(Я действительно ничего не могу сделать правильно)
Без амулета Миё вдруг сразу почувствовала себя неуверенно, так как присутствие защиты Киёки как будто исчезло. Даже если она редко выходила из дома, это не оправдание.
Она невольно нарушила свое слово, и сердце ее не выдержало.
"Если это так, Миё-сама, давайте сразу же отправимся домой".
"...Верно."
Она кивнула на слова Юри и ускорила шаг.
Миё не знала, какой эффект оказывает амулет, но Киёка была очень обеспокоена тем, есть ли он при ней или нет, так что это должно было что-то значить. Она не могла просто проигнорировать это.
После некоторого времени ходьбы, в течение которого они обменивались лишь несколькими словами, им удалось благополучно миновать город. Когда они вышли на менее густонаселенные проселочные дороги, до дома было уже не так далеко.
В тот момент, когда они вздохнули с облегчением, послышался гул мотора - рядом остановилась машина.
Сначала она подумала, что это Киёка догнала их, но это было не так.
"Миё-сама!"
Крики Юриэ эхом разнеслись по воздуху. Миё была настолько потрясена неожиданным поворотом событий, что даже не успела среагировать.
"...!? Юриэ-са-а-а!"
Не успела она повернуться, как кто-то вышел из машины и с силой дернул ее за руку. С непреодолимой силой было заблокировано любое движение ее тела.
"Ч-что, ф!"
Кто мог это сделать? Она не успела ничего узнать, как к глазам и рту прижали ткань - она потеряла способность видеть и говорить,
(Я боюсь... Данна-сама!)
В этот момент тело Миё подхватили и грубо запихнули в машину, и вскоре она беспомощно потеряла сознание от удушья.
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Проснувшись, Миё обнаружила, что ее окутывает затхлый, застоявшийся воздух.
Казалось, что она находится в помещении, но было темно. Хотя было не настолько темно, чтобы она не могла ничего разглядеть, так как глаза приспосабливались к тому, есть ли где-нибудь источник света, было трудно определить, день это или ночь.
Тело Миё небрежно оставили лежать на пыльном деревянном полу. Ее руки были связаны и потеряли всякую свободу. Она с трудом поднялась на ноги.
(Это место...)
Внимательно оглядевшись вокруг, она поняла, что это место из ее воспоминаний - место с особенно отвратительными воспоминаниями.
Небольшое, практически пустое помещение, и воздух внутри него был холодным и влажным.
Без сомнения, это был тот самый склад Саймори, в котором Миё была заперта в детстве.
Не было никаких доказательств того, что это склад семьи Саймори. Но то, что внутри здание было точно таким же, как и в прошлом, вызывало у Миё странное чувство уверенности.
Более того, хотя подробности причины ее похищения были еще неизвестны, она не могла с уверенностью сказать, что мачеха и Кайя не способны похитить ее и запереть.
Чувства презрения, ненависти и враждебности, которые они испытывали к Миё, были глубоко укоренившимися. Если бы был какой-то толчок, то вполне вероятно, что они устроили бы нечто подобное.
—Нет, нехорошо, если она просто сделает вывод, что они вдвоем были виновниками.
Почувствовав, что разум ее остыл, Миё ощутила прилив страха и сожаления о том, что ей предстоит.
Киёка, наверное, уже узнал о ее похищении.
Когда люди в машине схватили Миё и сразу же уехали, Юриэ, видимо, осталась на месте. В таком случае, если ничего не случилось, она, вероятно, сразу же сообщила Киёке о ситуации.
Киёка, конечно, постарался бы ей помочь, но от одной мысли, что она доставляет ему столько хлопот, когда он на работе, ей становилось так жалко, что на глаза наворачивались слезы.
Стук сердца становился все громче, отдаваясь в глубине слухового прохода.
Если бы мачеха и Кайя появились в этот самый момент, что бы с ней случилось, если бы ей пришлось снова встретиться с этими двумя людьми в этом доме? Она не могла даже предположить, что с ней произойдет, и от этого ей становилось еще страшнее.
Покинув семью и обретя место, которое можно назвать домом, она почувствовала, что стала сильнее, но в то же время поняла, что ее терпение стало хрупким от того, что ее баловали.
Если бы она пролила слезы на глазах у этих двоих, как бы они ее высмеяли?
Миё укрепила свою решимость и изо всех сил ударилась телом о дверь.
Она надеялась, что сможет открыть его изнутри, ведь она стала больше, чем в детстве.
Но дверь даже не дрогнула.
(...Наверное, этого следовало ожидать.)
Запертую дверь нельзя было открыть так просто, просто навалившись на нее всем телом.
Однако, не сумев открыть дверь, она не смогла бы убежать. Выше на стене было окно, но к нему не только трудно было бы подлезть, но и невозможно пройти через него, учитывая его малые размеры.
Как бы ей ни хотелось сдаться, у нее не было другого выхода. Ей оставалось только сидеть, как узник, ожидая приговора. И тут ей показалось, что снаружи послышался шум.
"...!"
Ее тело напряглось, и с него полился холодный пот.
Миё неосознанно затаила дыхание и не могла оторвать взгляд от двери, которая с глухим звуком медленно открывалась.
"О боже, Сестрица, так ты уже проснулась?"
Все было так, как она и предполагала.
Плечи Миё рефлекторно дернулись вверх.
Кайя попросила слугу открыть тяжелую дверь склада и медленно подошла к входу.
Она была такой же, как всегда: гламурное лицо, унаследованное от матери, яркая одежда, чистый, высокий голос. Однако глаза ее, казалось, были наполнены сильными темными эмоциями.
"А я-то думала, что твое сердце окончательно перестало биться, раз ты долго не просыпался".
Кайя хихикнула, выражение ее лица, как ни странно, лишилось прежней внушительной надменности. Казалось, что ее мысли заняты чем-то другим, что она торопится и не теряет времени.
"...Что вы планируете сделать... чтобы сделать что-то такое..."
Миё было трудно дышать от страха и нервозности, одолевавших ее. Ее голос дрожал, когда она спросила.
Кайя улыбнулась, глядя на связанную Миё, которая могла только дрожать на пыльном полу.
"Хм, так и должно быть. Такая, как ты, не заслуживает носить красивое кимоно, к лицу тебе больше подходит испачканное".
"..."
Миё не знала, что ответить в этот момент, ведь именно эти слова Миё говорила себе. Причина, по которой она боялась покупать дорогие вещи, заключалась в том, что в конце концов в ее голове всегда оставалась ноющая мысль, что они ей не подходят.
Когда она опустила голову, кто-то неожиданно подошел к ней.
Затем удар огромной силы пришелся по щеке, отчего Миё упала, а с ее губ сорвался крик.
"Это ты во всем виновата!"
Обладательницей этого кричащего голоса была ее мачеха.
Миё была более чем знакома эта фраза. Эту фразу бросали в адрес Миё, сколько она себя помнила, как бы возлагая всю вину на нее.
"Из-за тебя моя жизнь снова превращается в сплошной беспорядок!"
"...Цк, орх."
Миё чуть было не выкрикнула извинения, но тут же сглотнула. Миё показалось, что она что-то сделала, чтобы выбить веер из рук мачехи, но все произошло как в тумане, и она не могла вспомнить, что именно.
"Не могу поверить, что так ты отплатила нам за то, что мы воспитывали тебя все эти годы - злобным отношением в момент, когда ты решилась жениться на семье Кудо. Ты действительно несносный ребенок!"
"Это... ..."
Она хотела объяснить, что ничего такого не делала, но была закрыта мачехой, похожей на Ханю.
Говорить что-либо было бессмысленно, так было всегда, не так ли?
"Абсолютно отвратительно! Ты должна была просто тихо жить, как слуга! Но вместо этого ты наглеешь только потому, что идешь в семью Кудо!"
Миё не могла подняться, Канако впилась ногой в тело Миё, которое все еще лежало на земле.
"Н-!"
Каноко несколько раз сильно топнула по Миё, и как только та немного отступила, Миё потянули вперед, схватив за растрепанные волосы. Затем перед ней выстроились Кайя и Канока с недовольными выражениями лиц.
"Ты. Откажись от свадьбыКудо-сама".
"...!"
Слова, вырвавшиеся из уст мачехи, заставили Миё замереть на месте.
"Верно, сестрица. Роль жены Кудо-сама слишком тяжела для тебя, Оне-сама, не позволишь ли мне занять твоё место?"
Кайя тоже последовала её примеру и сказала нечто подобное.
Каким-то образом, в спокойной части своей головы, Миё почувствовала, что начинает понимать, о чем они говорят.
Наверное, им не нравилось, что Миё, которую они презирали и смотрели свысока, похоже, сходится с Киёкой. Они были уверены, что помолвка точно не пройдет гладко, но когда все пошло не так, как они ожидали, они начали волноваться.
Более того, судя по тому, что сказала Каноко, она могла оказаться в невыгодном положении из-за этого.
Возможно, причина их спешки была связана с ситуацией.
"Если бы ты просто упала где-нибудь замертво. Почему ты не понимаешь своего места?"
"...Орх"
У Миё болела кожа головы из за того, что они дергали ее за волосы. Щека, по которой только что ударили, тоже начала гореть и пульсировать. На уголке губ, кажется, тоже был порез... Чувствовался слабый привкус крови.
"Хорошо? Ты пойдешь и отклонишь предложение о браке от Кудо-сама. Раз уж ты смогла уговорить его купить для тебя такой дорогой наряд, то попросить его сделать вид, что предложения о браке не было, будет просто пустяком, не так ли?"
"Не волнуйся, сестренка, после помолвки, Коуджи я верну тебе".
"..."
Мийо понимала, что проще простого бросить все здесь и сейчас.
Как и всегда, она не произносила ни слова жалобы, когда у нее отнимали имущество. Она просто молилась, чтобы буря поскорее ушла. Так было проще. Ведь для Мийо цепляться за что-то - только продлевать боль и усугублять страдания.
Даже сейчас она могла бы просто быстро сдаться - пообещать отказаться от своего положения невесты Киёка - и ее бы отпустили.
Тогда она снова станет служанкой, закроет свое сердце и будет все делать сама.
Легче жить в скромном положении - разве не так она думала раньше?
И все же...
"...Н-"
"Хм? Ты что-то сказала?"
"Н...о..."
Она чувствовала, что не может отступить.
Она не могла отпустить их - этот дом и этого человека.
Даже когда у нее забрали память о матери, она через некоторое время сдалась. Но Миё хотела быть рядом с этим человеком, она не хотела отдавать его никому.
"Я не могу... выполнить эту просьбу".
Миё сдержала боль и посмотрела прямо на них. Ее глаза больше не дрожали, и она не отворачивала голову.
Выражение лица мачехи еще больше исказилось от ее поведения. Она крепко вцепилась в волосы Мие и потащила вперед, снова шлепнув о землю.
"Не разговаривай так со мной!"
Падая, Мийо ударилась плечом, резкая боль пронзила ее, но она стиснула зубы и удержалась.
"Знай свое место! Ты – неудачница. В отличие от Кайи, у тебя нет ни паранормального зрения, ни каких-либо достоинств, если уж на то пошло. Я, наверное, с самого начала был не в себе, чтобы ты, позор нашей семьи, стала женой Кудо-сама!"
"Что с тобой, сестрица? Разве это не хорошо? Ты можешь получить и дом Саймори, и господина Коуджи, разве не об этом ты всегда мечтала?"
"Я..."
Что бы они ни говорили, она больше не будет гнуть свою волю.
Она проглотила весь свой страх и трепет и спрятала его в глубине своего сердца. Миё пристально посмотрела на мачеху и сводную сестру.
"Я - жена Данна-самы, КудоКиёка. Я от этого не откажусь!"
На крик Миё лицо Канако покраснело от гнева, и она снова подняла руку.
Но в тот момент...
Земля затряслась от громоподобного рева, который, казалось, расколол воздух.
★ ★ ★
Когда Миё была еще без сознания на складе особняка Саймори.
Киёка поспешно выехал с военной базы и на своей машине направился к резиденции семьи Саймори.
"Молодой господин, Миё-сама...!"
Только недавно пришла запаниковавшая Юриэ и сказала это.
Обычно Юриэ была спокойна, но в этот раз она потеряла всякое подобие самообладания и даже не могла вымолвить ни слова.
Миё похитили.
Хотя Киёка и предполагал, что нечто подобное может произойти, но не думал, что это возможно. Никогда бы не подумал, что они окажутся настолько глупыми.
"До того, как Миё была похищена, вы видели кого-нибудь еще? Например, людей из семьи Саймори или семьи Тацуиси?"
"Нет, не видели. Мы собирались ехать прямо домой".
"Где амулет? Я думал, он у нее с собой?"
"На самом деле..."
-Мы поняли, что у нас его нет, после того как молодой господин ушел.
И голос, и руки Юриэ ужасно дрожали. Она укоряла себя за беспечность, ведь этого бы не случилось, если бы она как следует проверила их вещи.
Киёка вздохнул, словно желая выпустить из себя гнев, который раздувался до грани взрыва.
Этот амулет делал человека невидимым для шикигами.
Это не могло защитить ее от человеческого глаза или применения физической силы, так что это было просто для душевного спокойствия. Тем не менее, это было полезно для тех, кто использовал шикигами, а не реальных людей.
"...Тч."
От досады, что все выходит из-под его контроля, непроизвольно щелкнул языком. Он тут же вложил всю свою силу в несколько листов чистой бумаги размером с ладонь и создал простые шикигами. Он пустил их по городу в поисках местонахождения Миё, но этот способ отнимал слишком много времени, и было слишком много неопределенностей.
Даже не делая этого, он мог более или менее догадаться о виновнике. Однако, не имея достаточных доказательств, он никак не мог сделать ход.
Хотя Киёка вполне мог в одиночку ворваться на территорию противника и подавить его, но если бы он сделал это без каких-либо доказательств, то сам оказался бы в проигрыше.
Если бы был еще один решающий фактор.
Ему очень хотелось пойти и вернуть Миё прямо сейчас, но то, что он оказался в ситуации, когда не может этого сделать, огорчало.
"Командир~? К тебе снова пришли."
Затем в комнате, которая на мгновение погрузилась в тяжелую тишину, раздался тягучий голос.
"Кто это?"
Несмотря на холодный и бесчувственный тон Киёка, Году остался невозмутимым и неторопливо вошел в комнату, показывая за спину "Смотри".
Киёка никак не ожидал увидеть этого человека.
И этот человек крепко сжимал кулаки, чтобы вытерпеть боль.
"Я знаю... мне неуместно просить тебя об этом, но, пожалуйста, я не могу спасти Миё в одиночку..."
------
Отдельная благодарность Кристине за донат 150 рублей. Это большая помощь!
Глава 27 - У каждого своя программа действий
Саймори Шиничи обхватил голову руками.
Ситуация становилась все более хаотичной, и, казалось, не осталось ни одного человека, способного рассуждать здраво. Все, казалось, сходили с ума от возможности стать невестой семьи Кудо и, соответственно, Кудо Киёка, или от притягательности крови семьи Усуба, текущей в жилах Миё.
Саймори Шиничи и сам не хотел наживать себе врага в семье Кудо... но он никак не мог опустить голову перед Миё. Оказавшись между двумя вариантами, с которыми он ничего не мог поделать, он стал нетерпелив и давно утратил способность спокойно обдумывать ситуацию.
"Не нужно так расстраиваться, все будет хорошо, если только мы сможем заставить Миё сказать, что она хочет отказаться от роли жены Кудо".
Сидящий перед ним глава семьи Тацуиси был совершенно невозмутим.
Я заберу Миё обратно. Не так давно этот человек пришел к нему с таким заявлением. Он уже успел узнать, где находится Миё, и силой привез ее в этот особняк.
Хотя Саймори Шиничи и считал, что нужно что-то делать, он не хотел применять столь жесткие меры.
Тацуиси Минору, подстрекавший Кайю к похищению Миё ради получения крови семьи Усуба.
Кайя ревновала, что ее сводная сестра, на которую она всегда смотрела свысока, вот-вот перевернет их положение и захочет заменить ее.
Каноко злилась, что после того, как ее жизнь была разрушена этой женщиной, ее дочь делает то же самое и вымещает свою ненависть на ней.
Все, включая Саймори Шиничи, были до блеска озабочены собой.
Однако, кроме этого, выхода уже не было. Только сделав вид, что помолвки с семьей Кудо не было, можно было вернуть все на круги своя. Таким образом, можно было не только успокоить Киёку, но и устранить эту отвратительную дилемму.
Как только в его голове возникла эта удобная идея, у него не осталось другого выбора, кроме как согласиться с нелепым планом Тацуиси Минору.
—Просто не стоит слишком глубоко задумываться о том, насколько это было глупо.
"Просто попроси Миё подписать её имя. Если Кудо Киёка что-нибудь скажет, я просто использую это как щит - что, вы даже официально не помолвлены - и этого будет достаточно".
"Это... законно, я полагаю".
Если бы сама особа подписала письменный документ о том, что помолвки нет, это свидетельствовало бы, что с самого начала не было намерения совершить политический маневр, и подтверждало, что между двумя сторонами не было заключено брака.
В результате Миё, от которой они хотели избавиться, вернется, но Тацуиси Минору, похоже, планирует взять ее к себе, и это гораздо лучше, чем ухудшать отношения с семьей Кудо.
Однако его не покидало ощущение, что он совершает огромную ошибку.
В тот момент никто, кроме Кайи, не задумывался о том, что Миё и Киёка могут испытывать взаимную симпатию друг к другу.
★ ★ ★
Он поклялся, что будет защищать Миё.
И по этой причине он принял осознанное решение стать женихом Кайи и следующим главой семьи Саймори.
Но в конце концов, как все было на самом деле?
Коуджи до крови закусил губу.
Кайя вела себя странно, говорила что-то вроде того, что хочет поменяться позициями со своей сводной сестрой. И когда он отверг ее непрактичную идею, она решила, что поедет в резиденцию Тацуиси, чтобы поговорить с его отцом.
Ее действия были слишком подозрительны, поэтому он последовал за ней и наткнулся на абсурдный разговор Кайи с отцом.
"Итак, если сестрица так говорит..."
"Да, тогда это будет ее выбор, и Кудо придется следовать ее желаниям. Поскольку это Миё, она уступит, как только услышит твои слова".
"Точно! Окаа-сама обязательно поможет мне. Вы ведь приведете ко мне сестрицу, Одзи-сама?"
"Конечно".
Если это так, то все пойдет по плану. воскликнула Кайя, радостно хлопая в ладоши.
"Что за чушь! О чем ты только думаешь, Кайя, Тоу-сан!?"
Когда Коудзи поспешно ворвался в комнату и прервал их, его встретили их пронзительные, холодные глаза.
"Что? Разве я уже не сказала тебе только что? Я собираюсь разрушить перспективы замужества сестры и занять ее место. Как ты и сказал, Коуджи-сан, для этого мне нужно разрешение Чичи-сама, но это не представляется возможным, поэтому я пришел посоветоваться с Одзи-сама, чтобы найти альтернативное решение".
"Не может быть..."
Он с недоверием посмотрел на отца.
"Чтобы получить Миё... ничего не поделаешь".
"Не вмешивайся в дела других семей - разве не это ты мне всегда говорил...!"
В прошлом отец не один раз останавливал его, когда он пытался помочь Миё. Он говорил Коуджи, чтобы тот не совал свой нос в дела других семей.
Не противоречат ли этому нынешние действия его отца?
Увидев, что Коуджи заговорил об этом, Тацуиси Минору вздохнул.
"Я не мог позволить Саймори осознать ценность Миё, небрежно защищая ее в это время. А если они решат не отпускать ее, это вызовет неприятности".
"...А?"
Что это было?
"Миё было гораздо удобнее изолировать, чтобы Саймори не поняли ее ценности и спрятали подальше".
Иными словами, он продолжал сидеть в стороне, сознательно не протягивая руку помощи Миё по этой так называемой причине.
Когда Коуджи понял, что именно сделал его отец, весь гнев, который был в нем, вырвался наружу. Кровь прилила к голове, и он начал видеть красные пятна.
—Это было непростительно.
Потому что... не может быть...
Не может быть, чтобы его отец не знал, сколько боли и страданий пришлось пережить Миё, до такой степени, что она даже не могла улыбаться. Он просто оставил все как есть, как будто ничего не было, так не поступил бы даже человек.
А ведь он все это время слушал этого монстра. Коуджи тоже злился на себя и чувствовал, как закипает его кровь.
Затем окно в комнате с треском распахнулось.
Он потерял контроль над своими эмоциями.
Пламя ярости в Коуджи переполняло его и начинало вмешиваться в реальный мир в виде выхода его сил из себя.
"...Непростительно!"
"Коуджи, это бесполезно. Прекрати."
"Я не хочу больше тебя слушать!"
Мебель, расставленная в комнате: столы, стулья, полки - начала дребезжать.
"...Тебе пора домой, Кайя".
"Одзи-сама."
"Я наведаюсь к вам домой, как только разберусь с делами здесь".
"Понятно. Просто предоставь мне информацию о сестре, хорошо?"
Кайя бросила взгляд на Коуджи и тихо вышла из комнаты, будто потеряв к нему интерес.
Как только дверь закрылась, все предметы в комнате стали двигаться против силы тяжести и парить в воздухе.
"Я не позволю тебе больше обижать Миё...!"
Вместе с криком Коужзи в сторону Тацуиси Минору с огромной скоростью начали лететь предметы, находящиеся в воздухе.
Психокинез. Базовая способность перемещать предметы без прямого контакта или использования инструментов. Силы, которой обладал Коуджи, едва хватало на то, чтобы заставить плавать один стул, но теперь она явно превышала это значение. Если она попадет в цель, то человеческое тело будет легко раздавлено и разнесено.
Однако Тацуиси Минору просто стоял на месте, не меняя ни малейшего выражения лица.
"Я удивлен, что у тебя столько сил... хотя, полагаю, на величину и качество различных способностей могут в некоторой степени влиять эмоции".
Затем Тацуиси Минору легонько поднял руку, и все, что было на волосок от удара, остановилось на месте и медленно упало на землю.
"Зачем!"? Двигайся... Двигайся!"
"Ты дурак. Неужели ты думал, что сможешь победить, когда ты даже не обучен как следует пользоваться способностями?"
Способность Коуджи, пронесшаяся по комнате, как сильный ураган, уже затихла, и не было никакой реакции или признаков чего-либо.
Гнев в нем все еще не утих, но он уже не мог, как раньше, производить силу, превышающую его первоначальные возможности.
"Черт возьми... Почему? Почему!"
Почему он был так слаб? Он вел себя высокопарно, говорил, что защитит Миё, но когда дело дошло до дела, он оказался бессилен. Он был похож на наивного ребенка.
Как бы ни было обидно, он ничего не мог поделать, и слезы разочарования катились по его щекам.
После этого Коудзи был сбит с ног, обездвижен с помощью техники и заточен отцом в своей комнате.
Миё, вероятно, уже схватили люди его отца и отправили в резиденцию Саймори.
Он ничего не мог сделать, несмотря на то, что знал, что она в опасности, он не мог в одиночку остановить своего отца.
С самого начала он был виноват в том, что сидел на заборе.
Была ли это доброта? Неправильно. Он был нерешителен, робок и труслив. Он ничего не предпринимал, пока не оказался в этой беспомощной ситуации; он не сделал выбора.
"Я действительно... такой идиот".
Он должен был сделать выбор раньше. Если он действительно хотел защитить Миё, то должен был приложить для этого разумные усилия, а не просто сказать об этом.
Теперь уже поздно сожалеть об этом. Неподготовленный пользователь способностей Коудзи никак не мог попасть в особняк Самори, а если бы и смог, то история бы повторилась.
"Сдался?"
Вдруг он услышал голос, которого давно не слышал, и Коуджи поднял голову.
"Братишка..."
Не успел он оглянуться, как рядом с ним оказался его брат, Тацуиси Кадзуси.
"Что ты здесь делаешь?"
"Что ты спрашиваешь? Ну, думаю, пришло время решать мне".
С тех пор как его брат окончил школу, он не устроился на постоянную работу и не помогал в семейном бизнесе. Он просто проводил время в праздности, играя. Вычурно одетый, с веером в руках - то открывая, то закрывая его - он был идеальным портретом плейбоя.
Коудзи внутренне укорял себя за то, что не пришел домой и все это время делал вид, что ничего не знает о происходящем.
"Ты, наверное, здесь только для того, чтобы посмеяться... Иди обратно".
"О, только не говори, что при определенных обстоятельствах отпустить непутевого младшего брата, который сам себя засадил в тюрьму, не совсем плохо, не так ли?"
Коуджи хотел возразить ему - мол, кто глупый брат, то глупый ты, - но не смог отрицать, что он глуп, и промолчал.
"Хм, кстати, а что ты будешь делать после того, как я освобожу тебя, мой непутевый брат?"
"Я собираюсь спасти Миё".
"Я думаю, что ты снова проиграешь".
"Даже в этом случае я не сдамся".
Поскольку у него не было навыков, чтобы помочь Миё, это было, несомненно, только для его самоудовлетворения. Однако это все же отличалось от того, чтобы просто сдаться, даже не попытавшись.
"...О, мой глупый младший брат, ты действительно тупой, такой несгибаемый".
"Заткнись".
"Какой смысл получать такое самоудовлетворение, когда ты знаешь, что ничем не можешь помочь, и в конце концов сдаешься. Разве это не то же самое, что ничего не делать".
Это была очень правильная мысль старшего брата; у него не было слов, чтобы ответить.
"...Тогда что мне делать?"
Как бы это ни было неприятно, Коуджи не мог ответить, поэтому он опустил голову и тихо спросил.
Смех брата, доносившийся из-за веера, был ужасно пронзительным для его ушей.
"Не пытайся решить все в одиночку. Если ты не можешь победить сам, тебе просто придется привести кого-то, кто сможет, нет?"
"..."
"Сожалеешь? Однако это результат твоей собственной неосторожности. До сих пор ты только говорил и ничего не делал; ты не сделал выбора. Вот что происходит, когда вы с полуслова вмешиваетесь в чужую проблему, когда у вас нет сил что-либо сделать".
Когда Кадзуси захлопнул веер, прижав его к ладони, ограничители, удерживающие Коуджи, тут же ослабли. Коуджи расширил глаза, оглядываясь по сторонам в поисках следов применения техники.
"Эта техника - где она?"
Как старший сын, обладающий способностями, он не должен был превзойти отца. И всё же он с лёгкостью разрушил технику отца, даже не прикоснувшись к Коуджи.
"Если у есть время беспокоиться о таких пустяках, не лучше ли тебе побыстрее пойти?"
"А... Брат..."
Коуджи не поблагодарил брата. Почувствовав, что отчасти все так сложилось из-за бездействия брата в качестве следующего главы семьи, Коудзи тут же развернулся на пятках и убежал, повернувшись к брату спиной.
Пользователь способностей, достаточно сильный, чтобы спасти Миё, - только один такой человек приходил на ум.
Время поджимало. Коуджи сразу же бросился вниз, к базе подразделения по борьбе со сверхъестественным.
"Ну что ж, интересно, сможем ли мы привлечь Кудо на свою сторону? В любом случае, Тоу-сан уже не годится, и если бы мне пришлось выбирать, то мой глупый брат - единственный выбор".
Если бы он похитил дочь другой семьи, это, несомненно, стало бы их концом. Пытаться поддержать отца, чтобы в конце концов разориться, было бы просто глупо.
Стоило так долго сохранять нейтралитет, выбирая более безопасный путь только в такие кризисные моменты, как этот.
Затем Казуши разразился хохотом.
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"Мы скоро доберемся... Нетерпение не помогает ситуации, Тацуиши Коуджи".
Находясь за рулем автомобиля, Киёка безэмоциональным голосом укорял Коуджи, сидевшего на пассажирском сиденье.
"Ну, разве ты не спокоен? Ты даже не знаешь, что сейчас переживает твоя невеста".
Чтобы спасти Миё, Коудзи навестил Киёку, ее жениха и самого могущественного пользователя способностей, и рассказал ему обо всем. У Коудзи не было возможности беспокоиться о том, насколько позорной была его семья.
Услышав его слова, Киёка сразу же принял решение отправиться в резиденцию Саймори. Однако, с точки зрения Коуджи, стоическое выражение лица Киёки вряд ли свидетельствовало о его заботе о плененной невесте.
Кудо Киёка действительно был совершенен.
В нем нельзя было найти никаких недостатков. Коуджи не мог даже сравниться с ним, будь то человек или пользователь способностей, догнать его было невозможно, как бы он ни старался.
Однако действительно ли было хорошей идеей оставлять Миё в руках этого человека? Во-первых, что он вообще знал о Миё - о ее глубокой печали, одиночестве, шрамах на сердце.
Обращение за помощью в таком виде было не более чем притворством.
(Если этот человек бросит Миё...)
Если бы дело дошло до этого, ему не оставалось бы ничего другого, как убить Миё и умереть самому. И хотя он прекрасно понимал, насколько это эгоистично, Коуджи был загнан в угол.
"Мы на месте".
Не успел он оглянуться, как машина, за рулем которой находился Киёка, уже остановилась перед воротами резиденции Саймори.
Коуджи поспешил вслед за Киёкой выйти из машины и, стоя бок о бок, посмотрел на высокие ворота перед ними.
Солнце уже садилось, и небо затянуло темными тучами, отчего вокруг стало еще темнее. На фоне всего этого старые, наглухо закрытые ворота, казалось, источали странную ауру.
"Что вы собираетесь делать? А если они будут изображать неведение, когда мы спокойно подойдем к ним?"
"Неважно".
В ответе Киёки не было ни малейшего намека на колебания.
В ответ Киёка поднял руку вверх, и в следующее мгновение их зрение и слух были лишены оглушительного рева и ослепительной вспышки света.
"Кук..."
Коудзи показалось, что сейчас рядом с ними ударит молния.
-Нет, он уже нанес удар.
Первое, что уловили его органы чувств, был запах горелого дерева. Когда через некоторое время к нему вернулось зрение, он увидел обугленное, разбитое и разваливающееся сооружение, которое когда-то было воротами.
Это была потрясающая демонстрация силы Киёки.
Это была способность управлять молнией? Коуджи слышал о ней, но никогда не думал, что она настолько... Это выходило за рамки его представлений.
"Пойдём".
"А... Д-да."
Коуджи был не только шокирован, но и испытывал слабое благоговение перед Киёкой, поспешно следуя за ним.
И только тогда Коуджи уловил пламя ярости в глубине глаз этого человека. Тлеющая ярость в бледно-голубых глазах Киёки была настолько сильной, что создавалось впечатление, будто они горят ярко-красным.
(Он злится?)
Все это время Коуджи думал, что отсутствие выражения на лице Киёки объясняется его безразличием к тому, что у него забрали Миё; что его низкий и ровный голос объясняется тем, что он хладнокровен.
Уставившись на спину Киёки, Коджи хотел было задать вопрос, но промолчал.
Спрашивать сейчас было бессмысленно, все равно ответа он не получит. А раз так, то он все равно узнает, даже если не захочет.
Подавляя в голове всевозможные мысли , Коуджи быстро поспевал за Киёкой.
Грохот от удара, вызванного разрушением ворот, естественно, привел людей в резиденции Саймори в большое замешательство.
Начиная со слуг и заканчивая хозяином дома Саймори Шиничи, они были ошеломлены, увидев обгоревшие ворота. Когда они наконец пришли в себя, все растерянно переглянулись. Никто не осуждал Киёку и Коуджи за то, что они вошли в дом с таким видом, будто это их собственность.
Однако, как и следовало ожидать, Саймори Шиничи, восстановившийся быстрее всех, в тревоге окликнул их.
"Кудо-доно...! Подождите, что значит..."
"Где Миё, Саймори-доно?"
"!"
Саймори Шиничи задыхался, его лицо было белым, как простыня. Цвет его лица был настолько ужасен, что казалось, он может в любой момент упасть, а по бокам его лица струился холодный пот.
"М-миё... Эта девушка..."
"- Если ты ищешь Миё, то она больше не вернется в семью Кудо".
Слова Саймори Шиничи были прерваны подошедшим сзади Тацуиси Минору.
"Тоу-сан! Ты!"
Киёка остановил Коджи, когда тот уже собирался сделать шаг вперед в гневе.
"Я спросил, где моя невеста".
"Разве ты не слышал, что я сказал? Она сказала, что не хочет тебя больше видеть, что она не вернется".
"Я уточню это у самой особы, если ты не хочешь сказать мне, где она находится. Свали с дороги".
Киёка и Тацуиси Минору смотрели друг другу прямо в глаза, не отрываясь ни на сантиметр.
Хотя Коуджи теперь был полностью на противоположной стороне от своего отца, он все равно поражался его мужеству, тому, как он мог смотреть в глаза разъяренному Киёке.
В то же время он чувствовал, как отчаянно его отец хочет Миё.
"Я отказываюсь... Если ты планируешь пройти силой, бездействовать мы не будем. Мы сообщим о нарушении границы".
"Делай, что хочешь. Я доберусь до нее, даже если придется применить силу".
-провозгласил Киёка, но ничего не сделал.
Он не выхватывал оружие, висящее у него на поясе, и, похоже, не использовал никаких способностей. Он просто медленно шел, исходя сильной убийственной аурой.
В панике были Саймори Шиничи и Тацуиси Минору. Они не могли просто так пропустить его; они немедленно возвели барьер, чтобы преградить Киёке путь, но это его не остановило.
Пользователь способностей, о котором говорят как о сильнейшем из нынешнего поколения, просто продолжал идти прямо, не делая никаких особых движений. А вот техники Тацуиси Минору и Саймори Шиничи, имеющие реальный боевой опыт, не оказывали никакого сопротивления, разрываясь на части, как бумага.
Что касается отцов, которые пережили это воочию, то их сердца не были спокойны, а находились под натиском страха.
Страх и трепет перед непомерно сильной личностью.
Даже Коуджи, шедший позади, потерял всякий цвет лица.
"...Как и ожидалось от главы семьи Кудо".
"Мы не сможем его остановить..."
Наконец, Киёка предстал перед двумя пользователями способностей - Саймори Шиничи и Тацуиси Минору.
В этот момент отчаяния они оба делают совершенно разные шаги.
Минору Тацуиси, который собирался нанести удар, был схвачен за руку и подброшен в воздух, а Шиничи Саймори, сделавший полшага назад, потерял силы и рухнул на землю под пронзительным взглядом Киёки.
Это даже нельзя было назвать боем.
Разница была не просто между взрослым и ребенком, а между взрослым и младенцем, и это не было бы даже преувеличением.
(Это, невозможно,...)
Как может быть такой большой разрыв между пользователями способностей, имеющими опыт прохождения миссий?
Он больше не чувствовал зависти. Вид Киёки, с такой легкостью уничтожающего и побеждающего все на своем пути, был в глазах Коуджи подобен демону.
Холодный и безжалостный. Да, слухи были правдивы.
Однако нет ничего более обнадеживающего, чем иметь в союзниках такого человека.
Коуджи бросил взгляд на фигуры своего отца и отца своей подруги из детства, лежащих на земле, но вскоре потерял к ним интерес и продолжил свой путь по хорошо знакомому ему особняку Саймори.
Особняк был большим. Одноэтажный деревянный дом с лабиринтом длинных коридоров внутри. Он был спроектирован таким образом, что из каждого коридора можно было попасть в небольшой японский сад. Таким образом, одних только маленьких двориков в этом доме было несколько, и даже есть задний двор.
В прошлом, видимо, этот дом пользовался репутацией дома, с уникальным сооружением.
"Тацуиси Коуджи, есть какие-нибудь идеи, где может быть Миё?"
Киёка, шедший впереди, спросил, не оборачиваясь. Коуджи поспешно перечислил в уме несколько возможных вариантов.
"Может быть, комната для слуг, которую раньше использовала Миё... А, нет..."
Это был маловероятный выбор, учитывая, что Кайя и Каноко будут с Миё. Они ни за что не стали бы добровольно приближаться к комнате слуг.
А как же тогда быть с комнатой, которую Миё использовала до этого? Нет, это должно быть рядом с комнатой, которую использовала мать Миё, и которую Каноко сильно презирала.
Это был японский дом, поэтому в нем было мало полностью изолированных помещений, пригодных для содержания людей. Если только у них не было татами , предназначенных для содержания преступников.
"А... может быть, склад на заднем дворе".
"Задний двор?"
"Да. На заднем дворе должен быть старый склад, который почти не используется, возможно".
Если это то самое место, то оно может быть заперто снаружи. Чем больше он думал об этом, тем больше казалось, что это единственный правдоподобный вариант.
Киёка, похоже, чувствовал то же самое, поскольку кивнул головой в ответ на слова Коуджи.
"Веди".
"Да."
"Нет, подожди... Сзади!"
Когда Коудзи обернулся, на него уже надвигался клубящийся шар пламени.
-Почему?
Это было пламя, образовавшееся в результате использования способности; это была одна из способностей его отца. Его отец, который, казалось, отчаянно гнался за ними, стоял по другую сторону пламени.
Коуджи мог лишь ошеломленно наблюдать за приближением жара. Его реакция не успевала за происходящим - да даже если бы и успевала, он никак не мог предотвратить это.
"Разжечь огонь в таком месте... Это насколько же надо быть глупым?"
Когда Киёка с горечью произносил эти слова, невидимая стена, которую он создал, заблокировала вихрящуюся массу пламени от Коудзи.
"Барьер..."
Как раз в тот момент, когда Коуджи вздохнул с облегчением, пламя, ударившееся о барьер, отклонилось в обе стороны, не только спалив раздвижные двери, но и перекинувшись во внутренний двор, охватив растения и деревья.
"Что за..."
Пламя, которое наколдовал Тацуиси Минору, охватило все вокруг.
Что будет, если такой пожар устроить в деревянном доме - это может понять даже маленький ребенок.
Как раз в тот момент, когда Коуджи был поражен тем, насколько плохой стала рассудительность его отца, Тацуиси Минору с грохотом рухнул на землю.
Внутри Кудзи зародилось неописуемое чувство.
...Его отцу было все равно, что сжигать его до смерти. Если бы Киёка не заблокировал его, Коуджи умер бы прямо там и тогда.
"Я просто слегка потряс его, чтобы вырубить... Давайте поторопимся, пламя распространится, если мы будем медлить".
Целью Коуджи было спасение Миё, а не сведение счетов с отцом и тем более не тушение пожара.
По сути, он практически расстался с отцом. Коуджи и самому нужно было меняться и двигаться дальше.
На этот раз Коуджи полностью отказался от Тацуиси Минору.
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